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Cold hazards XXX

0-4 Convective cold resistance —— 1
0-4 Contact cold resistance
0-1 Water permeability

Performance levels

Dangers du froid

0-4 Résistance au froid convectif
0-4 Résistance au froid de contact
0 ou 1 Perméabilité a I'eau

Niveaux de performance

Kalteschutz

0-4 Schutz vor Konvektionskalte
0-4 Schutz vor Kontaktkalte

0 oder 1 Wasserdurchlassigkeit

Leistungsniveaus

Riesgos del frio

0-4 Resistencia al frio convectivo
0-4 Resistencia al frio de contacto
0 o 1 Permeabilidad en el agua

Niveles de prestacion

Rischi dovuti al freddo

0-4 Resistenza al freddo convettivo
0-4 Resistenza al freddo da contatto
0 o 1 Permeabilita all’acqua

Livelli di performance

Riscos do frio

0-4 Resisténcia ao frio convectivo
0-4 Resisténcia ao frio de contacto
0 ou 1 Permeabilidade a agua

Niveis de eficiéncia

Mot kulde

0-4 Motstandsevne mot kuldeoverfgring
0-4 Motstandsevne mot kulde ved kontakt
0 eller 1 Gjennomtrengelighet for vann

Prestasjonsniva

Kuldefarer

0-4 Modstandsevne over for konvektionskulde
0-4 Modstandsevne over for kontaktkulde

0 eller 1 Vandgennemtraengelighed

Ydelsesniveauer

Risker med kyla

0-4 Skydd mot konvektionskyla
0-4 Skydd mot kontaktkyla

0 eller 1 Vattenpenetration

Skyddsnivaer

Risico’s van koude

0-4 Weerstand tegen convectiekoude
0-4 Weerstand tegen contactkoude
0 of 1 Waterdichtheid

Prestatieniveau

Suojaus kylmyytta vastaan

0-4 Konvektiokylmyyden kestavyys
0-4 Kosketuskylmyyden kestavyys
0 tai 1 Vedenldpdisevyys

Suojaustasot

MpooTHOLX XTTO TO YUXOOT

0-4 Avtoxn o€ YOX0G pE aywyn

0-4 AVTOXH O€ ETTAPN HE YUXPEG ETTLPRVELEG
01 1 AdxBpoxdTnTa

Emuredo amrodoong

Soguk tehlikesi

0-4 Konvektif soguga karsi direng
0-4 Soguk temas direnci

0 veya 1 Su gecirgenligi

Performans seviyeleri

Hideg elleni védelem

0-4 Konvektiv hideggel szembeni ellendllésag
0-4 Kontakt hideggel szembeni ellenallésag
0 vagy 1 Vizallésag

Teljesitmény szintek

Kiilmaga seotud ohud

0-4 Vastupidavus konvektiivkilma suhtes
0-4 Kindlus kontaktkiilma suhtes

0 voi 1 Veekindlus

Toimivustasemed

Aukstuma iedarbiba LVS EN 511

0-4 Noturiba pret konvektivu aukstumu
0-4 Noturiba pret tieSu aukstumu

0 vai 1 Udens caurlaidiba

Veiktspéjas limeni

Opasnost od hladnoce

0-4 Otpornost na hladno¢u konvekcijom
0-4 Otpornost na hladnoc¢u kondukcijom
0ili 1 Vodopropusnost

Razina ucinka

Apsauga nuo salcio

0-4 Atsparumas konvekciniam Salciui
0-4 Atsparumas kontaktiniam salciui
0 arba 1 Laidumas vandeniui

Atitikimo lygiai

OnacHoCTu OT cTyAa

0-4 YCTOWUYMBOCT Ha CTYA, MPU KOHBEKLUA
0-4 YCTONUYMBOCT Ha CTYA, MPU KOHTAKT

0 unu 1 MponyckanMBOCT Ha BoAa

Huea Ha edeKTUBHOCT

Ochrona przed zimnem EN 511

0-4 Odpornos¢ na zimno konwekcyjne
0-4 Odpornos¢ na zimno kontaktowe
0 lub 1 Przepuszczanie wody

Poziomy odpornosci

Pericole de inghet EN 511
0-4 Rezistenta la frig convectiv
0-4 Rezistentd la frig de contact
0 sau 1 Permeabilitate la apa

Niveluri de performanta

Zascita pred mrazom

0-4 Zascita pred konvekcijskim mrazom
0-4 Zascita pred kontaktnim mrazom

0 ali 1 Prepustnost za vodo

Raven ucinkovitosti

Nebezpecenstva chladu

0 - 4 Odolnost vo&i konvekénému teplu
0 - 4 Odolnost vo&i kontaktnému chladu
0 alebo 1 Priepustnost vody

Stupne ochrany

Nebezpeci chladu

0-4 Odolnost proti konvekénimu chladu
0-4 Odolnost proti kontaktnimu chladu
0 nebo 1 Propustnost vody

Urovné ucinnosti

3axucT BiA, AiT HU3bKUX TeMnepaTyp

0-4 CTinKicTb A0 Aii KOHBEKTUBHOIO X0N04Y
0-4 CTinKicTb A0 Aii KOHTAKTHOrO Xonoay

0 a6o 1 BoAONPOHMKHICTb

PiBeHb 3axucTy

OnacHOCTb NOBpPeXAeHUs
Npu HU3KNUX TeMnepartypax

0-4 YCTONUYMBOCTb K KOHBEKLLMOHHOMY XONOoAY
0-4 YCTONYMBOCTb K KOHTAKTHOMY X004y
0 unu 1 BoaonpoHuLLaeMocTb

YpOBHM 3aWUTbI
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Thermal range

Instructions for use

Gamme thermique / Notice d’utilisation

Temperaturschutz / Gebrauchsanleitung

Gama térmica/Manual de instrucciones

Gamma termica/ Istruzioni per I'uso

Gama térmica / Manual de utilizacao

Termisk serie / Bruksanvisning

Udvalg til varme / Brugervejledning

Serie Hetta och kyla /Bruksanvisning

Assortiment thermische producten
Gebruiksaanwijzing

Lampdsuojakdsineet / Kayttoohje

Oeppikn oelpd / 0dnyieg xpnong

Termal uUriinler / Kullanma kilavuzu

Termikus termékcsalad / Hasznalati utmutatd

Termiline valik / Kasutusjuhend

Termiskais diapazons / LietoSanas instrukcija

Gama toplinska zastita / Upute za uporabu

Apsauga nuo karscio/ Naudojimo instrukcija

l[ama ¢ Tepmo3awmTa / YkasaHusa 3a ynotpeba

Gama termiczna/ Instrukcja obstugi

Gama de protectie termica/ Instructiuni de utilizare

Za termicno zascitoi / Navodilo za uporabo

Tepelna ochrana rik / Navod na pouzitie

Rada rukavic podle tepelnych vlastnosti
Navod k pouziti

TepMiyHMN 3aXUCT / IHCTPYKLiS 3 BUKOPUCTAHHSA

YcTpoicTea ans TepmoobpaboTku
MHCTPYKUMA MO 3KCnayaTaumm

MAPA
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92705 Colombes Cedex-France

eB1e



l— < z o — m m w u o z “ MNLDOHXOWEOS ITHILBHONTINHAGD 19daneeq nndoiaLex aN (aHa80dA) ea1d9hRYIHRE0dL MIaWNLIALOT! nnexndunLdad Heado yiaHHegoLMTadM Y [
g1XAd nT09oad dHILUALD) ndineod gidoJaLey (aHag1d) 1120xE 9HgId UMWKLIALOT! 1mexipnidad Heado unHesoxipuioH K/
1soudniz 1SOYIIPA duobaey ) (uanoun) Auifeayusnoun eujRielild pplgns AusweuzQ ikl
asougqAyo SO ]PA auobarey ) (uadnms) Ajeny| feujreliad usdmgs uebuo AuerodynoN B[
©) 1soulauds 11SOMI]9A fioBayey 15 (UaAel) NSOAOXBY| dAIfjWwa(RUdS UsARY uebuo luase|bLd I
21e)119IX3Qg unisuswiqg 110633ed 3 N (19A1U) BJIqeIdaddY d1R1I[ED) 3P [JAIN Jedynou wsiuebiQ Kalt
nyjA1op efzAdaud Arejwzoy 106318 UN (woizod) 1DSoye[ Woizod Auemoldadyy reuemoyArou exisoupa Sl
150Hhad) ndaneed vnmndolaLey| eH N (081H) ognLwand| | 0g.1d3hey BH 0guH Heldo HeduTnugpuioHy K1:|
ef>euIpI00y] duiziy reizpAQ N sofiiobare| (SIBA)) SIBA|T sagAx0y seunwild efiompsul ifoonyynoN E]
1soulauds SUNIPA efilobaiey| ug (euize) 131[eAY BUIZEI BAIlIBAYLIY ojafiy oudfjaefg K73
eqIUEN O] Rwiz| seflioBbarey IN (SIUBLLIL]) SWBLIRUIIJSIUSLIT S3IRM[BAY| apeisal eloleau|ld M,
snsde| pasninng Jaquinu eLioobaney| (95B)) 9SB| —1P)I[BAY ARIDOANISBA sninse pnielAes] FEE]
bassaAbnzay| pEIEIET] BWERZSI0S Yelobatey (uizs) 1zs 169soul oreypeboy3 19zaAlazs 1dusafeg [yl
BUWEBIARY| uapag ‘0N 1IoBaeY| (2A1A95) I1SRAINDS d11[eY| J1|IG3|IP3 [NgE)| sninany| Siwuejkeug BN
01l10123Q1117 Ug3zA3p AmdoAULoY "gdy (0Q3111113) 50.U1010] | 0Q311111T OLN3QOLLY Soro1anAdo Soazrilnowomoy EIT}
sAAno1ey| 100)| Bpjon] (0se)) oseInee] BABNASBAAH soue| nieyow|| BNE]
p1aybijaonsbiabulp ullep Jdwwnu-auobare) neaAlusBuIWIBYISI] [0e1daddy anueisul apjpwabuey &1\
19ybija0a196uly4 Je31I01S Ju-1i0631eY| (BAIU) BAUSISN[EAY [3qR1daDDY ueblo jewuy B[S
paybipiejiabuly PENEIITAIN “Ju obarey (NedAIU) 1911[eAY [9geIdaddY ueb.o 19b61puAwag Bl
19yb61pIajsabuly 19S|2.1401S J3u0b31ey [[eluy (BAIU) BAIUSIDN[RAY Y20 RIISHY ueb.uojjoyuo) ysiudal fs],]
eza.159Q soyuewe| selobare) 3p N (J9AIU) [9ABYIRDY dPEPIEND P [PAIN opesynou owsiuebio ML
©ZZ21159Q dl|be| eloba1ed Ip N (O]I3A1]) 3]1G©112IDY BU[END) IP O]|9AIT ojeoynou owsiuebig BT
©za1359Q se|leL sel0633ed 3p o'N (]9A1U) 3|qeIdadY pepIfeD) 3P [JAIN opedynou owsiuebio K=k
Jynjan-uaziydsiabuly4 usgoIn "IN uaLIobae)y| (NB3AIN) JequuyaUUY 1BIEND NBIAIN 9||21S quueuag B[]
X3 sauo0b31e) °9p N (neaAlu) 3|qe1daddy 1[eny ap NeIAIN aynou awsiuebio K1E
Awixaqg $9zIS sa1I0691e)) JO 'ON (19A3)) [9AST Aen sjqeiadsdy Apoq paynoN K:[5)
92UBl4 — 0 X3d3D NOAT £9€69 - [>Ud44 UUBULIBH 3Nl ¥ - 31D 9 08y < Xgu undiny HaduoaH wendaltep JAd LN uaidoan awoazjepy KIS .
S 0¥z < Xgau undLiy HaduoaH nueldatep JAd 041N A3dLL03N PN HO =
i4 0t < JAd uasdoaN Ajeusrep JAd 1usaudoaN ljeeLRle ‘
M Ww M JAd ua.doaN Alesrepy JAd 1N uaaidoaN usedie
1 o1 < JAd uaidoau 1[eLeN JAd 1LUN uaidoaN |eLRIR
[oA9] @durWLIOIRd (Uiw) awn ybnoayl OAd uaidoaN dlelre OAd 1UN uaidoaN J3elIdeN
uoneawliad Jea.q painsesy ADd JAIIN uaidoaN Ayeuaiepy JAd LN uaidoan BET:IBENCIN
€°SST-¥Z€ NI Y1IM 9DUBPIOIIE Ul [9A3] DDUBLLIONID s nau rndivy HaduoaH nirendarep JAd OJLIIN ouasdoaN sieLdle
ZAX ZAXMAN DAd seudsdoaN sobeizpap OAd S[LUN suaidoaN l[etiaein
JAd uaidoaN 1[efum1ep JAd O|LIIN ouaidoan SajeLLe
JAd suaidosN s|ela1e JAd [[ERIN] uaidoaN [ela1ep
JAd udaidoaN pielisrep JAd SLUN suaudoaN Xneuep
7 adfi) g adAy v adfy JAd uidoaN P nH JAd JUIN auaidoaN SETOE ao
b€ 0SI N3 L-£E 0SI N3 L-v£LE OSI N3
@] oL'6'8 € LL/SY/X/E/CL 9/9/5/9/9 1doyir = g adAL S'L o XXXXLX agvxy SIIJUN S/00 a10 SBE HO3LAHM SB6E
S oL'e € e-/s/¢e- 2/5/9 O - g adAL S'L o LeL Xleer ONd S/00 310 0// 331dNIL |OLL
<] LL'BL 2 XXXXEX gevey EINEIN /00 010 02/ X3adn3L 02z
g LL'62 c XXXXLX 1754 SN S/00 a10 0OlZ X3ddaL |oLs
<] oL'6'82 2 X20 X22ze EINEIN /00 210 00/ 30IdN3L |00Z
c oL'ez € Le/9Vv-/v/LL/VL/BE 9/9/9/2/2/¢ 10r94v : v adhL S'L o LLL XXXXEX acvvy 34N S/00 310 9/% M002dW3IL | 9417
<] oL'6'8 € X/8/3/v/G /- 9/6/9/€/€/S SNINTOV © v adA Gl LLL XXXXEX Xelaa auadadoaN /00 010 2€€ 03ldNIL | 2ee
“qeg v-vLE N3 S[ans| o/8/y sdh (12na7) TOv SORIA xx xlx x AN
Aqaaixag sazig j0 Jad se aaueuload 1ana1 .9 € s|eldale\ Apog payinonN
o % ul / faeng £ o4 ﬁﬂ
uoizepedbag uoljeawJdad a|qeadasoy
L-7£€ OSIN3 S-L€ OSI N3 LLS N3 L0 N3 88€ N3




EN 407

Heat and fire Performance levels XXXXXX Hé és tiiz elleni védelem Teljesitmény szintek
0-4 Burning behaviour 1 | X : 0-4 Langgal szembeni viselkedés

0-4 Contact heat resistance | X : 0-4 Kontakt hével szembeni ellendllas

0-4 Convective heat resistance X : 0-4 Konvektiv hével szembeni ellenallas

0-4 Radiant heat resistance X : 0-4 Sugarzé hével szembeni ellendllas

0-4 Resistance to small drops of molten metal X : 0-4 Olvadt fémek kismértékd froccsenésével szembeni ellendllas

0-4 Resistance to large quantity of molten metal X : 0-4 Olvadt fémek nagymértéki froccsenésével szembeni ellendllds

Chaleur et feu Niveaux de performance Kuumus ja tuli Toimivustasemed
X : 0-4 Comportement au feu X : 0-4 Polemiskditumine

X : 0-4 Résistance a la chaleur de contact X : 0-4 Kindlus kontaktkuuma suhtes

X : 0-4 Résistance a la chaleur convective X : 0-4 Vastupidavus konvektiivkuuma suhtes

X : 0-4 Résistance a la chaleur radiante X : 0-4 Kindlus soojuskiirguse suhtes

X : 0-4 Résistance aux petites projections de métal en fusion X: 0-4 Kindlus véikeste sulametalli pritsmete suhtes

X : 0-4 Résistance aux grosses projections de métal en fusion X : 0-4 Kindlus suurte sulametalli pritsmete suhtes

Hitze und Feuer Leistungsniveaus Karstums un uguns Veiktspé&jas Iimeni
X: 0-4 Brandverhalten X :0-4 Ugunsizturiba

X : 0-4 Schutz vor Kontakthitze X: 0-4 Noturiba pret tiesu siltumu

X': 0-4 Schutz vor konvektiver Warme X : 0-4 Noturiba pret konvektivo siltumu

X: 0-4 Schutz vor Strahlungswarme X1 0-4 Noturiba pret siltuma starojumu

X: 0-4 Schutz vor kleinen Flissigmetallspritzern X : 0-4 Noturiba pret mazam izkauséta metala Slakatam

X : 0-4 Schutz vor groRen Flussigmetallspritzern X : 0-4 Noturiba pret lielam izkauséta metala 3lakatam

Calor y fuego Niveles de prestacion Vrudina i vatra Razina ucinka
X : 0-4 Comportamiento al fuego X : 0-4 Otpornost na vatru

X : 0-4 Resistencia al calor de contacto X : 0-4 Otpornost na kontaktnu toplinu

X : 0-4 Resistencia al calor convectivo X : 0-4 Otpornost na konvekcijsku toplinu

X : 0-4 Resistencia al calor radiante X: 0-4 Otpornost na radijacijsku toplinu

X: 0-4 Resistencia a las pequefias proyecciones de metal en fusion X: 0-4 Otpornost na manju koli¢inu rastaljenog metala

X: 0-4 Resistencia a las grandes proyecciones de metal en fusion X : 0-4 Otpornost na vece koli¢ine rastaljenog metala

Calore e fuoco Livelli di performance Atsparumas karsciui ir ugniai Atitikimo lygiai
X : 0-4 Comportamento al fuoco X: 0-4 Degumas

X : 0-4 Resistenza al calore da contatto X : 0-4 Atsparumas kontaktiniam karsciui

X : 0-4 Resistenza al calore convettivo X : 0-4 Atsparumas konvekciniam karsciui

X : 0-4 Resistenza al calore radiante X': 0-4 Atsparumas spinduliuojamai Silumai

X : 0-4 Resistenza ai piccoli spruzzi di metallo fuso X : 0-4 Atsparumas islydyto metalo laSams

X : 0-4 Resistenza ai grossi spruzzi di metallo fuso X : 0-4 Atsparumas stambiems iSlydyto metalo purslams

Calor e fogo Niveis de eficiéncia TonnuHa u oreH HuBa Ha edpekTUBHOCT
X : 0-4 Comportamento ao fogo X : 0-4 MNoBepeHne B OrHeHa cpepa

X : 0-4 Resisténcia ao calor de contacto X: 0-4 YCTOWYMBOCT Ha TOMAUHA, NMpeAaBaHa Ype3 KOHTaKT

X : 0-4 Resisténcia ao calor convectivo X : 0-4 YCTOMYMBOCT Ha TOMMHA, NPeAaBaHa Ype3 KOHBEKLMSA

X : 0-4 Resisténcia ao calor radiante X : 0-4 YCTOWYMBOCT HA TOMAMHA, NPeAaBaHa Ypes U3nbuBaHe

X : 0-4 Resisténcia as pequenas projecdes de metal fundido X : 0-4 YCTOWYMBOCT HA MANKU NPBLCKM OT Pa3ToneH MeTas

X : 0-4 Resisténcia as grandes projecdes de metal em fusdo X : 0-4 YCTOWYMBOCT Ha rofieMu MPbCKU OT Pa3ToneH meTan

Varme og ild Prestasjonsniva Zagrozenia termiczne Poziomy odpornosci
X : 0-4 Reaksjon ved ild X : 0-4 Zachowanie przy kontakcie z ogniem

X : 0-4 Motstandsevne mot varme ved kontakt X : 0-4 Odpornosc¢ na kontakt z goracymi czynnikami

X : 0-4 Motstandsevne mot konveksjonsvarme X: 0-4 Odpornos¢ na ciepto konwekcyjne

X : 0-4 Motstandsevne mot stralevarme X : 0-4 Odpornosc na promieniowanie cieplne

X : 0-4 Motstandsevne mot mindre metallsprut ved smelting X : 0-4 Odpornos¢ na mate rozpryski ptynnego metalu

X : 0-4 Motstandsevne mot kraftig metallsprut ved smelting X : 0-4 Odpornosc¢ na duze rozpryski ptynnego metalu

Varme og ild Ydelsesniveauer Cdldura si foc Niveluri de performanta
X : 0-4 Brandtekniske egenskaber X:0-4 Comportament la foc

X : 0-4 Modstandsevne over for kontaktvarme X : 0-4 Rezistentd la cdldura de contact

X : 0-4 Modstandsevne over for konvektionsvarme X : 0-4 Rezistenta la cdldura convectiva

X : 0-4 Modstandsevne over for stralingsvarme X : 0-4 Rezistenta la cdldura radianta

X : 0-4 Modstandsevne over for mindre flydende metalsprajt X : 0-4 Rezistenta la proiectii mici de metal in fuziune

X : 0-4 Modstandsevne over for stgrre flydende metalsprgjt X : 0-4 Rezistenta la proiectii mari de metal in fuziune

Varme och eld Skyddsnivaer Vrocina in ogenj Raven ucinkovitosti
X : 0-4 Brandegenskaper X : 0-4 Obnasanje pri gorenju

X : 0-4 Motstand mot kontaktviarme X: 0-4 Odpornost na kontaktno toploto

X : 0-4 Motstand mot konvektionsviarme X1 0-4 Odpornost na konvekcijsko toploto

X : 0-4 Motstand mot strdlningsvarme X : 0-4 Odpornost na sevalno toploto

X : 0-4 Motstand mot sma stiank av smailt metall X : 0-4 Odpornost na manjsa zlitja tekoce kovine

X : 0-4 Motstand mot stora stank av smalt metall X : 0-4 Odpornost na vedja zlitja tekoce kovine

Warmte en vuur Prestatieniveau Teplo a ohen Stupne ochrany
X : 0-4 Brandgedrag X:0-4 Spravanie sa v ohni

X : 0-4 Weerstand tegen contactwarmte X: 0-4 Odolnost voci kontaktnému teplu

X : 0-4 Weerstand tegen convectiewarmte X : 0-4 Odolnost voci konvekcénému teplu

X : 0-4 Weerstand tegen stralingswarmte X : 0-4 Odolnost voci salavému teplu

X : 0-4 Weerstand tegen kleine metaalspat X: 0-4 Odolnost voci malym vyprskavajlcim casticiam roztaveného kovu

X : 0-4 Weerstand tegen grote metaalspat X : 0-4 Odolnost voci velkym vyprskavajicim ¢asticiam roztaveného kovu

Kuumuus ja tuli Suojaustasot Teplo a ohen Urovné ucinnosti
X : 0-4 Syttyvyys X : 0-4 Chovani v ohni

X : 0-4 Kosketuslammaon kestavyys X : 0-4 Odolnost proti kontaktnimu teplu

X : 0-4 Konvektiolammon kestavyys X: 0-4 Odolnost proti konvekénimu teplu

X : 0-4 Sateilylammon kestavyr X : 0-4 Odolnost proti salavém teplu

X: 0-4 Suojaus sulaneen metallin pienid roiskeita vastaan X : 0-4 Odolnost proti malym odstfikiim roztaveného kovu

X : 0-4 Suojaus sulaneen metallin suuria roiskeita vastaan X : 0-4 Odolnost proti velkym odstfiklim roztaveného kovu

O£pPOTNTA KXL (PUTLA KXTXU Emrimredo aerodoong C3axucT BiA Ail niaBMLeHUX TemnepaTyp abo nonym’s PiBeHb 3axucty
X 1 0-4 ZOUTIEPLPOPE OTN PWTLK X': 0-4 BorHecTinkictb

X : 0-4 AVTOXN OTNV ETTAN pE BePpEC eTTLPAVELEG X : 0-4 CTifKiCTb O KOHTAKTHOMO Tenna

X :0-4 Avtoxn atn BeppdTnTR He aywyn X : 0-4 CTifKiCTb A0 KOHBEKTUBHOMO Temnna

X : 0-4 AvToxn 0TnV akTLVOBONOOUEVN BEPUOTNT X : 0-4 CTifKiCcTb SO NPOMEHUCTOrO Tenia

X : 0-4 AvToxN| O€ UIKpéG EKTOEEVTELG Tnyusvou péTaAAOL X : 0-4 CTiftKicTb 4,0 APiBHUX BPU30OK pO3MnNaBNeHOro MeTany

X : 0-4 AvTox O€ HeyKAEG EKTOEEDTELG TNYHEVOU HETAANOL X : 0-4 CTilKiCTb A0 BEMKMNX BPU30OK PO3MIABAEHOMO METANY

Isi ve alev Performans seviyeleri 3awmTa oT BbICOKUX Temnepartyp YpoBHM 3aWuThbl
0-4 Tutusmaya karsi direng X: 0-4 OrHecTonKoCTb

0-4 Temas isisi direnci X : 0-4 YCTONYMBOCTb K KOHTAKTHOMY Harpesy

0-4 Konvektif is1 direnci X : 0-4 YCTONYMBOCTb K KOHBEKTUBHOMY Tenny

0-4 Radyant isi direnci X : 0-4 YCTONYMBOCTb K HArpesy 3a CYeT U3yyeHus

0-4 Erimis metalden gelen kucuk sicramalara karsi direnc X1 0-4 YCTONYMBOCTb K MEJIKUM Bpbi3raMm pacrniaBieHHOro MeTanna

0-4 Erimis metalden gelen buiylk sicramalara karsi direng X: 0-4 YCTONYMBOCTb K KPYMHbIM Bpbl3raMm pacniasneHHoro Metanna

Level X means that the glove has not been tested because the test method is not suitable for the glove.

Le niveau X indique que le gant n’a pas été soumis a I'essai, la méthode d’essai ne convenant pas du fait de la conception du gant.

Ebene X zeigt an, dass der Handschuh keinem Versuch unterzogen wurde, da die Prifmethode fir die Konzeption des Handschuhs ungeeignet ist.

El nivel X indica que el guante no se ha sometido a la prueba al no convenir el método de prueba por el disefio del guante.

Il livello X indica che il test non & applicabile o il guanto non é stato testato.

O nivel X indica que a luva ndo foi submetida a testes por o método de teste ndo ser adequado devido a concecao da luva.

Nivaet X indikerer at hansken ikke har blitt testet. Testmetoden er ikke egnet pa grunn av utformingen av hansken.

Niveau X angiver, at handsken ikke er testet, da testmetoden ikke er egnet pa grund af handskens design.

Nivan X anger att handsken inte testats, eftersom testmetoden &r inte &r lamplig pa grund av handskens konstruktion.

De waarde X geeft aan dat de handschoen niet getest is omdat de testmethode niet overeenkomt met het ontwerp van de handschoen.

Taso X tarkoittaa, ettd kdsinetta ei ole testattu, koska testausmenetelmd ei sovellu késineelle.

To emtitredo X uTTOdeLKVUEL OTL TO YAVTL deV éxeL LTTORBANBEL Tt SokLun, KAOWE 0 TXEBLATUAG TOL KXBLOTK TN HEBOBO BOKLUAG AKATXANNAN.

X seviyesi, test yonteminin eldivenin tasarimina uygun olmamasi nedeniyle eldivenin teste tabi tutulmadigini gésterir.

Az X szint azt jelzi, hogy a keszty(i nem volt bevizsgalva, mivel a vizsgalati mddszer nem felelt meg a keszty(l koncepcidjanak.

Tase X nditab, et kinnast ei ole testitud, katsemeetod ei sobi kinda disainiga.

Limenis X norada, ka cimdi nav parbauditi, parbaudes panémiens neatbilst cimdu uzbavei.

Razina X znaci da rukavica nije ispitana, postupak ispitivanja nije prikladan zbog dizajna rukavice.

Lygis X" nurodo, kad pirstinés nebuvo bandomos, kadangi bandymu metodas neatitinka pirstinés paskirties.

HuBo X nokasga, ye pbkasuuaTa He e 6una noanaraHa Ha U3nNUTBaHe, Thil KATO METOABT 3a U3NUTBAHE HE € MOAXOAALL, 33 KOHCTpyKUmnATa n.

Poziom X oznacza, ze rekawica nie zostata zbadana lub metoda badania nie zostata dostosowana do wykonania lub materiatu.

Nivelul X arata ca manusa nu a fost supusa testului, metoda de testare nefiind corespunzdtoare din cauza modului in care a fost conceputd manusa.

Stopnja X kaze, da rokavica ni bila testirana, ker preskusna metoda ni primerna zasnovi rokavice.

Stuperi X oznacuje, ze rukavice neboli testované, ked'Ze testovacia metéda nevyhovuje koncepcii rukavic.

Urovef X znamend, Ze rukavice nebyly na pFislusné riziko zkougeny, nebot zkuebni postup neni pro tento typ rukavice vhodny.

PiBeHb X BKA3y€ Ha Te, L0 PYKABUYKU He MiAnarany BUNpobyBaHHIO, OCKiNIbKU METOA, 1Oro NPOBeAEHHs He BiANOBiAAE BUKOHAHHIO PYKABUYOK.

YpoBeHb X 03HayaeT, 4TO AaHHbIe NepyaTKN He UCMbITbIBANN, METOA UCMbITaHNA He MOAXOANT ANA TaKOro TUMa NepyaTku.
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EN 388

abcde

Mechanical hazards
a: Abrasion resistance (0-4)
c: Tear resistance (0-4)

Performance levels

b: Blade cut resistance (0-5)
d: Puncture resistance (0-4)

e: Cut resistance according to I1SO 13997 (A-F)

Mechanikai veszélyek Teljesitmény szintek
a: Surlédassal szembeni ellendllas (0-4) b: Vagasbiztossag vagopenge esetén (0-5)

c: Szakadassal szembeni ellendllds (0-4)  d: Atszurdssal szembeni ellenallas (0-4)

e: Vagasbhiztossag az I1SO 13997 (A-F) szabvany alapjan

Dangers mécaniques
a : Abrasion (0-4)
c : Déchirement (0-4)

Niveaux de performance
b : Résistance a la coupure par tranchage (0-5)

d : Perforation (0-4)

e : Résistance a la coupure selon ISO 13997 (A-F)

Mehhaanilised ohud Toimivustasemed
a: Kulumiskindlus (0-4) b: Vastupidavus Iikamise teel viilutamisele (0-5)
c: Rebenemiskindlus (0-4) d: Torkekindlus (0-4)

e: Vastupidavus ldikamisele vastavalt standardile ISO 13997 (A-F)

Mechanische Gefahren
a: Abriebfestigkeit (0-4)
c: ReiRfestigkeit (0-4)

Leistungsniveaus

b: Schnittfestigkeit (0-5)
d: DurchstoRfestigkeit (0-4)

e: Schnittschutz nach 1SO 13997 (A-F)

Mehaniskie apdraud&jumi
a: Nodilumizturiba (0-4) b: Izturiba pret sagrieSanu ar SkelSanu (0-5)
c: Noturiba pret sarausanu (0-4) d: Noturiba pret caurdursanu (0-4)

e: Izturiba pret sagrieSanu atbilstosSi ISO 13997 (A-F) standartam

Veiktspgjas [Tmeni

Riesgos mecanicos
a : Resistencia a la abrasion (0-4)
c : Resistencia al desgarro (0-4)

Niveles de prestacion
b : Resistencia al corte por cuchilla (0-5)
d : Resistencia a la perforacion (0-4)

e : Resistencia al corte conforme a I1SO 13997 (A-F)

Mehanicke opasnosti Razina ucinka
a: Otpornost na habanje (0-4) b: Zastita od prosijecanja (0 - 5)
c: Otpornost na trganje (0-4) d: Otpornost na probijanje (0-4)

e: Zastita od prosijecanja u skladu s normom ISO 13997 (A - F)

Rischi meccanici
a : Resistenza all’abrasione (0-4)
c : Resistenza allo strappo (0-4)

Livelli di performance
b : Resistenza al taglio per tranciatura (0-5)
d : Resistenza alla perforazione (0-4)

e: Resistenza al taglio conforme alla norma 1SO 13997 (A-F)

Mechaniné apsauga Atitikimo lygiai
a: Atsparumas trinciai (0-4) b: Atsparumas peilio jpjovimui (0-5)
c: Atsparumas plésimui (0-4) d: Atsparumas pradarimui (0-4)

e: Atsparumas jpjovimui ISO 13997 (A-F)

Riscos mecanicos
a: Resisténcia a abrasdo (0-4)
c: Resisténcia ao rasgo (0-4)

Niveis de eficiéncia
b : Resisténcia ao corte por golpes (0-5)
d : Resisténcia a perfuracdo (0-4)

e : Resisténcia ao corte segundo a ISO 13997 (A-F)

Mekaniske risikoer
a: Motstandsevne mot avskraping (0-4)

c: Motstandsevne mot revner (0-4

Prestasjonsniva

b: Motstandsdyktiget mot kutting med skarpe gjenstander (0-5)

d: Motstandsevne mot perforering (0-4)

e: Motstand mot kutting med skarpe gjenstander i henhold til ISO 13997 (A-F)

MexaHU4YHU onacHOCTU Huea Ha epeKTMBHOCT
a: YCTOMYMBOCT Ha U3TbpkBaHe (0-4)

b: YcTonumsocT Ha cps3BaHe ¢ ocTbp npeamet (0-5)

C: YCTOMYMBOCT Ha pa3kbcBaHe (0-4) d: YcTonumeocT Ha npobuBaHe (0-4)

e: YCTOMYMBOCT Ha cpA3BaHecsrnacHo ISO 13997 (A-F)

Zagrozenia mechaniczne Poziomy odpornosci
a: Odpornos$¢ na Scieranie (0-4) b: Odpornosc¢ na przeciecie ostrym narzedziem (0-5)
c: Odpornos¢ na rozdzieranie (0-4) d: Odpornos¢ na przebicie (0-4)

e: Odpornosc¢ na przeciecie wg normy 1SO 13997 (A-F)

Mekaniske farer
a: Slidbestandighed (0-4)
c: Rivestyrke (0-4)

Ydelsesniveauer

b: Modstandsdygtighed over for brud ved skaring (0-5)

d: Modstandsevne over for perforering (0-4)

e: Modstand mod skaring ifelge ISO 13997 (A-F)

Pericole mecanice Niveluri de performanta
a: Rezistentd la abraziune (0-4) b: Rezistentd la tdiere prin retezare (0-5)
c: Rezistentd la rupere (0-4) d: Rezistentd la perforare (0-4)

e: Rezistenta la tdiere conform ISO 13997 (A-F)

Mekaniska risker
a: Nétningsmotstand (0-4)
c: Rivhallfasthet (0-4)

Skyddsnivaer

b: Skarmotstand per klinga (0-5)

d: Punkteringsmotstand (0-4)

e: Skdarmotstand enligt 1ISO 13997 (A-F)

Mehanske nevarnost Raven ucinkovitosti
a: Odpornost na abrazijo (0-4) b: Protiurezna zascita (0-5)
c: Zascita pred trganjem (0-4) d: Zascita pred perforacijo (0-4)

e: Protiurezna zascita v skladu s standardom 1SO 13997 (A-F)

Mechanische gevaren
a: schuurweerstand (0-4)
c: scheurweerstand (0-4)

Prestatieniveau
b: Weerstand tegen snijden (0-5)

d: perforatieweerstand (0-4)

e: Weerstand tegen snijden volgens ISO 13997 (A-F)

Mechanické nebezpecenstva Stuperi ochrany
a: Odolnost voci oderu (0-4) b: Odolnost voti prerezaniu preseknutim (0-5)
c: Odolnost voci pretrhnutiu (0-4) d: Odolnost voci prepichnutiu (0-4)

e: Odolnost voci prerezaniu podla ISO 13997 (A-F)

Mekaaniset vaarat
a: Hankauskestavyys (0-4)
c: Repdisykestavyys (0-4)

Suojaustasot

b: Leikkauksenkesto viiltamalla (0-5)

d: Pistonkestavyys (0-4)

e: Leikkauksenkesto normin ISO 13997 mukaisesti (A-F)

Mechanicka nebezpeci Urovné Gcinnosti
a: Odolnost proti odéru (0-4) b: Odolnost proti pofezani (0-5)
c: Odolnost proti roztrzeni (0-4) d: Odolnost proti prorazeni (0-4)

e: Odolnost proti pofezani podle ISO 13997 (A-F)

Mnxavikot ktvduvou
a: Avtoxn oTtnv TpLBA (0-4)
c: Avtoxf oTn dtkoxion (0-4)

Emuredo axmmodoong
b: AvtioTaon otn dL&Ttpnon pe Topn (0-5)

d: Avtoxn otn duéTpnon(0-4)

e: AvtioTaon otn dl&Ttpnon katé 1ISO 13997 (A-F)

MexaHiuyHi yLWKOAXXEeHH:A
a: CTinkicTb fo cTupaHHs (0-4) b: CrivikicTb f0 nopi3ie nig yac pizaHHs (0-5)
c: CTilikicTb A0 po3pugis (0-4) d: CTinkicTb A0 npokontoBaHHA (0-4)

e: CTIVKICTb A0 nopi3iB 3rigHo 3i ctaHaapTom I1SO 13997 (A-F)

PiBeHb 3axucTty

11:8 Mekanik tehlikeler
a: Asinma direnci (0-4)

c: Yirtilma direnci (0-4)

Performans seviyeleri
b: Kesici cisimle kesilme direnci (0-5)

d: Delinme direnci (0-4)

e: 1SO 13997 uyarinca kesilme direnci (A-F)

3awumTa oT MexaHMYeCKUX PUCKOB YpPOBHM 3aWnThi
a: YCTOMYMBOCTb K ucTupanuio (0-4) b: CroiikocTb k pexyumm nopesam (0-5)
C: YCTONYUBOCTb K pa3pbieam (0-4) d: YcTonumeocTb k npokonam (0-4)

e: CToinKkocCTb kK nope3am cornacHo ISO 13997 (A-F)

MAPA

EN ISO 374-5 EN ISO 374-5
VIRUS

Micro-Organisms Virus Degradation in % as per EN 374-4
Micro-Organismes Virus Dégradation en % selon EN 374-4
Mikroorganismen Virus Beschadigungsgrad in % entsprechend EN 374-4
Microorganismos Virus Degradacién en % segun EN 374-4
Microrganism Virus Degrado in % a norma EN 374-4
Micro-Organismos Virus Degradacdo em % de acordo com EN 374-4
Mikroorganismer Virus Nedbrytning i % iht. EN 374-4
Mikroorganismer Virus Beskadigelse i % iht. EN 374-4
Mikroorganismer Virus Nedbrytning i % enligt EN 374-4
Micro-Organismes Virus Beschadiging in % volgens EN 374-4
Mikro-Organismit Virukset Haurastuminen (%) standardin EN 374-4 mukaan
MLKPOOPYQVLOHOL 16¢ YToB&OuLon o€ TToo0a T % KaT& EN 374-4
Mikro Organizmal Viris EN 374-4 uyarinca % yipranma
Mikroorganizmusok Virus Karosodas szazalékos mértéke az EN 374-4 szabvany szerint
Mikroorganismid Viirus Lagunemine (%) vastavalt standardile EN 374-4
Mikroorganismi Viruss SadaliSanas % saskana ar EN 374-4
Djelomic¢na Kemijska Zastita Virus Postotak razgradnje prema normi EN 374-4
Apsauga Nuo Mikroorganizmy Virusai Irimas % pagal EN 374-4
MukpoopraHusmu Bupycu BrnolwaBaHe Ha KayecTBOTO B % cbrnacHo EN 374-4
Mikroorganizmy Wirusy Degradacja w % wg normy EN 374-4
Microorganisme Virusi Degradare in % conform EN 374-4
Mikroorganizmi Virus Odpornost proti razgradnji v % na podlagi EN 374-4
Mikroorganizmy Virusy Degradacia v % podla EN 374-4
Mikroorganismy Virus Poskozeni v % podle EN 374-4
MikpoopraHismis YcknagHeHHs 3HOLWeEHHA Ha % BiANOBIAHO A0 cTaHaapTy EN 374-4
MukpoopraHmsmos Bupycoi YxyaleHve ceoicTs (%) no EN 374-4

PROFESSIONAL
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EN ISO 3741
Type A

Chemical risks

UVWXYZ

EN ISO 3741 EN I1SO 3741
Type B Type C

XYz

Vegyi veszélyforrasok

A Methanol [67-56-1] J  n-Heptane [172-82-5] A Metanol [67-56-1] J  n-Heptan [172-82-5]

B Acetone [67-64-1] K Sodium hydroxide 40% [1310-73-2] B Aceton [67-64-1] K 40%-os Natrium hldroxld [1310-73-2]
C  Acetonitrile [75-05-8] L Sulphuric acid 96% [7664-93-9] C  Acetonitril [75-05-8] L 96%-os kénsav [7664-93-9]

D Dichloromethane [75-09-2] M Nitric acid 65% [7697-37-2] D Diklérmetéan [75-09-2] M Salétromsav 65% [7697-37-2]

E Carbon Disulfide [75-15-0] N Acetic acid 99% [64-19-7] E Szén-diszulfid [75-15-0] N  Ecetsav 99% [64-19-7]

F  Toluene [108-88-3] O Ammonia 25% [1336-21-6] F  Toluol [108-88-3] O Ammonia 25% [1336-21-6]

G Diethylamine [109-89-7] P Hydrogen peroxide 30% [7722-84-1] G Dietil-amin [109-89-7] P Hidrogén-peroxid 30% [7722-84-1]
H Tetrahydrofuran [109-99-9] S Hydrogen fluoride 40% [7664-39-3] H Tetrahidrofuran [109-99-9] S Hidrogénfluorid 40% [7664-39-3]

| Ethyl acetate [141-78-6] T Formaldehyde 37% [50-00-0] | Etil-acetat [141-78-6] T Formaldehid 37% [50-00-0]
Risques chimiques Keemilised ohud

A Méthanol [67-56-1] J  n-Heptane [172-82-5] A Metanool [67-56-1] J n-Heptaan [172-82-5]

B Acétone [67-64-1] K Soude caustique 40% [1310-73-2] B Atsetoon [67-64-1] K Naatriumhiidroksiid 40% [1310-73-2]
C  Acétonitrile [75-05-8] L Acide sulfurique 96% [7664-93-9] C  Atsetonitriil [75-05-8] L Vaavelhape 96% [7664-93-9]

D Dichlorométhane [75-09-2] M Acide nitrique 65% [7697-37-2] D Diklorometaan [75-09-2] M Lammastikhape 65% [7697-37-2]

E Carbon Disulfure [75-15-0] N Acide acétique 99% [64-19-7] E Susinikdisulfiid [75-15-0] N Aadikhape 99% [64-19-7]

F  Toluéne [108-88-3] O Ammoniaque 25% [1336-21-6] F  Tolueen [108-88-3] O Ammoniaak 25% [1336-21-6]

G Diéthylamine [109-89-7] P Peroxyde d’hydrogéne 30% [7722-84-1] G Dietutlamiin [109-89-7] P Vesinikperoksiid 30% [7722-84-1]

H  Tétrahydrofurane [109-99-9] S Fluorure d’hydrogene 40% [7664-39-3] H Tetrahuidrofuraan [109-99-9] S Vesinikfluol 40% [7664-39-3]

| Acétate d’éthyle [141-78-6] T Formaldéhyde 37% [50-00-0] | Etidlatsetaat T Formaldehiiiid 37% [50-00-0]
Chemische Gefahren Kimiskie riski

A Methanol [67-56-1] J  n-Heptan [172-82-5] A Metanols [67-56-1] J  n-Heptans [172-82-5]

B Aceton [67-64-1] K 40 % Natronlauge [1310-73-2] B Acetons [67-64-1] K  Kaustiska soda 40% [1310-73-2]

C  Acetonitril [75-05-8] L 96 % Schwefelsdure [7664-93-9] C Acetonitrils [75-05-8] L Sérskabe 96% [7664-93-9]

D Dichlormethan [75-09-2] M Salpetersdure 65 % [7697-37-2] D Dihlormetans [75-09-2] M Slapek|skabe 65% [7697-37-2]

E Schwefelkohlenstoff [75-15-0] N Essigsdure 99 % [64-19-7] E  Oglekla disulfids [75-15-0] N Etlkskabe 99% [64-19-7]

F  Toluen [108-88-3] O Ammoniak 25 % [1336-21-6] F  Toluols [108-88-3] o Amonjaks 25% [1336-21-6]

G Diethylamin [109-89-7] P Wasserstoffperoxid 30 % [7722-84-1] G Dietilamins [109-89-7] P Udenraza peroksids 30% [7722-84-1]
H Tetrahydrofuran [109-99-9] S Fluorwasserstoff 40 % [7664-39-3] H Tetrahidrofurans [109-99-9] S Fluoradenradis 40% [7664-39-3]

| Ethylacetat [141-78-6] T Formaldehyd 37 % [50-00-0] | Etilacetats [141-78-6] T Formaldehids 37% [50-00-0]
Riesgos quimicos Kemijski rizici

A Metanol [67-56-1] J n-heptano [172-82-5] A Metanol [67-56-1] J n-Heptan [172-82-5]

B Acetona [67-64-1] K Sosa caUstica al 40% [1310-73-2] B Aceton [67-64-1] K Natrijev hidroksid [1310-73-2]

C  Acetonitrilo [75-05-8] L Acido sulfirico al 96% [7664-93-9] C  Acetonitril [75-05-8] L Sumporna kiselina 96% [7664-93-9]
D Diclorometano [75-09-2] M Acido nitrico al 65 % [7697-37-2] D Diklormetan [75-09-2] M Dusicna kiselina 65 % [7697-37-2]

E Carbono disulfuro [75-15-0] N Acido nitrico al 99 % [64-19-7] E  Ugljikov disulfid [75-15-0] N Octena kiselina 99 % [64-19-7]

F  Tolueno [108-88-3] O Amoniaco al 25 % [1336-21-6] F  Toluen [108-88-3] O Amonijak 25 % [1336-21-6]

G Dietilamina [109-89-7] P Peroxido de hidrégeno al 30 % [7722-84-1] G Dietilamin [109-89-7] P Vodikov peroksid 30 % [7722-84-1]
H Tetrahidrofurano [109-99-9] S Fluoruro de hidrégeno al 40 % [7664-39-3] H Tetrahidrofuran [109-99-9] S Fluorovodik 40 % [7664-39-3]

| Acetato de etilo [141-78-6] T Formaldehido al 37 % [50-00-0] | Etilacetat [141-78-6] T Formaldehid 37 % [50-00-0]

Rischi chimici Cheminis pavojus

A Metanolo [67-56-1] J  n-Eptano [172-82-5] A Metanolis [67-56-1] J  N-heptanas [172-82-5]

B Acetone [67-64-1] K Idrossido di sodio 40% [1310-73-2] B Acetonas [67-64-1] K Natrio hidroksidas 40 % [1310-73-2]
C  Acetonitrile [75-05-8] L Acido solforico 96% [7664-93-9] C Acetonitrilas [75-05-8] L Sieros rugstis 96 % [7664-93-9]

D Diclorometano [75-09-2] M Acido nitrico 65% [7697-37-2] D Dichlormetanas [75-09-2] M  Azoto ragstis 65 % [7697-37-2]

E Disolfuro di carbonio [75-15-0] N  Acido acetico 99% [64-19-7] E Anglies disulfidas [75-15-0] N Acto ragstis 99 % [64-19-7]

F  Toluene [108-88-3] O Ammoniaca 25% [1336-21-6] F  Toluenas [108-88-3] O Amoniakas 25 % [1336-21-6]

G Dietilammina [109-89-7] P Perossido di idrogeno 30% [7722-84-1] G Dietilaminas [109-89-7] P Vandenilio peroksidas 30 % [7722-84-1]
H Tetraidrofurano [109-99-9] S Perossido di idrogeno 40% [7664-39-3] H Tetrahidrofuranas [109-99-9] S Vandenilio fluoridas 40 % [7664-39-3]
I Acetato di etile [141-78-6] T Formaldeide 37% | Etilacetatas [141-78-6] T Formaldehidas 37 % [50-00-0]
Riscos quimicos XVWMWYHM ONACHOCTH

A Metanol [67-56-1] J  n-Heptano [172-82-5] A MeTtanon [67-56-1] J n-XenTan [172-82-5]

B Acetona [67-64-1] K Soda cdustica 40% [1310-73-2] B AueTtoH [67-64-1] K Copa kayctuk 40% [1310-73-2]

C  Acetonitrilo [75-05-8] L Acido sulfirico 96% [7664-93-9] C  AuetoHuTpun [75-05-8] L CsapHa kucenuHa 96% [7664-93-9]

D Diclorometano [75-09-2] M ACIdO nitrico 65% [7697-37-2] D [JuxnopometaH [75-09-2] M  A30THa KucenuHa 65 % [7697-37-2]
E Bissulfureto de carbono [75-15-0] N Acido acético 99% [64-19-7] E BvrnepoaeH auncyndug [75-15-0] N OuetHa kucenuHa 99 % [64-19-7]

F  Tolueno [108-88-3] O Amoénia 25% [1336-21-6] F  Tonyen [108-88-3] O  AMoOHsAK 25 % [1336-21-6]

G Dietilamina [109-89-7] P Peroxido de hidrogénio 30% [7722-84-1] G AwvetunamuH [109-89-7] P BopopopeH nepokcup 30 % [7722-84-1]
H Tetraidrofurano [109-99-9] S Fluoreto de hidrogénio 40% [7664-39-3] H TetpaxuapodypaH [109-99-9] S ®nyoposogopos 40 % [7664-39-3]

| Acetato de etilo T Formaldeido 37% [50-00-0] | ETunoe auerar [141-78-6] T oopmangexus 37 % [50-00-0]
Kjemiske risikoer Zagrozenia chemiczne

A Metanol [67-56-1] ) n-Heptan [172-82-5] A Metanol [67-56-1] J n-Heptan [172-82-5]

B Aceton [67-64-1] K Kaustisk soda 40 % [1310-73-2] B Aceton [67-64-1] K Wodorotlenek sodowy 40% [1310-73-2]
C  Acetonitril [75-05-8] L Svovelsyre 96 % [7664-93-9] C  Acetonitryl [75-05-8] L Kwas siarkowy 96% [7664-93-9]

D Diklormetan [75-09-2] M Salpetersyre 65 % [7697-37-2] D Dwuchlorometan [75-09-2] M Kwas azotowy 65% [7697-37-2]

E Karbondisulfid [75-15-0] N Eddiksyre 99 % [64-19-7] E Dwusiarczek wegla [75-15-0] N Kwas octowy 99% [64-19-7]

F  Toluen [108-88-3] O Ammoniakk 25 % [1336-21-6] F  Toluen [108-88-3] O Amoniak 25% [1336-21-6]

G Dietylamin [109-89-7] P Hydrogenperoksid 30 % [7722-84-1] G Dwuetyloamina [109-89-7] P Nadtlenek wodoru 30% [7722-84-1]
H Tetrahydrofuran [109-99-9] S Hydrogenfluorid 40 % [7664-39-3] H Czterowodorofuran [109-99-9] S Fluorek wodoru 40% [7664-39-3]

| Etylacetat [141-78-6] T Formaldehyd 37 % [50-00-0] I Octan etylu [141-78-6] T Formaldehyd 37% [50-00-0]
Kemiske risici Riscuri chimice

A Methanol [67-56-1] J  n-Heptan [172-82-5] A Metanol [67-56-1] J  n-Heptane [172-82-5]

B Acetone [67-64-1] K Kaustisk soda 40 % [1310-73-2] B Acetona [67-64-1] K  Soda causticd 40% [1310-73-2]

C  Acetonitril [75-05-8] L Svovlsyre 96 % [7664-93-9] C  Acetonitril [75-05-8] L Acid sulfuric 96% [7664-93-9]

D Dichlormethan [75-09-2] M Salpetersyre 65% [7697-37-2] D Diclorometan [75-09-2] M Acid nitric 65% [7697-37-2]

E Carbondisulfid [75-15-0] N Eddikesyre 99% [64-19-7] E Sulfurd de carbon [75-15-0] N Acid acetic 99% [64-19-7]

F  Toluen [108-88-3] O Ammoniak 25% [1336-21-6] F Toluen [108-88-3] O Amoniac 25% [1336-21-6]

G Diethylamin [109-89-7] P Brintoverilte 30% [7722-84-1] G Dietilamina [109-89-7] P Peroxid de hidrogen 30% [7722-84-1]
H Tetrahydrofuran [109-99-9] S Hydrogenfluorid 40% [7664-39-3] H Tetrahidrofuran [109-99-9] S Fluorurd de hidrogen 40% [7664-39-3]
| Ethylacetat [141-78-6] T Formaldehyd 37% [50-00-0] | Acetat de etil [141-78-6] T Formaldehidd 37% [50-00-0]
Kemiska risker Kemicna tveganja

A Metanol [67-56-1] J  n-Heptan [172-82-5] A Metanol [67-56-1] J n-Heptan [172-82-5]

B Aceton [67-64-1] K Kaustiksoda 40% [1310-73-2] B Aceton [67-64-1] K Natrijev hidroksid 40 % [1310-73-2]
C  Acetonitril [75-05-8] L Svavelsyra 96% [7664-93-9] C  Acetonitril [75-05-8] L Zveplena kislina 96 % [7664-93-9]
D Diklormetan [75-09-2] M Salpetersyra 65% [7697-37-2] D Diklorometan [75-09-2] M  Dusikova kislina 65 % [7697-37-2]

E  Koldisulfid [75-15-0] N Attiksyra 99% [64-19-7] E  Ogljikov disulfid [75-15-0] N Ocetna kislina 99 % [64-19-7]

F  Toluen [108-88-3] O Ammoniak 25% [1336-21-6] F  Toluen [108-88-3] O Amoniak 25 % [1336-21-6]

G Dietylamin [109-89-7] P Vateperoxid 30% [7722-84-1] G Dietilamin [109-89-7] P Vodikov peroksid 30 % [7722-84-1]
H Tetrahydrofuran [109-99-9] S Vatefluorid 40% [7664-39-3] H Tetrahidrofuran [109-99-9] S Vodikov fluorid 40 % [7664-39-3]

| Etylacetat T Formaldehyd 37% [50-00-0] | Etilacetat [141-78-6] T Formaldehid 37 % [50-00-0]
Chemische risico’s Chemické rizika

A Methanol [67-56-1] J  n-Heptaan [172-82-5] A Metanol [67-56-1] J  n-Heptan [172-82-5]

B Aceton [67-64-1] K Natronloog 40% [1310-73-2] B Acetdn [67-64-1] K  Kausticka séda 40 % [1310-73-2]

C  Acetonitril [75-05-8] L Zwavelzuur [7664-93-9] C  Acetonitril [75-05-8] L Kyselina sirova 96 % [7664-93-9]

D Dichloromethaan [75-09-2] M Salpeterzuur 65% [7697-37-2] D Dichlorometan [75-09-2] M Kyselina dusi¢na 65% [7697-37-2]

E Koolstofdisulfide [75-15-0] N Azijnzuur 99% [64-19-7] E Disulfit uholnaty [75-15-0] N Kyselina octova 99% [64-19-7]

F  Tolueen [108-88-3] O Ammoniak 25% [1336-21-6] F  Toluén [108-88-3] O Amoniak 25% [1336-21-6]

G Di-ethylamine [109-89-7] P Waterstofperoxyde 30% [7722-84-1] G Dietylamin [109-89-7] P Peroxid vodika 30% [7722-84-1]

H Tetrahydrofuraan [109-99-9] S Waterstoffluoride 40% [7664-39-3] H Tetrahydrofuran [109-99-9] S Fluorovodik 40% [7664-39-3]

| Ethyl-acetaat [141-78-6] T Formaldehyde 37% [50-00-0] I Etyl acetat [141-78-6] T Formaldehyd 37% [50-00-0]
Kemialliset riskit Chemicka rizika

A Metanoli [67-56-1] J  n-Heptaani [172-82-5] A Metanol [67-56-1] J n-Heptan [172-82-5]

B Asetoni [67-64-1] K Natriumhydroksidi 40 % B Aceton [67-64-1] K Louh sodny 40 % [1310-73-2]

C  Asetoninitriili [75-05-8] L Rikkihappo 96 % [7664-93-9] C  Acetonitril [75-05-8] L Kyselina sirova 96 % [7664-93-9]

D Dikloorimetaani [75-09-2] M  Typpihappo 65 % [7697-37-2] D Dichlormetan [75-09-2] M Kyselina dusicnd 65 % [7697-37-2]

E Hiilisulfidi [75-15-0] N  Etikkahappo 99 % [64-19-7] E Sirouhlik [75-15-0] N Kyselina octovd 99 % [64-19-7]

F  Tolueeni [108-88-3] O Ammoniakki 25 % [1336-21-6] F  Toluen [108-88-3] O Amoniak 25 % [1336-21-6]

G Dietyyliamiini [109-89-7] P Vetyperoksidi 30 % [7722-84-1] G Dietylamin [109-89-7] P Peroxid vodiku 30 % [7722-84-1]

H Tetrahydrofuraani [109-99-9] S Fluorivety 40 % [7664-39-3] H Tetrahydrofuran [109-99-9] S Fluorovodik 40 % [7664-39-3]

| Etyyliasetaatti [141-78-6] T Formaldehydi 37 % [50-00-0] | Etylacetat [141-78-6] T Formaldehyd 37 % [50-00-0]
XNULkA emkvduvoTnTR XiMiuHi pu3nkn

A MeBavorn [67-56-1] J k- EmTévio [172-82-5] A MeTtaHon [67-56-1] J  H-rentaw [172-82-5]

B Aketévn [67-64-1] K YdpoEeidLo Tou Natpiov 40% [1310-73-2] B AuetoH [67-64-1] K Tiapokcua HaTpito 40 % [1310-73-2]
C  AketovitpiAto [75-05-8] L  Oelikd oED 96% [7664-93-9] C  AueToHiTpun [75-05-8] L CipyaHa kucnota 96 % [7664-93-9]
D Awx\wpoped&vio [75-09-2] M Nutpik6 0€0 65% [7697-37-2] D AuxnopmetaH [75-09-2] M HiTtpaTHa kucnota 65 % [7697-37-2]
E  ABs&vOpakag [75-15-0] N OEwkd oEL’J 99% [64-19-7] E Cipkosyraeus [75-15-0] N Ourosa kucnota 99 % [64-19-7]

F  TohoudAio [108-88-3] O  Appwvia 25% [1336-21-6] F  Tonyon [108-88-3] O Tiapokcua amoHito 25 % [1336-21-6]
G AwxtBurapivn [109-89-7] P YmrepoEeidlo Tou udpoydvou 30% [7722-84-1] G AueTtunamin [109-89-7] P Tiaporen nepokcup 30% [7722-84-1]
H Tetpaidpopoupévio [109-99-9] S Yﬁpo&peoplo 40% [7664-39-3] H Tetparigpodypan [109-99-9] S ®TopoBoaeHb 40 % [7664-39-3]

I OFikdg ABuleaTépag [141-78-6] T dopuadelidn 37% [50-00-0] | Etunauerar [141-78-6] T dopmansgeria 37 % [50-00-0]
Kimyasal riskler Xumunuyeckue pucku

A Metanol [67-56-1] J  n-Heptan [172-82-5] A MeTtaHon [67-56-1] J  H-TenTaH [172-82-5]

B Aseton [67-64-1] K Kostik soda %40 [1310-73-2] B AuetoH [67-64-1] K Eakuit HaTpuit 40% [1310-73-2]

C  Asetonitril [75-05-8] L Sulfurik asit %96 [7664-93-9] C AuetoHuTpun [75-05-8] L CepHas kucnota 96% [7664-93-9]

D Diklorometan [75-09-2] M Nitrik asit %65 [7697-37-2] D [JuxnopmetaH [75-09-2] M  A3soTHas kucnota 65% [7697-37-2]

E Karbondisilfir [75-15-0] N Asetik asit %99 [64-19-7] E Cepoyrnepog, [75-15-0] N  YkcycHas kucnota 99% [64-19-7]

F  Toliien [108-88-3] O Amonyak %25 [1336-21-6] F  Tonyon [108-88-3] O  Ammnak 25% [1336-21-6]

G Dietilamin [109-89-7] P Hidrojen peroksit %30 [7722-84-1] G AwsdTunamuu [109-89-7] P Mepekucs Bogopoaa 30% [7722-84-1]
H Tetrahidrofiiran [109-99-9] S Hidrojen floriir %40 [7664-39-3] H Tetparuapodypan [109-99-9] S ®Topua Bosopoaa 40% [7664-39-3]
| Etil asetat [141-78-6] T Formaldehit %37 [50-00-0] | DTtunauerar [141-78-6] T dopmanbaerua 37% [50-00-0]
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UA / TEPMIYHUW 3AXUCT | OBJIACTb 3ACTOCYBAHHS

« MapkyBaHHa CE Ha uux Bupobax yka3sye Ha ix BianosiaHicTs Bumoram Jupextusn EC 89/686/EEC abo Pernamenty
€C 2016/425 WoA0 3aXUCHWUX BAACTUBOCTEN, 3pYYHOCTI Ta MiLLHOCTi 3ac06iB iHAMBIAYaIbHOrO 3aXUCTY.
* 332: pyKaBuuKa A1 MEeXaHiYHOro, XiMiYHOro Ta TepMasibHOr0 3aXMUCTY, a TAKOX 3aXUCTY BiA XONoA4Y.
* 476: pyKaBuyKa A1 MEXAHIYHOrO, XiMiYHOrO Ta TEPMIYHOrO 3aXMCTY, @ TAKOXK 3aXMUCT Bij,
MiKpOOpraHi3mis (He nepegipanacs WoA0 MOXIMBOCTI 3aXUCTY Bif, BipyCiB) Ta XON0AY.
* 395 : PykaBuuKa AN MeXaHIYHOro, XiMiYHOr0O Ta TEPMANLHOMO 3aXUCTY (He nepeipsnacs Woao
MOX/IMBOCTI 3aXMUCTY Bif, BipycCiB)
*700: pykaBnyka AN MeXaHIYHOrO 3aXNUCTy Ta 3aXWUCTY Bifl XON0AY.
* 7100 720: pyKaBuuKa ANA MEXAHIYHOrO Ta TePMaNbHOMO 3aXUCTY
* 770: pyKaBMuyKa ANA MEXAHIYHOMO Ta XiMIYHOIO 3aXUCTY, a TAKOX 3aXUCTY Bif MiKpOOpraHi3Mis (He
nepesipAnacs WoA0 MOX/IMBOCTI 3aXMUCTy Bi/l BipyCiB) Ta XONOAY.
* HaBeaeHi piBHi NPOHMKHOCTI He eKBiBaNeHTHI haKTUYHIA TPUBANOCT 3axUCTy B pobouoMy cepeoBULLi Ta
OLHIOBANNCA 6€3 PO3PI3HEHHA MiX YNCTUMM XiMi pevol Ta ix cy
CTiliKicTe A0 XiMiYHOT AT ouiHioBanacs B8 nabopaTopHNx ymoBax. Mpu Lbomy Bmkopwcmaysanmcn TiNbKM
3pasky 3 JO/IOHb PYKABMYOK (YTiM, TaKOX MepeBipAnncs po3Tpybu pyKaBW4YOK AOBXUHOW Big 400 MMm).
OuiHKa CTOCYETLCA TiNbKU KOHKPETHOI XiMIYHOT PEYOBUHM B YNCTOMY BUrAAAi. CTiNKICTb A0 Cymiliein Moxe
PI3HUTUCA Bif BKA3aHOI.
o MiA Yac BUKOPWUCTAHHA HITPUIOBUX PYKABMYOK: YHWUKAWTE KOHTAKTY 3 KeTOHaMu Ta a30TOBMICHUMM
OpraHiYHUMK CroayKamu.
o Tif, Yac BUKOPUCTaHHS HEOMPEHOBUX PYKABUYOK: YHUKAITE KOHTAKTY 3 QPOMATUYHIUMI Ta X/I0POBAHMM PO3UUHHIUKAMK.
o Tia, 4ac BUKOPUCTaHHS PYKaBUYOK 3 MBX: yHUKalTe KOHTAKTY 3 KETOHAaMU, @ TAKOX apOMaTUYHIMM Ta XSI0POBAHUMM
PO3YMHHUKAMN.
Pykasuuku 700 Ta 710 i 720 Ha TPUKOTaXHIN OCHOBI 3 HITPUNOBUM MOKPUTTAM He MPU3HAYeHi AN 3aXUCTY
3an’acTKa Ta TUAbHOI NOBEPXHI KMUCTI (BunpobyBaHHs Ans nepesipkv 061acTi AON0HI PyKaBUUYKK).
« Pykasuuku kateropii lll: cepTudikaT 3axucTy Bif cMepTenbHUX abo He0bOPOTHUX PU3MKIB 3a NPOLLEAYPOID
11B (AupekTusa 89/686) abo mopynem D (PernameHT 2016/425), BUAAHUIA YNOBHOBAKEHUM OpraHOM
ASQUAL-0334.(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - ®paHuis)

IHCTPYKLIII 3 BUKOPUCTAHHA TA 36EPITAHHA

« Mepes, BUKOPUCTAHHAM PYKaBUYKU PEKOMEHAYETHCA BUNPOBYBATH, OCKINbKM peanbHi yMOBM eKcnyaTallii
MOXYTb BiZIPI3HATUCA BiZL TUX, WO Bynn CTBOPEHI 3riaHO 3 Npoueaypoto cepTudikauii CE (3okpema MexaHidHi
Ta XiMiuHi), 3aNeXHO Bif, TemMnepaTypy, iIHTEHCMBHOCTI CTUPAHHA Ta 3HOLWYBaHHA.

* B yxunBaHux pykaBu4ok CTINKICTb A0 Aii XiMIYHUX PEYOBMH MOXE 3HU3UTUCA BHACTIAOK 3MiHEHHA
bi3nyHMX BNaCTUBOCTER. MaHinynaLii, pO3p1BMN, TePTA, 3HOLWYBAHHSA BHACNILOK KOHTAKTY 3 XiMiYHUMN
PeYOBMHAMM TOLLO MOXYTb iCTOTHO CKOPOTUTYM aKTU4HMIA CTPOK eKcnnyATau.u

« O6upaioun XiMiYHO CTilKi pykaBuuku Ans poboTH 3 KOPO3iil , ocobnnso
BAX/MBO BPaxoByBaTW (aKkTop 3HOWyBaHHA. [Mepes BMKOpMCTaHH)‘IM PeKOMEH/I0BaHO O/IAHYTH
PYKaBUUKM HA O3HAKN Ae(eKTiB YM MOWKOLKEHD.

« 36epiraiiTe pyKaBUYKM B YNAKOBLi B 3aXULEHOMY Bif, CBITNA, CYyXOMY Ta MPOXOSIOAHOMY MiCLii; 30Kpema,
HeonpeHOoBi PyKaBUYKM NOBUHHI 36epiraTncs 3a TemnepaTypu suuie 5 °C.

o Pykauuku 700 Ta 710 i 720 He i, BUKOPUCTOBYBATU NIOAAM, YYTAUBUM A0 AWTioKapbomartis Ta Tiasonis,
a Takox A0 Binkis, AKi MiCTATLCA y NPUPOAHOMY NaTeKCi (€N1aCTUYHMIA 06iA0K HABKONO 3an’ACTKa).

o Mepes TUM AK 3HATU PYKABUYKM ANA XiMIYHOIO 3aXMCTY, iX HEOBXiAHO OYNCTUTU.

- 3anuuwku hapbu, NirMeHTis, YOPHNUNA BUTPITh CNOYATKY 3MOYEHOIO BiZIMOBIAHNM PO3UNHHNKOM,
a noTiM CYXOI0 raH4yipKoto.
- 3anMWKKN PO3YNHHMKIB (PO3PIiZAXKYBaUi TOLLO) BUTPITh CYXOI raH4yipKoto.
- 3a/MLIKK KNCIOT 260 NYXKHUX PEYOBUH PETENbHO 3MUIATE MPOTOYHOI BOAOHD, & NOTIM BUTPITh CyXOI0 FaHUIPKOH0.

« Y pa3si noTpanisaHHA Ha PYKaBUYKN MAcTUAA abo 3Ma3Ku BUTPITh iX CYXOK raH4yipKoto.

* BUBEpHITb PyKaBWUYKM Ta peTesibHO X BUCYLWiTh Nepej, HaCTYMHUM BUKOPUCTAHHAM.

o PyKaBNYKN He CNij, BUKOPUCTOBYBATW ANs PoboTu 6insg MawuHHOro obnaaHaHHa yepe3 Hebesneky
3auleMAeHHs.

o TepMOCTIiiKi pyKaBWYKM 3 piBHEM 3aXMCTy 1 3axMWaTh y pasi KOPOTKOYACHOrO KOHTAKTY 3 rapsyuMu
npeametamu Temnepatypol 100 °C, a pyKaBMYkW 3 piBHEM 3aXUCTy 2 — 3 rapaunmu npeameramu
Temnepartypoio 250 °C. He ponyckainTe 6e3nocepeAHbOro KOHTAKTY PYKaBUYOK i3 BIAKPUTUM NOAYM'SM.

o PyKaBuLLi MOXYTb BTPATUTM CBOT MOPO3OCTIliKi BNACTUBOCTI B Pa3i HAMOKaHHA.

- PykaBuuku 332, 476 Ta 770 npu3HayeHi 414 3aXUCTY B yMOBaX iIHTEHCMBHOMO XONIOAY, MiA, Yac
KOPUCTYBAHHSA B XONOANNbHUKAX Ta XONOAMUNLHUX KaMepax, Mpu MiHiManbHiit Temnepatypi - 10 °C.

- PykaBuuku 700 npusHayeHi Ana 3aXUCTy BiA Aii HU3bKMX TeMnepaTyp nia 4ac poboTu 3 npeameTamu,
Temneparypa akux Moxe csaratu Ao -10 °C

« HapsaraiiTe pykaBU4YKN Ha YACTi Ta CyXi pyKu.

o MpaHHa A0 5 uuknie (5 NOCNIAOBHUX YMCTOK HEBUKOPUCTAHWX PyKaBWLb), 3AINCHEHE AOMALIHLOK
MpasbHOI MAWMHOW Ta CTaHAAPTHUM PIAKAM MUIOYUM 3aCOBOM,CUHTETUYHOIO MPOrpamolo, npu
Temnepatypi 60° C Ta pexumi Bigxumy 400 06epTiB Ha XBUAKHY i PeXUMi CYLWIiHHA NPOTArOM 2 FOAUH
npu MakcumanbHiit Temnepatypi 60°C,He Bif06paxa€eTbCa HEraTUBHO Ha BNAacTMBOCTAX 700.

o YBara! HeBianoBisHe ouunlLeHHA Ta BUKOPUCTAHHA PYKaBUYOK MOXE CTaTU NPUYUHOIO MOTIPLIEHHSA TXHIX
3aXMCHNUX XapaKTepPUCTUK.

o JlJOKNazHilWwe npo BUKOPUCTAHHA, XapaKTePUCTUKM Ta XiMiYHY CTIKICTb PYKaBUYOK MOXHA Ai3HATUCH B
npeacTaBHUKa Cnyxbu obcnyrosyBaHHa KnieHTiB MAPA PROFESSIONAL.

o IHbOpMaLiNHUI NUCTOK Ta cepTudikaT MOTOYHOrO KOHTPOILHOMO OLiHIOBaHHA abo Aeksiapauilo Ha
BiANOBIAHICTb TexHiYHMM BUMOraMm EC MOXHa 3aBaHTaXNTU 3 WWW.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves

F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33)149642200-F:(33) 149642209

PROFESSIONAL www.mapa-pro.net

RU / YCTPOVICTBA /15l TEPMOOBPABOTKU | OBJIACTb MPUMEHEHUS

« Mapkupoeka CE Ha 3TUX NpOAyKTax 03HAYAET, YTO OHU OTBevalT TpebosaHuam JupekTussl 89/686/CEE
PernamenTa EC 2016/425 no 6e3onacHocTu, ya06CTBY W A0AFOBEYHOCTU CPEACTB UHAMBUAYANbHOM 3aLUNThI.
*332: mepyaTKu A5 MeXaHWUYeCKo, XMMUYECKO 1 TEeN/I0BO 3aLNThl U 3aLUThI OT XO0AA.

* 476: nepyaTtku ana MeXaHVI"IeCKOI‘;i, XUMUYECKOW U TennoBow 3aWnThbl, 3aWNTLI OT MUKPOOPraHN3MoB
(3awuTa OT BUPYCOB HE MPOBEPAETCA) U OT XON0AA.

*395: nepyaTKu ANs MEXAHWYECKOW, XMMUYECKON W TEMNOBON 3aLNThl, 3ALUTEI OT MUKPOOPTraHM3MOB
(3awuTa oT BUPYCOB HE MPOBEPAETCA)

*700: nepyaTKM ANA MEXaHUYECKOI 3alNThl U 3aLLNTbI OT X0OnoAa.

* 710 n 720: nepyaTkv ANA MEXaHWYECKOW U TeNI0BOW 3aLnTbl

*770: nepyaTtku ansa MeXaHM"IECKOI:L XUMUYECKON 3aWNUTbI, 3aWNUTLI OT MUKPOOPraHN3mMoB (3awwmTa ot
BUPYCOB He NPOBepPAETCA) N OT XOOAA.

« ObecneynBaemble ypOBHM NPOCAYNBAHNA He OTPaXalOT HU GaKTNYECKYI0 NPOAOIKUTENHOCT 3alUNTLI Ha
panHeM MecTe, HU pasnuyne Mexay CMeciMu U YNCTbIMU XUMUKaTaMn.

o CTOMKOCTb K XUMUYECKOMY BO3/EICTBUIO Bbina OLeHeHa B 1abopaTopHbIX YCIOBUAX HA 06pasuax, B3ATbIX

TONbKO C NAZLOHHOM YaCcTU (33 UCKOYEHNEM MPOBEPKU MepyYaTKu C AAMHOWN pykasa 6osblue uan paBHoOMN

400 MM), 1 KacaeTcs TONbKO XMMUYECKOro obbekTa TecTupoBaHusa. OHa MOXeT OTANYaThCa B cnyyae pa6OTbI

CO cMecAMn.

Ana nepyaTok U3 HUTpuUna: n3berartb KOHTaKTa C KETOHAMU U a30THLIMMW OpraHn4yeCcKUMn CoOegNHEeHUAMMU.

e ns nepyaTok W3 HeonpeHa: He AO0nyCcKaTb KOHTAaKTa C apoMaTUY4eCKMMU U  Xaopcoaepxawmmu
pacTBopuUTensamu.

o Ins nep4yaTtok w3 MBX: He AONyCcKaTb KOHTAKTa C KeTOHaMu, apoMaTuUyeCkKUMu U Xnopcoaepxauumm

pacTBopUTensmMu.

Mogzenb nepyaTok ¢ NoANoXKoW U3 HUTpuna 700 n 710 u 720 He NpepHa3HayeHbl ANS 3aLUUTbI ThiIbHON

CTOPOHbI 1afl0HN 1 3anACTbA (CnbITaHNs, NPOBEAEHHbIE HA NafloHN).

o ina nepyaTok kateropuu lll: 3aWwmuTa OT CMepTebHbIX PUCKOB WAN OT HeobpaTUMOro Bpeaa 340pOBbIO,
npoueaypa 11B (Jupektusa 89/686) unu moayns D (Hopmatue 2016/425), BeinonHsembie ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

WHCTPYKLINA MO XPAHEHUIO N UCMNOJIb3OBAHUIO

« [TOCKONbKY peasbHble YCI0BUA IKCMyaTalui MOryT OTAMYATLCA OT YCIIOBUIA, NMPEAYCMOTPEHHBIX TUNOBLIMIA

UCNBITAHWAMU ANA NONYYeHWUs MapkupoBku «CE» (B 4aCTHOCTU, BO3MOXHO OT/IMYME MeXaHUYeCKUX UAn

XUMUYECKNX CBOWCTB), NPe/, HauasoM UCNO/b30BaHMS NepPYaTOK PeKOMEH/YeTCA NPOBECTU Npe/iBapuTebHoe

UCMbITaHMe Ha YCTOMYMBOCTL K TeMnepaType, NCTUPAHMIO U YXY/LLEHWIO CBONCTB.

Mpy UCMONL30BAHMM 3aLLUTHbIE NePYaTKn MOTyT 0becrneynBaTh MeHbLIYIO 3aWMUTY OT ONACHbIX XMMUKATOB

BCIEACTBME M3MEHEHNA X (BU3MYECKUX XapaKTepPUCTUK. [IBUKEHUA, PaspbiBbl, TPEHWE WAN YXYAlueHue

XapaKTepuCTUK BCIEACTBAE KOHTAKTA C XMMUKATaMU U T.A. MOTYT CyLIECTBEHHO COKpaWaTh hakTUyeckuit

CPOK CyX6bI.

[inf KOPPO3WMOHHBIX XUMUYECKUX BELLECTB YXYALIEHME XapaKTePUCTUK MOXET BbiTh CaMbiM BaXHbIM

(haKTOpOM, KOTOPbIE CNEAYET YYUTHIBATL MPU BbIDOPE YCTOMUMBBIX K XMMUYECKOMY BO3/1ENCTBUIO MEpyaTok.

lMepes WCMONb30BaHUEM PEKOMEHAYETCS MPOBEPSATb MepyaTk — OHW He AOMKHbI UMeTb AeheKToB Uan

MOBPEXAEHNNA.

« XpaHuTbL NepyaTku B ynakoBke, BAanu OT cBeTa, Tenja W Bnaru; B clyyae C nepyaTkami W3 HeonpeHa
TeMmnepatypa XpaHeHus A0/mKHa 6biTb Bbile 5°C

« He peKoMeH/lyeTCs UCNoNb30BaTh IULLAM, YyBCTBUTE/bHBIM K AUTMOKapbamaTam n/uam Tnasonam, a Takke

NNLAM, YYBCTBUTENbHBIM K 6ekaM HaTypasibHOro naTtekca (B T.4. 31aCTUYHOE 3anAcTbe AnA nepuatok 700

n 710 un 720).

lMepes CHATUEM NePYaTOK AN1S XMMUYECKOIA 3alUNTbI HEOBXOANMO OUNCTUTH UX:

- Mp1 UCNONBb30BAHUM\KOHTAKTE C KpACKaMu, MATMEHTaMU, YePHUNAMU: OYUCTUTb TKaHbIO,
NPOMNUTaHHOW COOTBETCTBYIOWUM PACTBOPUTENIEM, 3aTEM BbITEPETL CYXOW TPAMKOINA.

- Mpy1 UCNONB30BAHUM\KOHTAKTE C PACTBOPUTENAMN (M C Pa3baBAAOWMMY KUAKOCTAMM U T.N.):
BbITEPETb CYyXON TPAMKON.

- Mpy® UCNONBb30BAHUM\KOHTAKTE C KUCIIOTAMM U LWeno4amMi: 06uabHO NPOMbITL BOAOW, 3aTeM BbITEpPeTh
CYXOM TPANKOWA.

 Mepes CHATMEM peKOMeHAyeM NpoTMpaTh MepyaTki Cyxoit TPANKOW, 0COBEHHO B Ciyyae 3arpA3HeHni
MaC/ioM UAN CMa3KoM.

 MONHOCTLIO NPOCYLWIMBATL BHYTPEHHIOKO YaCTh MepyaTKu W NPOBEPATh €€ Hajslexalllee COCTOAHNE nepefs,
NOBTOPHbIM UCMOJIb30OBaHNEM.

 3anpeluaeTcs MCNoMb30BaTh NepyaTki Npu paboTe C MalWMHHLIM 060PY/0BAHMEM 13-3a PUCKA 3ATATNBAHUA.

e MMepyaTkM ANA  3aWMTbl  OT  BLICOKMX TemmepaTyp MnpeAHa3HauyeHbl A7  OrPaHWYEHHOro Mo
NPOALOMKNTENLHOCTU KOHTAKTa C FOPAYMMN [eTanamu ¢ Temnepatypoit Ao 100°C ans nepBoro yposHs v
A0 200-250°C — Ans BTOPOro YPOBHS.

« He fonyckaTb NpAMOro KOHTaKTa NepyaTok C OTKPbITHIM MAaMeHeM.

 MpK HaMOKaHUM XO0A03aLMUTHbIE MepYaTKi MOTYT NOTEPATH CBOU U30NALMOHHbIE CBOWCTBA.

- MepyaTkun 332, 476 n 770 npeAHa3HAYeHbl AN 3aWMUTbI B YCJIOBUSAX UHTEHCUBHOMO BO3AECTBUA
X003, PaboThl B XONOAMNbHUKAX U XONOANbHbBIX KaMepax, Npu MUHUMaNbHbIX TemnepaTypax -10 °C.

- MepuaTkn 700 npeaHa3HaYeHbl ANA 3alLMTbI OT X0N04a U ANA PaboTkl C AeTanaMu, Temnepartypa
KOTOPbIX MOXeT aocTurats -10°C

HapnesaTb nepyaTku Ha CyXue n YuCTble pyKu.

He HabnionaeTca yxyAlleHWs 3KCMAYaTaUWOHHLIX MOKasaTeseil Npyu BbIMONHEHUA 5 LMKAOB OYUCTKN

(5 mocnesoBaTeNbHO BbIMOAHEHHBIX CTUPOK HEHOLWEHbIX MepyaToK) B BGhITOBOW CTUPANbHON MALIMHOIM

C WUCMoNb30BaHMWEM OBBIYHOrO OYULLAKOLWErO CPeACTBA B pexume “cuHTeTMKa” npu Temnepartype 60° C,

C oTKMMOM 400 060pOTOB B MUHYTY, C MOCAeAYIOWEN CYWIKOW B CTUPAILHON MallnHe B TeYeHue 2 Y4acoB

npu MakcumanbHow Temnepatype 60°C.

« BHUMaHUWe: HeCcOBNOAEHNE MPaBIUA OYNCTKM U UCMONL30BAHUS NEPYATOK MOXKET MPUBECTU K U3MEHEHUIO
MX XapaKTepuUCTuK.

« 3a noapobHO MHbopMaLMeid O XapaKTepuUCTUKaX, XUMUYECKOW 3aluTe W Mpasuiax WCMoNb30BaHWUA
nepyaTok obpaianTecs B TEXHUYECKyIo Cyxby no obcnykusanuio knneHtos MAPA PROFESSIONAL.

© VHdopMaumnoHHbIn ancT u ceptudukat CCE unu Jeknapaumio cooteeTcTens EC MOXKHO ckayaThb C caifta
www.mapa-pro.ru

MAPA

PROFESSIONAL

.

000 «Jarden RUS»

115162, Khavskaya street, build. 11. Moscow, Russia
el.: +7 (499) 764-74-62 - Fax: idem
WWw.mapa-pro.ru

Performance level in accordance with EN 374-1§5.3

Measured break through time (min)

Permeation performance level

Niveau de performance selon la norme EN 374-1, paragraphe 5.3

Temps de permeation mesuré (min)

Niveau de performance a la perméation

Leistung nach EN 374-1§5.3

Gemessene Durchbruchzeit (min)

Leistung Durchbruch

Nivel de prestacion en conformidad con EN 374-1 §5.3

Tiempo de paso o BTT (min)

Nivel de resistencia a la permeacion

Livello di performance conforme a EN 374-1 §5.3

Tempo di permeazione misurato (min.)

Livello di performance relativo alla permeazione

Nivel de eficiéncia de acordo com EN 374-1 §5.3

Tempo de permeacgdo medido (min)

Nivel de eficiéncia de permeacdo

Prestasjonsniva i overensstemmelse med EN 374-1 §5.3

Mélt gjennombruddstid (min)

Gjennomtrengelighetsniva

Niveau for ydeevne i henhold til EN 374-1 § 5.3

Malt gennembrydningstid (min)

Niveau for gennemtraengning

Skyddsniva enligt EN 374-1 §5.3

Genomtrdngningstid (min)

Skyddsniva

Prestatieniveau volgens EN 374-1 paragraaf 5.3

Gemeten doorpriktijd (min)

Prestatieniveau permeatie

Standardin EN 374-1 kohdan 5.3 mukainen suojaustaso

Mitattu lapaisyaika (min)

Lapdisevyystaso

Ettimredo ammdédoong oOppwva pe To TpdTLTTO EN 374-1 §5.3

Xpdvog ékBeong AeTrT&)

ETtimtedo ammddoong dLaTepaTOTNTAG

EN 374-1 §5.3 uyarinca performans seviyesi

Olgiilen gecirme siiresi (dak)

Gegirgenlik performans seviyesi

Teljesitményszint az EN 374-1 §5.3 szerint

Mért attorési ido (perc)

Atszivargasi teljesitmény szintje

Toimivustase kooskdlas standardiga EN 374-1, §5.3

Moodetud labitungimisaeg (min)

Labivustoimivuse tase

Veiktspéjas Iimenis saskana ar EN 374-1 §5.3

Noteiktais partraukums laika izteiksmé (min.)

Necaurlaidiguma veiktspéjas ITmenis

Razina otpornosti sukladno EN 374-1 §5.3

Izmjereno vrijeme prodora (min)

Ocjena razine otpornosti

Efektyvumo lygis remiantis EN 374-1 5 straipsnio 3 dalimi

Matuojamas pralaidumo laikas (min.)

Pralaidumo efektyvumo lygis

HuBo Ha edekTUBHOCT B cboTBeTCTBUE C EN 374-1 naparpad 5.3

M3MepeHo pa3kbCBaHE C TeYeHNe Ha BPeMeTo (MUH)

HWBO Ha eeKTUBHOCT NPU NPOCMYyKBaHe

Poziom odpornosci zgodnie z norma EN 374-1 p.5.3

Mierzony czas przebicia (min)

Poziom odpornosci na permeacje

Nivel de performantj\ conform EN 374-1/5.3

Timp de penetrare masurat (min)

Nivel de permeabilitate

Raven ucinkovitosti v skladu z EN 374-1 §5.3

Cas prodiranja skozi material (min)

Raven ucinkovitosti za prepustnost

Stupen ochrany v sulade s EN 374-1 ods.5.3

Doba prieniku (min.)

Urovefi prieniku

Uroven uéinnosti v souladu s EN 374-1 §5.3

Zmérena propustnost v ¢ase (min)

Uroveri propustnosti

PiBeHb 3axncTy BianoBiaHO Ao cTaHaapTy EN 374-1 §5.3

BuMipsaHuit yac Ao po3pusy (xB.)

PiBeHb NPOHMKHEHHA

YpoBHM 3awuTbl B cooTBeTCTBUM € EN 374-1 nap.5.3

Bpems a0 paspsbiBa (MUH)

COOTB. ypOBEHb MPOHUKAHWUA
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GB / THERMAL RANGE | FIELD OF APPLICATION

« The CE marking on these products means that they meet the requirements of European directive 89/686/CEE
or EU Regulation 2016/425 on Personal Protective Equipment concerning protection, comfort and strength.
* 332 : glove for mechanical, chemical and thermal protection and give protection against the cold.
* 476 : glove for mechanical, chemical and thermal protection, against microorganisms
(not controlled against viruses) and give protection against the cold.
*395 : glove for mechanical, chemical and thermal protection, against microorganisms
(not controlled against viruses)
* 700 : glove for mechanical and give protection against the cold.
* 710 and 720 : glove for mechanical and thermal protection
* 770 : glove for mechanical, chemical protection, against microorganisms (not controlled against
viruses) and give protection against the cold.
« The permeation levels obtained do not reflect the actual duration of protection in the workplace, nor the
differentiation between mixtures and pure chemicals.
» The chemical resistance was evaluated under laboratory conditions from samples taken only from the
palm (except where the length of the sleeve of the glove was greater than or equal to 400 mm was also
checked) and only concerns the chemical subject of the test. It can be different if it is used in a mixture.
For nitrile gloves: avoid contact with ketones and organic nitrogen products.
For neoprene gloves: avoid contact with aromatic and chlorinated solvents.
For PVC gloves: avoid contact with ketones and aromatic or chlorinated solvents.
Due to their design, gloves with a nitrile support, 700, 710 and 720, are not intended to protect the back
of the hand the wrist (Tests carried out on the palm).
« For Category lIl gloves: protection against fatal or irreversible risks, procedure 11B (Directive 89/686) or
Module D (Regulation 2016/425), followed by ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

INSTRUCTIONS FOR STORAGE AND USE

o Itis recommended that you pre-test the gloves as the actual workplace conditions of use may differ from those of
the «CE» type tests (in particular mechanical and/or chemical), according to temperature, abrasion and degradation.

« When used, protective gloves may offer less resistance to dangerous chemicals due to the alteration of
their physical properties. The movements, rips, friction or degradation caused by contact with chemicals,
etc. can significantly reduce the actual useful life.

 For corrosive chemicals, degradation may be the most important factor to be considered when choosing
chemical resistant gloves. Before use, it is recommended to inspect the gloves to ensure they do not show
any defect or imperfection.

o Store the gloves in their original packaging away from light, heat and humidity; in particular, neoprene
gloves should be stored at a temperature above 5°C.

« Not recommended for use by those sensitive to dithiocarbamates and/or thiazoles or by those sensitive to
natural latex proteins (elasticated wrist) for 700 and 710 and 720 gloves.

« Clean gloves designed for chemical protection before removing them:

- Usewith paints, pigments, inks: cleanwithaclothsoakedinasuitable solvent, thenwipeusingadrycloth.
- Use with solvents (diluents, etc.): wipe with a dry cloth.
- Use with acids or alkaline products: rinse thoroughly with running water, then wipe with a dry cloth.

« Gloves contaminated with oil or grease should be wiped with a dry cloth before removing.

 Ensure the inside of the gloves is dry and that they are in good condition before reusing them.

» Gloves should not be used near machinery due to risk of entrapment.

« Thermal protection gloves are designed for limited handling of hot parts up to temperatures of 100°C for
a level 1 and 250°C for a level 2. Do not put the gloves in direct contact with a flame.

« Gloves that protect against cold can lose their insulating property if they are wet.

- Gloves 332, 476 and 770 are intended for protection in an environment of intense cold exposure,
handling in refrigerators and cold rooms, for minimum temperatures of -10°C.

- The 700 glove is designed to protect against the cold for handling parts in environments where the
temperature can reach -10°C.

« Make sure that hands are clean and dry before putting the gloves on.

« Performances of the 700 are not negatively affected by cleaning up to 5 cleaning cycles (5 successive
washes done on unworn gloves) made with a household washing machine and a standard liquid detergent,
synthetic program, temperature 60°C and spin drying at 400 rotations per minute, then trumble drying
2h at 60°C maximum.

« Caution: improper use of the gloves or cleaning them in a way that is not specifically recommended can
alter their performance levels.

« For more information about the performance levels, chemical resistance and usage of the gloves, please
contact your distributor or MAPA PROFESSIONAL Technical Customer Support.

« Information leaflet, CCE certificate or EU Declaration of Conformity can be downloaded from www.mapa-pro.co.uk

MAPA SPONTEX UK Ltd

Berkeley Business Park Wainwright Road

® Worcester WR4 9ZS
T:(44) 1 905 450300
F:(44) 1 905 450350 - DG 1 905 450360

PROFESSIONAL www.mapa-pro.co.uk

FR / GAMME THERMIQUE | DOMAINE D’UTILISATION

« L’apposition du marquage CE sur ces produits signifie qu’ils satisfont aux exigences prévues par la directive
89/686/CEE ou le réeglement UE 2016/425 relatifs aux équipements de protection individuelle concernant
I'innocuité, le confort et la solidité.
* 332 : gant pour la protection mécanique, chimique, thermique et contre le froid.
* 476 : gant pour la protection mécanique, chimique, contre les microorganismes
(non controlés contre les virus), thermique et contre le froid.
*395 : gant pour la protection mécanique, chimique, contre les microorganismes
(non contrdlés contre les virus) et thermique
*700 : gant pour la protection mécanique et contre le froid
*710 and 720 : gants pour la protection mécanique et thermique
* 770 : gant pour la protection mécanique, chimique, contre les microorganismes (non contrdlés contre
les virus) et contre le froid.
Les niveaux de perméation obtenus ne reflétent pas la durée réelle de protection sur le lieu de travail, ni
la différenciation entre les mélanges et les produits chimiques purs.
o La résistance chimique a été évaluée dans des conditions de laboratoire a partir d’échantillons prélevés
uniquement au niveau de la paume (a I’exception des cas ou la manchette de gant de longueur supérieure
ou égale a 400 mm a aussi été controlée) et ne concerne que le produit chimique objet de 'essai. Elle peut
étre différente si elle est utilisée dans un mélange.
Pour les gants en nitrile : éviter le contact avec les cétones et produits organiques azotés.
Pour les gants en néopréne : éviter le contact avec les solvants aromatiques et chlorés.
Pour les gants en PVC : éviter le contact avec les cétones et les solvants aromatiques et chlorés.
De par leur conception, les gants supportés en nitrile 700 et 710 et 720 ne sont pas prévus pour protéger
le dos de la main et le poignet (Tests effectués dans la paume).
Pour les gants de catégorie Il : protection contre les risques mortels ou irréversibles, procédure 11B (Directive 89/686)
ou Module D (Réglement 2016/425), suivi par 'ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

INSTRUCTIONS DE STOCKAGE ET D’UTILISATION

o Il est recommandé de procéder a un essai préalable des gants, les conditions réelles d’utilisation pouvant
différer de celles des essais «CE» de type (en particulier mécanique et/ou chimique), en fonction de la
température, de I'abrasion et de la degradation.

o Lorsqu’ils sont usagés, les gants de protection peuvent offrir une résistance moindre aux produits
chimiques dangereux, en raison de I'altération de leurs propriétés physiques. Les mouvements, les
accrocs, les frottements ou la dégradation causée par le contact avec lesproduits chimiques, etc. peuvent
réduire considérablement la durée réelle d’utilisation.

 Pour les produits chimiques corrosifs, la dégradation peut étre le facteur le plus important a prendre en
compte dans le choix des gants résistant aux produits chimiques. Avant utilisation, il est recommandé
d’inspecter les gants afin de s’assurer qu’ils ne présentent aucun défaut ou imperfection.

« Conserver les gants dans I'emballage a I'abri de la lumiére, de la chaleur et de I'humidité ; plus

particulierement, dans le cas des gants en néopréne, a une température supérieure a 5°C.

Usage déconseillé aux sujets sensibilisés aux dithiocarbamates et /ou aux thiazoles ainsi qu’aux

personnes sensibilisées aux protéines du latex naturel (poignet élastique) pour les gants 700, 710 et 720.

Nettoyer les gants destinés a la protection chimique avant de les retirer :

- Utilisation avec des peintures, pigments, encres : nettoyer avec un chiffon imbibé
du solvant approprié, puis essuyer avec un chiffon sec.

- Utilisation avec des solvants (essences diluants, etc) : essuyer avec un chiffon sec.

- Utilisation avec des acides ou produits alcalins : rincer abondamment a I’eau courante, puis essuyer
avec un chiffon sec.

Essuyer les gants souillés d’huile ou de graisse avec un chiffon sec.

Laisser sécher I'intérieur du gant et vérifier son bon état avant réutilisation.

Les gants ne doivent pas étre utilisés a proximité de machines comportant des risques de happement.

Les gants de protection thermique sont congus pour un contact de durée limitée avec des piéces chaudes jusqu’a

100°C pour un niveau 1 et 250°C pour un niveau 2. Ne pas mettre les ‘gants en contact direct avec une flamme.

Les gants de protection contre le froid peuvent perdre leur propriété d’isolation s'ils sont humides.

- Les gants 332, 476 et 770 sont destinés a une protection dans un environnement d’exposition au
froid en activité intense, a des manipulations en réfrigérateurs et en chambres froides, pour des
températures minimales de ~10°C.

- Le gant 700 est destiné a la protection contre le froid pour des manipulations de pieces dont la
température peut atteindre -10°C.

Porter les gants sur des mains propres et séches.

o Les performances du 700 ne sont pas affectées jusqu’a 5 cycles de lavage (5 lavages consécutifs réalisés
sur gants neufs) réalisés en machine a laver du commerce, programme synthétique, température
maximum de 60°C et essorage a 400 t/min avec utilisation d’une lessive liquide du commerce, puis
séchage en tambour a air chaud a 60°C pendant 2h.

« Attention : un nettoyage ainsi qu’une utilisation non recommandés des gants peuvent altérer les niveaux
de performance.

o Pour plus d’information sur les performances, la résistance chimique et I'utilisation des gants, vous
adresser a votre distributeur ou au Service Technique Clients MAPA PROFESSIONAL.

« Notice d’information, certificats CCE ou déclaration de conformité UE a télécharger sur www.mapa-pro.fr

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33)149642209

PROFESSIONAL www.mapa-pro.fr
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DE / TEMPERATURSCHUTZ | ANWENDUNGSBEREICH

o Die CE-Kennzeichnung dieser Produkte weist darauf hin, dass sie die Anforderungen der europdischen

Richtlinie 89/686/CEE oder der EU-Verordnung 2016/425 an eine personifizierte Schutzausristung

hinsichtlich Schutz, Komfort und Belastbarkeit erfiillen.

* 332: Handschuh zum mechanischen, chemischen und thermischen Schutz und zum Schutz vor Kélte.

*476: Handschuh zum mechanischen, chemischen und thermischen Schutz, gegen Mikroorganismen
(schitzt nicht vor Viren) und zum Schutz vor Kalte.

*395: Handschuh zum mechanischen, chemischen und thermischen Schutz, gegen Mikroorganismen
(schiitzt nicht vor Viren)

*700: Handschuh zum mechanischen Schutz und zum Schutz vor Kilte.

*710 und 720 : Handschuh fiir den mechanischen und thermischen Schutz

* 770: Handschuh zum mechanischen, chemischen Schutz, gegen Mikroorganismen (schitzt nicht vor
Viren) und zum Schutz vor Kilte.

Die erhaltenen Permeationsniveaus geben weder die tatsdchliche Schutzdauer am Arbeitsplatz noch die

Unterscheidung zwischen Mixturen und reinen Chemikalien wieder.

o Die chemische Bestandigkeit wurde unter Laborbedingungen durch ausschlieBlich von der Handflache

entnommenen Proben bewertet (auRer in Fdllen, wo die Lange der Manschette des Handschuhs groRer

oder gleich 400 mm war, wurde dies ebenfalls tiberprift) und betrifft nur die chemische Substanz des

Tests. Dieser kann anders ausfallen, falls es in einer Mischung verwendet wird.

Nitrilhandschuhe: kontakt mit Ketonen und stickstoffhaltigen organischen Produkten vermeiden.

Neoprenhandschuhe: kontakt mit aromatischen und chlorierten Losungsmitteln vermeiden.

PVC-Handschuhe: kontakt mit Ketonen und aromatischen und chlorierten Lsungsmitteln vermeiden.

Konzeptionsbedingt sind die gefutterten Handschuhe aus Nitril 700 und 710 und 720 nicht fiir den Schutz

von Handriicken und Handgelenk vorgesehen In der Handflache ausgefiihrte Tests).

Handschuhe Kategorie llI: Schutz vor lebensbedrohlichen Risiken oder unumkehrbaren Schaden, Verfahren

11B, Uberwachung durch die ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

HINWEISE ZUR LAGERUNG UND NUTZUNG

« Die Eignung der Schutzhandschubhe fiir die angestrebte Tatigkeit ist vor Gebrauch zu priifen, da (insbesondere
die mechanischen und/oder chemischen) Praxisbedingungen abhangig von Temperatur, Abrieb und
Abnutzung von den ,CE*-Priifbedingungen abweichen konnen.

« Verwendete Schutzhandschuhe konnen aufgrund der Veranderung ihrer physikalischen Eigenschaften
weniger eine geringere Widerstandsfahigkeit gegeniiber gefahrlichen Chemikalien aufweisen. Bewegungen,
Risse, Reibungen oder Abnutzungen, die durch den Kontakt mit Chemikalien usw. verursacht werden,
kénnen die tatsachliche Nutzungsdauer deutlich verringern.

o Bei korrosiven Chemikalien kénnen Abnutzungserscheinungen der wichtigste Faktor sein, welcher bei der Auswahl
chemikalienresistenter Handschuhe beriicksichtigt werden muss. Vor dem Gebrauch wird empfohlen, die Handschuhe
zu Uberprufen, um sicherzustellen, dass sie keine Beschadigungen oder Beeintréachtigungen aufweisen.

« Handschuhe originalverpackt und geschiitzt vor Licht, Hitze und Feuchtigkeitlagern; insbesondere Neoprenhandschuhe
sind bei einer Temperatur von tber 5 °C zu lagern.

o Personen mit einer Sensibilisierung auf Dithiocarbamate und/oder Thiazole und Personen mit einer Sensibilisierung
auf Naturlatex-Proteine (Elastikstulpe) sollten die Handschuhe 700, 710 und 720 nicht tragen.

 Bei der Chemikalienproduktion getragene Handschuhe vor dem Abstreifen reinigen:

- Bei Nutzung mit Lacken, Pigmenten, Tinte: mit einem in ein geeignetes Losungsmittel getrankten
Tuch reinigen und mit einem trockenen Tuch abreiben.

- Nutzung mit Lésungsmitteln (verdiinnendes Benzin): mit einem trockenen Tuch abreiben.

- Nutzung mit Sauren oder alkalischen Produkten: unter reichlich flieRend Wasser abspiilen und mit
einem trockenen Tuch abtrocknen.

Mit Ol oder Fett verschmutzte Handschuhe mit einem trockenen Tuch abwischen.

Das Innere des Handschuhs trocknen lassen und vor erneuter Nutzung auf einwandfreien Zustand prifen.

Handschuhe diirfen nicht in der Nihe von Maschinen verwendet werden, da sie das Risiko eines Einklemmens

mit sich bringen.

Handschuhe mit thermischem Schutz Niveau 1 sind fur eine begrenzte Kontaktzeit mit heiRen Teilen bis

100 °C, bei Niveau 2 bis 250 °C konzipiert. Direkten Kontakt der Handschuhe mit Flammen vermeiden.

Handschuhe, die vor Kélte schiitzen, kénnen ihre isolierende Eigenschaft verlieren, wenn sie nass sind.

- Die Handschuhe 332, 476 und 770 sind zum Schutz in einer Umgebung mit intensiver Kélteeinwirkung,
Handhabung in KithIschrianken und Kuhlraumen, fur Mindesttemperaturen von -10 °C bestimmt.

- Der Handschuh 700 ist fiir den Kalteschutz beim Umgang von Werkstticken gedacht, deren Temperatur -10 °C
erreichen kann.

Die Hiande mussen trocken und sauber sein, bevor die Handschuhe tibergestreift werden.

Die Leistung der 700 wird durch Reinigung in bis zu 5 Reinigungszyklen (5 aufeinander folgende Waschvorgange an

nicht getragenen Handschuhen), die mit einer Haushaltswaschmaschine und einem ublichen fliissigen Waschmittel in

einem Programm fiir synthetische Wasche und mit einer Temperatur von 60 °C sowie Schleudern mit 400 Umdrehungen
pro Minute und anschlieRendem 2-stiindigem Trocknen bei maximal 60 °C, nicht negativ beeinflusst werden.

o Achtung: die Reinigung und eine nicht empfohlene Nutzung der Handschuhe kann die Leistung des Handschuhs verandern.

« Weitere Informationen zu Leistungen, chemischer Bestdandigkeit und Nutzung der Handschuhe erhalten Sie
von Ihrem Vertrieb oder dem technischen Kundendienst von MAPA PROFESSIONAL.

« Eine Informationsbroschiire sowie die CCE-Zertifizierung oder die EU-Konformitatserklarung kénnen tiber
den Link www.mapa-pro.de heruntergeladen erden.

MAPA GmbH

® IndustriestraBe 21-25

D - 27404 Zeven

T: +49 (0)4281 730 - F: +49 (0)4281 73 169

PROFESSIONAL www.mapa-pro.de

ES / GAMA TERMICA | AMBITO DE UTILIZACI

o El marcado CE de estos productos significa que cumplen con los requisitos de la directiva europea 89/686/
CEE o la regulacion de la UE 2016/425 para equipos de proteccion personal en cuanto a proteccion,
comodidad y resistencia.

*332: guante de proteccién mecanica, quimica y térmica, y protege contra el frio.

* 476: guante para protecciéon mecanica, quimica y térmica, contra microorganismos (no controlados contra
virus y para proteccion contra el frio.

* 395: guante para la proteccién mecdnica, quimica y térmica contra los microorganismos (no controlado contra los virus)

*700: guante para la proteccién mecanica y contra el frio.

* 710y 720: guante de prutecmon mecanica Yy térmica

* 770: guante para la proteccion mecanica, quimica, contra los microorganismos (no controlados contra los
virus) y para la proteccion contra el frio.

o Los niveles de permeacion obtenidos no reflejan la duracion real de la proteccion en el lugar de trabajo, ni
la diferenciacion entre mezclas y productos quimicos puros.

e La resistencia quimica se evaluo en condiciones de laboratorio a partir de muestras tomadas solo de la
palma (excepto cuando la longitud del manguito del guante era mayor o igual a 400 mm también se
verificd) y solo concierne al producto quimico testeado. Esta puede cambiar ante el uso en una mezcla.

 Para los guantes de nitrilo: evitar el contacto con cetonas y productos orgdnicos nitrogenados.

 Para los guantes de neopreno: evitar el contacto con disolventes aromaticos y clorados.

 Para los guantes de PVC: evitar el contacto con cetonas y disolventes aromaticos y clorados.

« Debido a su disefio, los guantes con soporte de nitrilo 700 y 710 y 720 no estan previstos para proteger
el dorso de la mano y la mufieca (Pruebas realizadas en la palma).

« Para guantes de Categoria lll: proteccion contra riesgos fatales o irreversibles, procedimiento 11B
(Directiva 89/686) o M6dulo D (Reglamento 2016/425), aprobado por el organismo acreditado
ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - Francia)

INSTRUCCIONES DE ALMACENAMIENTO Y UTILIZACION

« Se recomienda proceder a una prueba previa de los guantes, pudiendo diferir las condiciones reales de
utilizacion de aquellas de las pruebas «CE» de tipo (en particular mecanico y/o quimico), en funcion de la
temperatura, la abrasion y la degradacion.

« Durante su manipulacion, los guantes de proteccién pueden ofrecer menos resistencia a las sustancias quimicas
peligrosas debido a la alteracion de sus propiedades fisicas. Los movimientos, las roturas, friccion o degradacion
causadas por el contacto con productos quimicos, etc., pueden reducir significativamente la vida Util prevista.

o En el caso de manipulacién de productos quimicos corrosivos, la degradacion puede ser el factor mas
importante a tener en cuenta al elegir guantes resistentes a productos quimicos. Antes de su uso, se
recomienda inspeccionar los guantes para asegurarse de que no presenten ningun defecto o imperfeccion.

« Conservar los guantes en el embalaje protegidos de la luz, el calor y la humedad; mas concretamente, para
los guantes de neopreno, a una temperatura superior a 5°C.

« Se desaconseja el uso a personas alérgicas a ditiocarbamatos y/o tiazoles, asi como a las personas
alérgicas a las proteinas del latex natural (pufios eldsticos) para los guantes 700y 710y 720.

 Limpiar los guantes destinados a la proteccion quimica antes de quitarselos:

- Utilizacion con pinturas, pigmentos, tintas: limpiar con un trapo humedecido con el disolvente
apropiado, secar a continuacién con un trapo seco.

- Utilizacion con disolventes (gasolinas, disolventes, etc.): secar con un trapo seco.

- Utilizacion con acidos o productos alcalinos: limpiar con agua corriente abundante, secar a
continuacién con un trapo seco.

o Limpiar los guantes manchados de aceite o de grasa con un trapo seco.

o Dejar secar el interior del guante y comprobar su buen estado antes de reutilizarlo.

« No utilice los guantes cerca de la maquinaria debido al riesgo de atrapamiento.

o Los guantes de proteccion térmica estan disefiados para un contacto de duracion limitada con piezas
calientes hasta los 100°C para el nivel 1y 250°C para el nivel 2.

« No poner los guantes en contacto directo con fuego.

» Los guantes protectores del frio pueden perder su propiedad aislante si se encuentran mojados.

- Los guantes 332, 476 y 770 estan disefiados para la proteccién en un entorno de intensa exposicion
al frio, manlpulamon en refrigeradores y camaras frigorificas, para temperaturas minimas de -10°C.

- El guante 700 esta destinado a la proteccion contra el frio para manipulaciones de piezas cuya
temperatura pueda alcanzar los -10°C.

« Poner los guantes en manos limpias y secas.

« El rendimiento de 700 no se ve afectado negativamente por hasta 5 ciclos de limpieza (5 lavados sucesivos
en guantes sin uso) realizados con una lavadora doméstica y un detergente liquido estandar, programa
sintético, temperatura de 60 °C y secado por centrifugacion a 400 rotaciones por minuto, luego 2h de
secado por tambor a 60 °C como maximo.

« Cuidado: la limpieza asi como la utilizacién no recomendadas de los guantes pueden alterar los niveles de prestacion.

« Para mas informacion acerca de los niveles de prestacion, la resistencia quimicay la utilizacién de los guantes,
consulte con su distribuidor o con el Servicio Técnico de Atencién al Cliente de MAPA PROFESSIONAL.

» Hoja de informacion y certificacion CCE o Declaracion de Conformidad de la UE pueden descargarse en
www.mapa-pro.es

Mapa Spontex Ibérica S.A.U.
Llacuna, 161 - Planta 32 Modulo D - 08018 BARCELONA
T:(34) 932 924 949 - F: (34) 932 924 950

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.es
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IT / GAMMA TERMICA | CAMPO DI UTILIZ

o La marcatura CE su questi prodotti fa si che soddisfino i requisiti della direttiva europea 89/686 CEE o
del regolamento UE 2016/425 sull’equipaggiamento di protezione personale in materia di sicurezza,
comfort e resistenza.

*332: guanto per la protezione contro i rischi meccanici, chimici e termici. Protegge contro il freddo.

* 476: guanto per la protezione contro i rischi meccanici, chimici e termici, contro i microrganismi
(non controllato contro i virus). Protegge contro il freddo.

*395: guanto per la protezione contro i rischi meccanici, chimici e termici, contro i microrganismi
(non controllato contro i virus)

*700: guanto per la protezione contro rischi meccanici e per la protezione contro il freddo.

*710 and 720: guanto per la protezmne contro i rischi mecccanici e termici

*770: guanto per la protezione contro i rischi meccanici e chimici, contro i microrganismi (non
controllato contro i virus) Protegge contro il freddo.

« | livelli di permeazione ottenuti non riflettono la durata effettiva della protezione sul posto di lavoro, né la

differenziazione tra miscele e sostanze chimiche pure.

La resistenza chimica é stata valutata in condizioni di laboratorio da campioni prelevati solo a livello del palmo

della mano (eccetto dove la lunghezza della manica del guanto era maggiore o uguale a 400 mm si sono

effettuati controlli) e riguarda solo il soggetto chimico della prova. Puo essere diversa se utilizzata in una miscela.

Per i guanti in nitrile: evitare il contatto con chetoni e prodotti organici azotati.

Per i guanti in neoprene: evitare il contatto con solventi aromatici e clorati.

Per i guanti in PVC: evitare il contatto con chetoni e i solventi aromatici e clorati.

A causa delle caratteristiche di progettazione, i guanti con supporto in nitrile 700 e 710 e 720 non sono

idonei per proteggere il dorso della mano e il polso (Test effettuati sul palmo).

 Per i guanti di categoria Ill: protezione dai rischi mortali o irreversibili, procedura 11B (direttiva 89/686)
o modulo D (regolamento 2016/425), seguita da ASQUAL-0334.

(ASQUAL-14 Rue des Reculettes-75013-Parigi-Francia)

ISTRUZIONI DI STOCCAGGIO E DI UTILIZZO

« Siraccomanda di procedere a una prova preliminare dei guanti, poiché le condizioni reali di utilizzo possono
differire da quelle dei test di tipo «CE» (in particolare meccanico e/o chimico), in funzione del grado di
abrasione, dell’'usura e della temperature.

« Se usati, i guanti protettivi possono offrire meno resistenza alla sostanze chimiche pericolose dovute
all’alterazione delle loro proprieta fisiche. Movimenti, strappi, attriti o degrado causati dal contatto con
prodotti chimici, ecc possono ridurre significativamente la durata effettiva dell’utilizzo.

 Per i prodotti chimici corrosivi, il degrado puo essere il fattore pit importante da considerare nella scelta
dei guanti resistenti agli agenti chimici. Prima dell’uso, si raccomanda di controllare i guanti per assicurarsi
che non mostrino difetti o imperfezioni.

« Conservare i guanti nella confezione originale al riparo dalla luce, dal calore e dall’'umidita; in particolare,
nel caso dei guanti in neoprene, a una temperatura superiore a 5°C.

o L'utilizzo dei guanti 700 e 710 e 720, & sconsigliato ai soggetti sensibili ai ditiocarbammati e/o ai tiazoli,
nonché alle persone sensibili alle proteine di lattice naturale (polsino elasticizzato in gomma di lattice
naturale).

o Pulire i guanti destinati alla protezione chimica, seguire le seguenti precauzioni prima di toglierli:

- Se utilizzati con vernici, pigmenti, inchiostri: pulire con un panno imbevuto di solvente idoneo, poi
asciugare con un panno asciutto.

- Se utilizzati con solventi (benzine, diluenti, ecc.): asciugare con un panno asciutto.

- Se utilizzati con acidi o prodotti alcalini: sciacquare abbondantemente con acqua corrente, poi
asciugare con un panno asciutto.

o Pulire i guanti contaminati con olio 0 grasso con un panno asciutto.

 Lasciare asciugare I'interno del guanto e verificarne il buono stato prima di riutilizzarlo.

« | guanti non devono essere utilizzati nei pressi di macchinari a causa del rischio di intrappolamento.

| guanti di protezione termica sono progettati per un contatto di durata limitata con componenti caldi fino
a100°C per il livello 1 e 250°C per il livello 2.

« Non mettere i guanti a contatto diretto con una fiamma.

« | guanti che proteggono dal freddo possono perdere le loro proprieta isolanti se bagnati.

-1 guanti 332, 476 e 770 sono destinati alla protezione in un ambiente con esposizione al freddo
intenso, come il trattamento di refrigeratori e celle frigorifere, a temperature minime di -10°C.

- Il guanto 700 & destinato alla protezione dal freddo per la manipolazione di componenti la cui
temperatura possa raggiungere i -10°C

« Indossare i guanti su mani pulite e asciutte.

o Le prestazioni dei 700 non subiscono effetti negativi dalla pulizia, fino a 5 cicli di pulizia (5 lavaggi
successivi effettuati su guanti non indossati) mediante lavatrice domestica e detergente liquido standard,
il programma per i capi sintetici, una temperatura di 60°C, ed una centrifuga di 400 giri al minuto, seguita
da 2 ore di asciugatura in macchina asciugatrice ad un massimo di 60°C.

« Attenzione: |a pulizia e I'uso non raccomandato dei guanti possono alterarne i livelli di prestazione.

« Per maggiori informazioni sulle prestazioni, la resistenza chimica e I'uso dei guanti, rivolgersi al proprio
distributore o al Servizio Tecnico Clienti MAPA PROFESSIONAL.

o Le scheda informativa e la certificazione CCE o la dichiarazione di conformita UE possono essere scaricate
dal sito www.mapa-pro.it

MAPA SPONTEX ITALIA S.P.A.

® Via San Giovanni Bosco, 24
20010 POGLIANO M.SE (MI)
Tel. +39.02.93474111 - Fax +39.02.93474174

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.it

PT / GAMA TERMICA | DOMINIO DE UTILIZACAO

« A marcacao CE nestes produtos significa que eles cumprem os requisitos da Diretriz Europeia 89/686/
CEE ou o Regulamento 2016/425 da UE sobre equipamentos de protecdo individual relativos a protecdo,
conforto e resisténcia.

*332: luva para protecdo mecanica, quimica e térmica e fornece protecdo contra o frio.

* 476: luva para protecdo mecanica, quimica e térmica, contra microrganismos (ndo testada contra
virus) e fornece protecéo contra o frio.

*395: luva para protecao mecanica, quimica e térmica, contra microrganismos (ndo testada contra virus)

*700: luva para protecdao mecanica e fornece protecao contra o frio.

* 710 e 720: luva para protecdo mecanica e térmica

* 770: luva para protecdo mecdnica e quimica, contra microrganismos (ndo testada contra virus) e
fornece protecdo contra o frio.

« Os niveis de permeacdo obtidos ndo refletem a duracdo real da protecdo no local de trabalho nem a
diferenciacdo entre misturas e produtos quimicos puros.

« A resisténcia quimica foi avaliada em condicGes laboratoriais a partir de amostras coletadas somente da palma
(exceto quando o comprimento da manga da luva era maior ou igual a 400 mm, também foi verificado) e diz
respeito apenas ao sujeito quimico do ensaio. Pode ser diferente se for usado em uma mistura.

 Para as luvas em nitrilo: evite o contacto com cetonas e produtos organicos azotados.

 Para as luvas em neopreno: evite o contacto com solventes aromaticos e clorados.

« Para as luvas em PVC: evite o contacto com cetonas e solventes aromaticos e clorados.

« Devido a sua concecdo, as luvas com suporte em nitrilo 700 e 710 e 720 nao foram previstas para proteger
as costas das maos nem os pulsos (Testes efetuados na palma).

o Para luvas de categoria Ill: protecdo contra riscos fatais ou irreversiveis, procedimento 11B (Diretriz
89/686) ou Moédulo D (Regulamento 2016/425), seguido de ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des
Reculettes - 75013 - Paris - Franca)

INSTRUCOES DE ARMAZENAMENTO E DE UTILIZACAO

« Recomenda-se proceder a um teste prévio das luvas, pois as condicées reais de utilizacdo podem ser
diferentes das dos testes «CE» padrdo (em especial, mecanico e/ou quimico), em funcdo da temperatura,
abrasdo e degradacéo.

« Quando usadas, as luvas de protecdo podem oferecer menos resisténcia a substancias quimicas perigosas
devido a alteracdo de suas propriedades fisicas. Os movimentos, rasgos, friccdo ou degradacdo causados
pelo contato com produtos quimicos, etc., podem diminuir significativamente a vida atil real.

o Para produtos quimicos corrosivos, a degradacdo pode ser o fator mais importante na escolha de luvas

resistentes a produtos quimicos. Antes de usar, é recomendavel inspecionar as luvas para garantir que

elas ndo apresentem qualquer defeito ou imperfeicao.

Mantenha as luvas na embalagem ao abrigo da luz, calor e humidade, em especial no caso das luvas em

neopreno a uma temperatura superior a 5°C.

« Utilizacdo desaconselhada a pessoas sensiveis aos ditiocarbamatos e/ou tiazolos, bem como a pessoas

sensiveis as proteinas do latex natural (pulsos elasticos) para as luvas 700 e 710 e 720.

Limpe as luvas destinadas a protecdo quimica antes de as retirar:

- Utilizagdo com pinturas, pigmentos, tintas: limpe com um pano embebido num solvente adequado
e limpe com um pano seco.

- Utilizacdo com solventes (combustiveis, diluentes, etc.): limpe com um pano seco.

- Utilizagdo com acidos ou produtos alcalinos: passe abundantemente por agua corrente e limpe com
um pano seco.

Limpe as luvas que entraram em contacto com dleo ou massa lubrificante com um pano seco.

Deixe secar o interior da luva e verifique o seu bom estado antes de voltar a utiliza-la.

As luvas ndo devem ser usadas perto de maquinas devido ao risco de ficarem presas.

As luvas de protecdo térmica foram concebidas para um contacto de duragdo limitada com pecas quentes até

100°C para um nivel 1 e 250°C para um nivel 2. Nao coloque as luvas em contacto direto com uma chama.

Luvas que protegem contra o frio podem perder sua propriedade isolante se estdo molhadas.

- As luvas 332, 476 e 770 sdo destinadas a prote¢do em um ambiente de intensa exposicdo ao frio,
manuseio em refrigeradores e em camaras frigorificas, para temperaturas minimas de -10°C.

- Aluva 700 destina-se a protecdo contra o frio para o manuseamento de pecas cuja temperatura
possa atingir -10°C.

Utilize as luvas com as mdos limpas e secas.

« Os desempenhos da 700 ndo sao afetados negativamente pela limpeza de até 5 ciclos de limpeza (5
lavagens continuas realizadas em luvas ndo usadas) feitas com uma maquina de lavar doméstica e um
detergente liquido normal, programa sintético, temperatura de 60 °C e secagem rotativa de 400 rotagoes
por minuto, e depois, secagem em tambor por 2h a 60 °C no maximo.

« Atencao: uma limpeza e uma utilizacdo ndo recomendada das luvas podem alterar os niveis de eficiéncia.

Para obter mais informacdes sobre a eficiéncia, a resisténcia quimica e a utilizagdo das luvas, consulte o

seu distribuidor ou o Servico de Apoio aos Clientes da MAPA PROFESSIONAL.

« A ficha de informacdes e a certificacdo CCE ou a Declaracdo de Conformidade da UE podem ser baixados

em www.mapa-pro.es e —

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33) 149642209

PROFESSIONAL www.mapa-pro.es
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NO / TERMISK SERIE | BRUKSOMRADE

o CE-markeringen pa disse produktene betyr at de meter kravene fra det europeiske direktiv 89/686/CEE
eller EU-regulering 2016/425 for Personlig Beskyttelsesutstyr, relatert til beskyttelse, komfort og styrke.
*332: handske for mekanisk-, kjemisk- og temperaturbeskyttelse, og gir beskyttelse mot kulden.

* 476: hanske for mekanisk-, kjemisk- og temperaturbeskyttelse, mot mikroorganismer (ikke
kontrollert mot viruser) og gir beskyttelse mot kulden.

*395: hanske for mekanisk-, kjemisk- og temperaturbeskyttelse, mot mikroorganismer (ikke kontrollert
mot viruser)

*700: hanske for mekanisk beskyttelse og gir beskyttelse mot kulden.

*710 og 720: hanske for mekanisk- og temperaturbeskyttelse

* 770: hanske for mekanisk og kjemisk beskyttelse, mot mikroorganismer (ikke kontrollert mot viruser)
og gir beskyttelse mot kulden.

« Gjennomtrengningsnivaene opprettholdt reflekterer ikke den faktiske varigheten av beskyttelse pa
arbeidsstedet, heller ikke differensieringen mellom blandinger og rene kjemikalier.

« Den kjemiske motstanden ble evaluert under laboratoriske forhold fra prever tatt kun fra handflaten
(bortsett fra der lengden pa ermet pa hansken var sterre enn eller lik 400 mm, og dermed ogsa ble sjekket)
og relaterer kun til det kjemiske emnet i testen. Den kan vare annerledes hvis brukt i en blanding.

o For nitrilhansker: unnga kontakt med ketoner og nitrogenholdige organiske produkter.

« For neoprenhansker: unnga kontakt med aromatiske og klorholdige lasemidler.

« For PVC-hansker: unnga kontakt med ketoner og aromatiske og klorholdige gsemidler.

« P4 grunn av sin utforming er hanskene i nitril 700 og 710 og 720 ikke beregnet til & beskytte handryggen
og handleddet (Tester utfort i handflaten).

o For kategori lll-hansker: beskyttelse mot irreversibel eller dedelig risiko, prosedyre 11B, (Direktiv 89/686) eller
Modul D (Regulering 2016/425) fulgt av ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

ANVISNINGER FOR OPPBEVARING OG BRUK

« Det anbefales & preve hanskene pa forhind, de reelle bruksbetingelsene kan atskille seg fra betingelsene ved
CE-testingen av typen (spesielt mekanisk og/eller kjemisk) nar det gjelder temperatur, avskraping og slitasje.

o Nar brukt, kan beskyttelseshansker gi mindre mostand mot farlige kjemikalier grunnet endringer i deres
fysiske egenskaper. Bevegelsene, revnene, friksjonen eller svekkelsen arsaket av kontakt med kjemikalier,
osv., kan redusere den faktiske nyttige bruksperioden vesentlig.

o For etsende kjemikalier, kan svekkelse vare den mest viktige faktoren a ta hensyn til ved valg av
kjemikaliebestandige hansker. Far bruk, er det anbefalt a inspisere hanskene for a forsikre at de ikke har
defekter eller skader.

» Oppbevar hanskene i emballasjen beskyttet mot sollys, varme og fuktighet, neoprenhansker ma dessuten
oppbevares ved en temperatur over 5 °C.

 Bruk frarades for personer som er falsomme overfor ditiokarbamater og/eller tiazoler sa vel som personer
som er falsomme overfor proteiner fra naturlig lateks (elastisk handledd) til hanskene 700 og 710 og 720.

« Rengjer hanskene som er beregnet til beskyttelse mot kjemikalier, for du tar dem av:

- Bruk med maling, fargestoffer, blekk: rengjer med en klut fuktet i egnet lgsemiddel, og terk
deretter med en torr klut.

- Bruk med lgsemidler (bensin, fortynningsmidler osv.): terk med en tarr klut.

- Bruk med syrer eller alkaliske produkter: skyll grundig i rennende vann, og terk deretter med en torr klut.

e Tork av hansker som er skitnet til med olje eller smaring, med en terr klut.

« La innsiden av hansken torke, og kontroller at den er i god stand for du bruker den pa nytt.

« Hansker bor ikke brukes nar maskineri, grunnet risiko for far a bli sittende fast.

* Varmebeskyttelseshanskene er beregnet til kortvarig kontakt med varme gjenstander opptil 100°C ved
niva 1 og 250 °C ved niva 2. Ikke la hanskene komme i direkte kontakt med en ﬂamme

o Hansker som beskytter mot kulde kan miste sin isolerende egenskap hvis de er vate.

- Hansker 332, 476 og 770 er ment for beskyttelse i et miljo utsatt for kulde, som & arbeide i frysere
og kalde rom, i minimumstemperaturer pa -10 °C.

- Hansken 700 er beregnet til beskyttelse mot kulde ved handtering av gjenstander som kan ha en
temperatur ned til -10 °C.

« Bruk hanskene pa rene og tarre hender.

o Ytelsen pa de 700 blir ikke negativt pavirket av rengjering i opptil 5 rengjeringssykluser (5 pafelgende
vask gjort pa ubrukte hansker) utfert med en husholdningsvaskemaskin og et vanlig flytende vaskemiddel,
syntetisk program, temperatur 60°C og sentrifugering med 400 omdreininger per minutt, deretter
torketrommel i 2 timer pa 60°C maksimum.

« NB: rengjering og bruk av hanskene som ikke folger anbefalingene, kan svekke prestasjonsnivaet.

« For mer informasjon om prestasjonene, motstandsevnen mot kjemikalier og bruken av hanskene, sa
kontakt din forhandler eller MAPA PROFESSIONAL teknisk kundeservice.

« Informasjonsarket og CEE-sertifiseringen eller EU-konformitetserklaeringen kan lastes ned fra www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

© Défense Ouest - 420 rue d’Estienne d’Orves
- 92705 COLOMBES Cedex
T:(33) 14964 22 00 - F:(33) 149 64 22 09

PROFESSIONAL www.mapa-pro.net

DK / UDV, TIL VARME | ANVENDELSESOMRADE

« CE-markning pa disse produkter betyder, at de opfylder kravene i det europaiske direktiv 89/686 / EQF

eller EU-forordning 2016/425 for Personligt Beskyttelsesudstyr vedrerende beskyttelse, komfort og styrke.
*332 : handske til mekanisk, kemisk og termisk beskyttelse og til beskyttelse mod kulden.

*476 : handske til mekanisk, kemisk og termisk beskyttelse, mod mikroorganismer (ikke kontrolleret
mod virus) og til beskyttelse mod kulden.

*395 : handske til mekanisk, kemisk og termisk beskyttelse, mod mikroorganismer (ikke kontrolleret
mod virus)

*700 : handske til mekanisk beskyttelse og til beskyttelse mod kulden.

*710 og 720 : handske til mekanisk og termisk beskyttelse

*770 : handske til mekanisk og kemisk beskyttelse, mod mikroorganismer (ikke kontrolleret mod virus)
og til beskyttelse mod kulden.

De opnaede gennemtrangnings nivauer (permeation nivauer) afspejler ikke den faktiske varighed af

beskyttelse pa arbejdspladsen eller forskellene mellem blandinger og rene kemikalier.

Den kemiske resistens blev evalueret under laboratoriebetingelser fra prever taget kun fra handﬂaden

(undtagen hvor lengden af muffen pa handsken var sterre end eller lig med 400 mm, dette blev ogsa

kontrolleret) og vedrerer kun den kemiske del af testen. Det kan veare anderledes, hvis de anvendes i

en blanding.

For handsker i nitril: undgd kontakt med ketoner og organiske nitrogenprodukter.

For handsker i neopren: undga kontakt med olie, petroleumsbaserede, aromatiske og chlorerede

oplesningsmidler.

For handsker i PVC: undgé kontakt med ketoner samt aromatiske og chlorerede oplasningsmidler.

Handskerne med nitril 700 og 710 samt 720 er ikke beregnet til at beskytte andryggen og handleddet

(Test foretaget i handfladen).

For kategori Ill handsker: beskyttelse mod dedelig eller irreversibel risiko, procedure 11B (direktiv 89/686)

eller Modul D (Forordning 2016/425) efterfulgt af ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013

- Paris - Frankrig)

ANVISNINGER OM OPBEVARING OG BRI

« Det anbefales at teste handskerne, for de anvendes, idet de reelle anvendelsesforhold kan adskille sig
fra forholdene ved CE-typepravningen (navnlig mekanisk og/eller kemisk) i forhold til temperatur, slid
og nedbrydning.

« Ved brug kan beskyttelseshandsker give mindre beskyttelse mod farlige kemikalier pa grund af @ndring
af deres fysiske egenskaber. Bevagelser, revner, friktion eller nedbrydning fordrsaget af kontakt med
kemikalier mv kan vasentligt reducere den faktiske brugstid.

« For ®tsende kemikalier kan nedbrydning veaere den vigtigste faktor, der skal overvejes, nar man valger
kemikaliebestandige handsker. For brug anbefales det, at inspicere handskerne for at sikre, at de ikke
viser nogen defekt eller ufuldkommenhed.

« Opbevar handskerne i emballagen beskyttet mod lys, varme og fugt. Handsker med neoprene skal navnlig
opbevares ved en temperatur over 5°C.

« Anvendelse frarades personer, der er falsomme over for dithiocarbamater og/eller thiazoler samt personer,
der er folsomme over for proteinerne i den naturlige latex (elastik ved handleddet) for handskerne 700
og 710 samt 720.

« Renger handskerne beregnet til handtering af kemikalier, inden de tages af:

- Anvendelse med maling, pigmenter, bleek: renger med en klud vaedet med passende
oplesningsmiddel og after derefter med en tor klud.

- Anvendelse af oplesningsmidler (fortyndere): after med en ter klud.

- Anvendelse med syrer, alkaliske produkter: skyl grundigt under rindende vand og after derefter
med en tor klud.

« Handsker, som er tilsmudset med olie eller fedt, skal terres af med en tor klud.

« Lad handskerne torre indvendigt og tjek, at de er i god stand, for de bruges igen.

« Handsker ber ikke anvendes i narheden af maskiner pa grund af risiko for at blive filtret ind.

« Handsker med termisk beskyttelse er designet til kontakt af begraenset varighed med varme dele op til
100°C for niveau 1 og 250°C for niveau 2.

« Undga, at handskerne kommer i direkte kontakt med aben ild.

« Handsker, der beskytter mod kulde kan miste deres isolering egenskab, hvis de bliver vade.
~ Handsker af typen 332, 476 og 770 skal fungere som beskyttelse i meget kolde omgivelser, under

héandtering af koleskabe eller i afkelingsrum eller i temperaturer under -10°C.
- Handsken 700 er beregnet til beskyttelse mod kulde ved héandteringer af dele, hvor temperaturen
kan nd op pa - -10°C.

« Bar handskerne pa rene og terre hander.

« Praestationen af de 700 er ikke pavirket negative af rengering op til 5 gange (5 pa hinanden folgende vaske
af ubenyttede handsker), foretaget med en husholdnings vaskemaskine, standard flydende vaskemiddel,
syntetiske program, temperatur 60°C med centrifugering ved 400 omdrejninger pr. minut og derefter i
torretumbler i 2 timer ved maksimum 60°C.

« OBS: en ikke anbefalet rengering eller anvendelse af handskerne kan pavirke deres ydeevne.

« For yderligere oplysninger om handskernes ydeevne og anvendelse, kontakt din forhandler eller Teknisk
Kundeservice hos MAPA PROFESSIONAL.

» Oplysningsskema og CCE-certificering eller EU-overensstemmelseserklaring kan hentes fra www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

© Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves

F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 -F:(33) 149642209
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SE / SERIE HETTA OCH KYLA | ANVANDNINGSOMRADE

« CE mérkningen pa dessa produkter betyder att de uppfyller kraven enligt det Europeiska Direktivet 89/686/
CEE eller EU Regulation 2016/425 for personlig skyddsutrustning betraffande skydd, komfort och styrka.

*332: handske for mekaniskt, kemiskt och termiskt skydd samt skydd mot kyla.

* 476: handske for mekaniskt, kemiskt och termiskt skydd, skydd mot mikroorganismer (ej mot virus)
och skydd mot kyla.

*395: handske for mekaniskt, kemiskt och termiskt skydd, skydd mot mikroorganismer (ej mot virus)

00: handske for mekaniskt skydd och skydd mot kyla.

10 och 720: handske for mekaniskt och termiskt skydd

*770: handske for mekaniskt och kemiskt skydd, skydd mot mikroorganismer (ej mot virus) och
skydd mot kyla.

De erhdllna permeationsnivaerna speglar inte den verkliga lingden pa skydd pa arbetsplatsen eller

skillnaden mellan blandningarna och rena kemikalier.

Den kemiska motstandskraften utvdrderades under laboratorieférhallanden pa prover som enbart tagits

pa handskens handflata (fsrutom dér kragen pa handsken var lidngre eller lika med 400 mm kontrollerades

dven denna) och avser enbart det kemiska @mnet i testen. Det kan utfalla annorlunda om en blandning

anvants.

For handskar av nitril: undvik kontakt med ketoner och organiska kvéaveféreningar.

For handskar av neopren: undvik kontakt med aromatiska och klorerade I6sningsmedel.

For handskar av PVC: undvik kontakt med cetoner och aromatiska och klorerade I6sningsmedel.

Pa grund av sin utformning &r nitrilhandskarna 700 och 710 och 720 inte avsedda att skydda handens

ovansida eller handlederna (Test utforda i handflatan).

« For handskar av kategori Ill: skydd mot livshotande eller irreversibla skador, process 11B, enligt
ASQUAL-0334. ( Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

ANVISNINGAR OM FORVARING OCH ANVANDNING

« Vi rekommenderar att du testar handskarna innan du bdrjar anvanda dem eftersom de faktiska
anvandningsforhallandena kan skilja sig fran testférhallanden for CE-méarkningen (i synnerhet mekaniska
och/eller kemiska), beroende pa temperatur, nétning och férslitning.

 Vid anvdndning kan skyddshandskar vara mindre motstandskrafiga mot farliga kemikalier pa grund av
forandring av de fysiska egenskaperna da de utsitts for farliga kemikalier pa grund av rorelser, repor
eller nedbrytning orsakad av kontakten med kemikalier, etc. vilket avsevart kan minska den faktiska
anvéndbara livslangden.

o For fritande kemikalier kan nedbrytningen vara den viktigaste faktorn att overvaga vid val av
kemikalieresistenta handskar. Fére anvandning rekommenderas att handskarna kontrolleras for att
sdkerstalla att de inte upvisar defekter eller andra fel.

. Férvare: handskarna i forpackningen skyddade fér ljus, virme och fukt. Neoprenhandskar vid en temperatur

over 5°C.

Handskarna 700 och 710 och 720 bor ej anvdndas av personer som dr kdnsliga for ditiokarbamater

och/eller tiazoler eller av personer som ar 6verkénsliga for naturgummiproteiner (elastiska manschetter).

Rengor kemskyddshandskarna innan de tas av:

- Anvidndning med malarfarg, pigment, bldck: torka med en trasa fuktad limpligt l6sningsmedel,
torka sedan med en torr trasa.

- Anvéandning med l6sningsmedel (spadningsmedel, etc): torka med en torr trasa.

- Anvéandning med syror eller alkaliska amnen: skolj i rikligt med rinnande vatten och torka sedan
med en torr trasa.

» Torka av oljiga eller feta handskar med en torr trasa.

e Lat insidan av handskarna torka och kontrollera att de &r i gott skick innan du anvinder dem pa nytt.

« Handskar ska inte anvéndas i narheten av maskiner dér det finns risk att de kan fastna.

o Viarmeskyddshandskar &r gjorda fér kortvarig kontakt med heta delar upp till 100°C fér niva 1 och 250°C
for niva 2. Lat ej handskarna komma i direkt kontakt med en eldslaga.

« Rokavice, ki $¢itijo pred mrazom, lahko izgubijo svoje izolacijske lastnosti, ¢e so mokre.

- Handskarna 332, 476 och 770 ar avsedda for skydd i en miljo med intensiv exponering for kyla,
hantering i kylskap och kylrum, fér ldgsta temperaturer pa -10°C.
- Handsken 700 ar avsedd for kéldskydd vid hantering av delar med temperaturer ner till -10°C.

« Hinderna ska vara rena och torra nar du tar pa dig handskarna.

« Ciscenje do petih ciklov ¢iScenja ne vpliva negativno na izvedbo 700 (5 zaporednih pranj neobrabljenih rokavic),
v pralnem stroju primernim za gospodinjstvo in standardnim tekocim detergentom, sinteti¢nim programom,
temperaturo 60°C in susenjem na 400 obratov na minuto, nato pa susimo 2h pri temperaturi 60°C.

« Obs! Om du rengér eller anvander handskarna pa fel satt kan det paverka deras skyddsférmaga.

« Mer information om handskarnas hallbarhet, kemiska bestandighet och anvindning far du om du vinder
dig till din aterforséljare eller kundtjinst fér tekniska fragor hos MAPA PROFESSIONAL.

« Informationsblad samt CCE- certifiering eller EU-deklaration finns pa www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

® Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33) 149642200 - F:(33) 149 64 22 09

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.net

/ ASSORTIMENT THERMISCHE PRODUCTEN | TOEPASSINGSGEBIED

« De CE-markering op deze producten houdt in dat deze voldoen aan de vereisten van de Europese Richtlijn
89/686/ EEG of Europese Verordening 2016/425 betreffende persoonlijke beschermingsmiddelen inzake
bescherming, comfort en sterkte.

*332: handschoen voor mechanische, chemische en thermische bescherming en om bescherming te
bieden tegen de kou.

* 476: handschoen voor mechanische, chemische en thermische bescherming, tegen micro-
organismen (niet gecontroleerd tegen virussen) en om bescherming te bieden tegen de kou.

*395: handschoen voor mechanische, chemische en thermische bescherming, tegen micro-
organismen (niet gecontroleerd tegen virussen)

*700: handschoen voor mechanische bescherming en om bescherming te bieden tegen de kou.

10 en 720: handschoen voor mechanische en thermische bescherming
*770: handschoen voor mechanische, chemische en thermische bescherming, tegen micro-

organismen(niet gecontroleerd tegen virussen) en om bescherming te bieden tegen de kou.

« De verkregen doorlatingsniveaus weerspiegelen niet de daadwerkelijke beschermingsduur op de werkplek,
noch het verschil tussen mengsels en pure chemicalién.

e De chemische weerstand is beoordeeld onder laboratoriumomstandigheden op basis van monsters

genomen van de handpalm (behalve waar de lengte van de mouw van de handschoen langer of gelijk aan

400 mm was, waar deze ook werd gecontroleerd) en betreft alleen het chemische aspect van de test. Dit

kan verschillen indien het een mengsel betreft.

Handschoenen van nitril: contact met ketones en organische stikstofproducten voorkomen.

Handschoenen van neopreen: contact met aromatische oplosmiddelen en chloor voorkomen.

Handschoenen van PVC: contact met ketonen, aromatische oplosmiddelen en chloor voorkomen.

De handschoenen van nitril 700 en 710 en 720 zijn niet bedoeld om de handrug of handpalm te

beschermen (Testen uitgevoerd in de handpalm).

Voor handschoenen in categorie Ill: bescherming tegen onomkeerbare of dodelijke risico’s, procedure 11B

(Richtlijn 89/686) of Module D (Verordening 2016/425), gevolgd door ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Parijs - Frankrijk)

INSTRUCTIES VOOR OPSLAG EN GEBRUIK

o Het is raadzaam vooraf een test uit te voeren, want de werkelijke gebruikscondities kunnen afwijken van
de condities van de CE-typeproef (vooral dan de mechanische en/of chemische test), afhankelijk van de
temperatuur, slijtage en degradatie.

« Bij gebruik kunnen beschermingshandschoenen minder weerstand bieden tegen gevaarlijke chemicalién vanwege
de verandering van hun fysieke eigenschappen. De bewegingen, scheuren, wrijving of degradatie veroorzaakt
door contact met chemicalién, enz. kunnen de daadwerkelijke nuttige levensduur aanzienlijk verminderen.

« Voor bijtende chemicalién kan degradatie de belangrijkste factor zijn om te overwegen bij het kiezen
van chemicaliénbestendige handschoenen. Het wordt aanbevolen om voor gebruik de handschoenen te
inspecteren, om zeker te zijn dat deze geen defecten of imperfecties vertonen.

e De handschoenen in de verpakking bewaren op een donkere, koele en droge plek en, in het geval van
handschoenen van neopreen, bij een temperatuur van minstens 5°C.

« Handschoenen 700 en 710 en 720: gebruik afgeraden voor personen die overgevoelig zijn voor
dithiocarbamaten en/of thiazolen alsook voor personen die overgevoelig zijn voor de eiwitten van
natuurlijke latex (elastische polsband).

« Handschoenen die bedoeld zijn voor chemische bescherming eerst wassen en dan pas uittrekken:

- Na gebruik met verf, pigment, inkt: wassen met een in gepast oplosmiddel gedrenkte doek en
daarna afdrogen met een droge doek.

- Na gebruik met oplosmiddelen (verdunningsmiddelen etc.): schoonvegen met een droge doek.

- Na gebruik met zuren of alkalische producten: spoelen met overvloedig stromende water,
vervolgens afdrogen met een droge doek.

« Met olie of smeer bevuilde handschoenen eerst met een droge doek schoonvegen en daarna uittrekken.

o De binnenkant van de handschoenen laten drogen en controleren u ze opnieuw gebruikt.

« De handschoenen dienen niet te worden gebruikt in de buurt van machines vanwege het risico op beknelling.

o De thermisch beschermende handschoenen zijn bedoeld voor kortstondig contact met voorwerpen met
een temperatuur tot 100°C (handschoenen met beschermingsniveau 1) en 250°C (handschoenen met
beschermingsniveau 2). De handschoenen niet blootstellen aan direct contact met een vlam.

« Handschoenen die bescherming bieden tegen koude kunnen hun isolerende eigenschappen verliezen als ze nat zijn.
- De handschoenen 332, 476 et 770 zijn bedoeld ter bescherming tegen een omgeving van blootstelling van

intense koude, het behandelen in frigo’s en koude kamers, voor minimum temperaturen van -10°C.
- De handschoenen 700 zijn bedoeld voor bescherming tegen koude tijdens het hanteren van
voorwerpen met een temperatuur tot -10°C.

« Handschoenen dragen op schone en droge handen.

« De prestaties van de 700 worden niet negatief beinvioed door het reinigen van maximaal 5 reinigingscycli
(5 opeenvolgende wasbeurten op ongedragen handschoenen) uitgevoerd met een huishoudelijke
wasmachine en een standaard vloeibaar wasmiddel, synthetisch programma, temperatuur 60°C en
centrifugeren bij 400 omwentelingen per minuut, daarna 2 uur trommeldrogen aan maximaal 60°C.

o Let op: door een niet-aanbevolen reiniging en gebruik van de handschoenen kan het prestatieniveau
negatief worden beinvloed.

« Voor meer informatie over de prestaties en het gebruik van de handschoenen kunt u contact opnemen met
uw distributeur of met de technische klantendienst van MAPA PROFESSIONAL.

o Het informatieblad en het CCE-certificaat of de EU-conformiteitsverklaring kunnen worden gedownload
van www.mapa-pro.nl N —
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Fl / LAMPOSUOJAKASINEET | KAYTTOALUEET

o Ndissa tuotteissa oleva CE-merkintd tarkoittaa, ettd ne tayttavat eurooppalaisen direktiivin 89/686/ETY tai
EUsadadoksen 2016/425 henkilokohtaista suojavarustusta, suojausta, mukavuutta ja vahvuutta koskevat vaatimukset.
*332: hansikas mekaaniseen, kemialliseen ja lamp6suojaukseen ja suojaamaan kylmalta.

* 476: hansikas mekaaniseen, kemialliseen ja lampésuojaukseen, mikro-organismeja vastaan
(ei tarkistettu viruksia vastaan) ja suojaamaan kylmalta.

*395: hansikas mekaaniseen, kemialliseen ja limposuojaukseen, mikro-organismeja vastaan
(ei tarkistettu viruksia vastaan)

*700: hansikashansikas mekaaniseen ja lamposuojaukseen.

*710 ja 720: hansikas mekaaniseen ja lamposuojaukseen

*770: hansikas mekaaniseen ja kemialliseen suojaukseen, mikro-organismeja vastaan (ei tarkistettu
viruksia vastaan) ja suojaamaan kylmalta.

« Saadut ldpaisyasteet eivat heijasta tyopaikalla tapahtuvan suojan todellista ajallista kestoa, eikd seosten ja
puhtaiden kemikaalien vdlista erottelua.

« Kemiallisen resistanssin arviointi suoritettiin laboratorio-olosuhteissa vain kammenestd otetuista
nadytteista (paitsi jos hansikkaan hihan pituus oli suurempi tai yhta suuri kuin 400 mm, tarkistettiin myds)
ja koskee vain kokeen kemiallista ainesisaltoa. Se voi erota, mikali sitd kdytetaan seoksessa.

« Nitriilikdsineet: valtettava kosketusta ketonien ja orgaanisten typpiyhdisteiden kanssa.

« Neopreenikésineet: valtettdva kosketusta aromaattisten ja kloorattujen liuottimien kanssa.

o PVC-kasineet: valtettdvd kosketusta ketonien sekd aromaattisten ja kloorattujen liuottimien kanssa.

« Tuettuja nitriilikdsineitd 700 seka 710 ja 720 ei ole suunniteltu suojaamaan kdden selkamysta tai rannetta
(Testattu kimmenpuolelta).

o Luokan Il kasineet: suojaus hengenvaarallisia ja peruuttamattomia riskeja vastaan, menettely 11B
(Direktiivi 89/686) tai Moduuli D (Sdadds 2016/425), jota valvoo ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariisi - Ranska)

VARASTOINTI- JA KAYTTOOHJEET

« Kédsineiden testaamista etukateen suositellaan todellisissa kayttoolosuhteissa, jotka voivat poiketa
CE-tyyppitestin olosuhteista (erityisesti mekaanisen ja/tai kemiallisen suojauksen osalta) lampatilan,
hankauksen ja kulumisen suhteen.

o Kdytettdessd, suojakdsineet saattavat tarjota vahemman vastustuskykya vaarallisia kemikaaleja vastaan
niiden fyysisten ominaisuuksien muuttumisen johdosta. Liikkeet, repeytymiset, kitka tai hajoaminen
kemikaalien aiheuttamasta kosketuksesta johtuen jne. voivat vahentaa merkittavésti todellista kayttoikaa.

o Syovyttdvien kemikaalien osalta, hajoaminen voi olla tdrkein huomioon otettava tekija kemikaaleja
kestavien kdsineiden valinnassa. Ennen kayttod, on suositeltavaa tarkastaa kasineet, jotta niissa ei ilmene
mitddn vikoja tai epatdydellisyytta.

« Sdilyta kasineet alkuperaispakkauksessaan suojassa valolta, kuumuudelta ja kosteudelta. Lisaksi erityisesti
neopreenikdsineet on sailytettava yli 5 °C: een lampétilassa.

« Kasineiden 700 sekd 710 ja 720 kayttoa ei suositella henkil6ille, jotka ovat yliherkkia ditiokarbamaateille ja/
tai tiatsoleille eika henkildille, jotka ovat yliherkkia luonnonlateksiproteiineille (ranteen kuminauhakiristys).

» Puhdista kemikaaleilta suojaavat kédsineet ennen niiden riisumista:

- Kédytto maalien, vériaineiden, musteiden kanssa: puhdista sopivaan liuottimeen kostutetulla liinalla,
pyyhi sen jalkeen kuivalla liinalla.

- Kaytto liuottimien (bensiinit, ohentimet jne.) kanssa: pyyhi kuivalla liinalla.

- Kdytto happojen tai emdsten kanssa: huuhtele juoksevalla vedelld, pyyhi sen jdlkeen kuivalla liinalla.

o Pyyhi 6ljyn tai rasvan likaamat kdsineet kuivalla liinalla.

« Ennen kayton jatkamista anna kasineen sisdpuolen kuivua ja tarkasta, ettd kasine on hyvdssa kunnossa.

o Késin ei tule kdyttaa koneistuksen ldheisyydessd, johtuen kiinn misen riskista.

o Limmolta suojaavat kasineet on suunniteltu kuumien osien ajallisesti rajattuun kosketukseen: tason 1 kasineet
suojaavat 100 °C asti ja tason 2 késineet 250 °C asti. Kasineitd ei saa laittaa suoraan kosketukseen avotulen kanssa.

« Kylmalta suojaavat kdsineet voivat menettaa eristavyytensa kastuessaan.

- Hanskat 332, 476 ja 770 ovat tarkoitettu suojaamaan kéasia erittdin kylmissa olosuhteissa, kuten
esimerkiksi jadkaapeissa ja kylmiossa tyoskennellessa. Niiden alin kayttolampatila on -10 °C.
- Kasine 700 on tarkoitettu suojaamaan kylmalté kasiteltdaessa pintoja, joiden limpétila voi olla alimmillaan -10 °C.

o Kayta kasineitd puhtailla ja kuivilla kasilla.

« 700:n toimintatehokkuudessa ei tapahdu negatiivisia muutoksia korkeintaan viiden pesukerran (viisi perdkkaista
pesua kayttamattomille kdsineille) aikana. Pesukerraksi lasketaan tavallisen kotitalouspesukoneen ja nestemdisen
pesuaineen kéytto keinotekoisten kuitujen pesuohjelmalla 60 °C pesuldmpoétilalla ja 400 kierrosta minuutissa
linkouksella ja kahden tunnin mittaisella kuivausrummutuksella korkeintaan 60 °C lampdatilassa.

« Huomio: jos kaytat tai hoidat kasineitd ohjeiden i i, niiden ominaisuudet voivat muuttua.

 Jos kaipaat lisatietoja kasineiden ominaisuuksista, kemiallisesta kestavyydesta ja kaytostd, ota yhteys
jalleenmyyjdan tai MAPA PROFESSIONAL -tekniseen asiakaspalveluun.

o Tiedotuslomake ja CCE-sertifikaatti tai EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on ladattavissa osoitteesta
www.mapa-pro.net R —
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GR / OEPMIKH ZEIPA | TOMEAZ XPHZH

o H ofjpavon CE oTa TIPpoiOVTa aUTE LTTOBNAWVEL TN TUPHOPPWOT TOUG TTPOG TLG KTIKLTHOELG TTOU
TpoBAéToVTAL aTNY 0dNyia 89/696/EOK 1) Tov Kavoviapd (EE) 2016/425 Trepl €E0TTALOUWY ATOHLKIG
TIPOOTATIAG WG TIPOG TNV KOPEAELY, TNV AVEDT KAL TH AVOEKTIKOTNTAX..

* 3321 YAVTL YL UNXOVLKA, XNHLKH K&L BEPHLKI TIPOOTAOLY, KXBWG KAL YL TTPOOTAT A &TTd TO KpUO.

*476: YAVTL YLX UNXOVLKN, XNHKA KL BEPULKA TTPOOTAOIX, EVOVTL MLKPOOPYGVIOUWY (MN EAEYHEVO
ATTEVAVTL O€ LOUG) KXOWGE KAL YLX TIPOOTROLX KTTO TO KpUO.

*395: YAVTL ylX HPNXOVLIKH, XNHWKA Kol BEPULKA TTPOOTROIX, EVAVTL UIKPOOPYRVIOUWY (Un €AeyHEVO
aTéVavTL O€ Lo0G)

*700: YAVTL YLO HNXQVLKA TIPOOTAOL, KXOWE KAL YLK TIPOOTROLK &TTd TO KpUO.

* 710 kot 720: YRVTL YLO INXGVIKH KoL OgppLKA TTpooTaoio

*770: YAVTL yL&X HNXOVLIKH, XNHKA KoL BEPULKA TTPOOTORO(X, éVOVTL ULKPOOPYXVIOUWY (Un €AeyHéVO
aTEVAVTL OF 100C) KXBWG KAL YLX TIPOOTRTLX GTTO TO KpOo.

e T emimedar BLaTTEPATOTNTAG TTOU €MLTEUXBNKAY BEV QVTLKATOTITPICOUY TNV TIPOYHOTLKY) SLépKeta
TIPOOTATIAG OTO XUWPO EPYXOLRG OUTE TN BLAPOPOTIOINTT METAED HLYHATUV KXL KXBXPUV XIHLKUWV OUOLUV.

o H Xnuik avTioTaon oEloAoynbnke o€ epyxoTPLOKEG TUVORKEG OTTO delydaTa TTOU EARBNoaY povo
TG TNV TIEAGHN (EKTOG OTTO TNY TTEP{TITWON TTOL TO HIKOG TOU HAVLKLOU TOU YAVTLOG ATAY HEYOAUTEPO
1 (oo pe 400 mm n omrolx eAéyxBnke eTT{oNG) KAL XPOPG HOVO TN XNULKA BLXSKAOIN TNG BOKLUNG.
EVOEXETOL V& ELVOL DLAPOPETLKA €&V XpnotpoTronBel piypa.

o Mo TG YRVTLX OTTO VITPIALO: XTTO@EVYETE TNV ETTAPN HE KETOVEG KL OPYAVIKEG XCWTOVXEG EVUDTELG.

o Lot T YEVTLO TG VEOTTPEV: OTTOEVYETE TNV ETTAPN PE XPWHATLKOUG KAL XAWPLIWHUEVOUG BLAAUTEG,

o Tl To YGVTLX 1O PVC: XTTOQEDYETE TNV ETIAPN PE KETOVEG KL XPWHATIKOUG KXL XAWPLWHEVOUG SLONDTEC,

o AGYW TOL OXEBLXTHOU TOUG, T& YAVTLX &TTO ViTpiAto 700, 710 kot 720 dev TTpoopilovTaL yix TNV TIpooTaOTx
TOU ETTAVW PEPOUG TOL XEPLOV KAL TOU KAPTTOV (AOKLHEG TTOU TIPXYHXTOTIOLBNKAV 0TV TIOAGHN).

o ML T& YEGVTLX oTTO ®OOPOENXOTTOHEPEG: KTTOWEDYETE TV ETTAPN] HE KETOVEG KL OELKEG EVWITELG.

o M T yévTLa Tng karyopiag Il ipooTaoia evévTiar o BavETLIOUG 1 UN avaaTpEWLLOUG KLvdbvoug,
Sladikaoia 11B (0dnylx 89/686) N EvotnTa A (Kavoviopdg 2016/425), TTapakoNoubeiTaL ot TOV
ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Mapiot - FToAA{x)

OAHTIEZ ®YA > KAl XPHZHZ

o SOVLIOTATAL N TIPXYHKTOTIONOT TIPOKXTRPKTIKAG SOKIUAG TWV YRVTLWOV. OL TTPAYHATLKEG TUVORKEG XPONG
EVOEXETOL VXX BLAPEPOLV XTTO EKELVEG TWV BOKLUWV «CE» (NXavVIKOO 1/ K&L XNUKOV TOTTIOV), OE GUVRPTNON
ue TN Beppokpaoia, TNV TPLBA koL T @Bopd.

o KaT& TN Xpnon, T& TIPOOTATELTIKK YAVTLX EVOEXETAL VO €XOUV ULKPOTEPN QVTIOTHON EVAVTLX OF
emk{vOUVEG XNHLKEG 0LOTEG AOYW UETKRBONAG TWV PUOLKWV TOUG LBLOTATWV. OL KLVACELG, OL OXLOHEG, N
TPLBA KaL N @OOP&E TTOU TIPOKXAOOVTAL KTTO TN ETTAPN HE XNHUIKK K.&. EVOEXETAL VO HELWTOUV ONUAVTIKE
TNV TIPAYUOTIKE WPENLUN Twr.

o Nl TLG DLOBPWTLKEG XNHLKEG OLOTEC, N POOP& UTTOPEL VO ElvaL O ONUAVTLKOTEPOG TTXP&YOVTOG TTOL
TIPETTEL Vot AN@Bel LTTOWN KAT& TNV ETTAOYH XNUIK& GVOEKTIKWV YOVTLWOV. SUVIOTATOL V& ENEYXETE T
YAVTLA YL TUXOV EARTTWHTO KOL KTENELEG TIPWV &XTTO TN XPAOT.

o Tat YGVTIX TIPETTEL VO BLATNPOOVTAL PECK OTN CUOKELKOIX TOUG, TIPOOTOTELHEVK KTTO TO PWG, TN
BeppdTNTA KOL THV LYPAOIX. MO CUYKEKPLUEVE, TO YRVTLX GTTO VEOTIPEV TIPETTEL V& QUAKTTOVTAL OF
Beppokpaoio Gvw Twv 5°C.

* A&V GUVLOTATOL N XPAOT OTTO GTOPX P euaxtaBnator oo SLdelokapBoptducd 1/ kot oTiG BeLCONEG, KXBUIG kaxt oIt
KTOHG e EVALOBNTIK OTLG TIPWTEIVEG TOU PUOLKOD AKTEE, (EAXOTIKOG KAPTTOQ) Y Tax Y&vTLx 700, 710 kot 720.

o KaBop(OTe Ta YAVTLA XNULKAG TIPOOTAOLXG, TIPLV TX GPLPETETE:

- XpAON HE XPWHATX, XPWOTLKEG KXL MEAGVLA: KXOXPLOTE HE EVOX TIAV( EPTIOTLOUEVO pE TOV
KATGAANAO BLAAUTN K&L, OTN TUVEXELK, OKOUTILOTE PE OTEYVO TIaVL.

- Xpron He SLANOTEG (BEVTIVN, XPALITLKE, K.ATT.): OKOUTTLOTE PE OTEYVO TTavi,

- XpAon pe 0E€ax 1 KAKGALKE TTpoidvVTa: EeBY&ATE pe &pBOVO TpeXxOUHEVO VEPD KaL, OTN CUVEXELX,
OKOUTI{OTE pe OTeYVO TTaVL.

o E&v Ta YovTLx éX0LV puTTavOEL pe A&dL R} yp&oo, OKOUTILOTE TX HE OTEYVO TIOVL.

o Mpwv attd TN VEX XProm, GPACTE TO ECWTEPLKO TOU YOVTLOU VX OTEYVWOEL KOL ETTLRERALDOTE TNV KOAR
TOU KATROTHOT.

o Tot Y&vTL Bev TIPETTEL VO XPNOLHOTIOLOOVTAL KOVT& OF pnXavARGTX Adyw Tou kvdivou Tray(devong.

o Tax Y&vTLa BEPULKAG TIPOOTAOIXG EIVL KATHOKEVXOHEVX YLK ETTRQPN TIEPLOPLOUEVNG DLAPKELXG HE KXUTK
eCapTApaTR éwg 100°C yix To emitedo 1 kat 250°C yix To €TTiTTed0 2. MnV QEPVETE TX YAVTLX OF
TTEVOELBG ETTRPRA HE PAOYX.

* T YGVTLA TIOL TTPOPUAKTTOLV OXTT6 TO KpUO UTTOPODY VX XEOOLV TLG HOVLITIKEG TOUG LBLETNTEG €6V ElvarL Bpeypévar.
= TooyévTia 332, 476 Kol 770 X0V OXEBLOXOTEL YLK VX TIPOTEPOLY TIPOCTHOTX O TIEPLBAANOVT pie EkBEOM OTO
KkpUO, YL EpYXOTa 0 YUYELX KL PUXPOUG XUPOUG, YLX EAXXLOTEG Beppokpaaieg Twv -10 BadBuwv Keratou.

- Tay&vTix 700 TIpOaTRTEVOLY EVEAVTLX OTO KPUO OF TIEPLTTTWOELG XELPLOHOV EEXPTNHETWV N Beppokpaaic
Twv oTrolwyv ptropel va pB&oeL Toug -10°C.

o Not op&Te To YRVTLX OF KXBXp& KXL OTEYVE XEPLX.

o OL emdboelg Twv 700 elval eyyunpéveg ylx €wg KoL 5 kKOKAOUG kaBaplopol (5 dladoxikég TIADOELG
O€ Y&VTLa TToL dev éXouv opebel) o€ TTALVTAPLO POUXWY TOL EUTTOPIOL KAL LYPO KTTOPPUTIAVTLKS TOU
eUTTOPlOV, OTO TIPOYPOUUX YL T «ZUVOETIKG», Beppokpaoio 60°C kal oTOWLIHO oTLg 400 oTpowéc/
AETITO, OTN OUVEXELX OTEYVWHX YLX 2 WPEG OF péyloTn Beppokpaoia 60°C.

* Mpogoxn: 0 KAOXPLOUOG KAL N XPAON TWV YRVTLWV XWPLG TNV EQAPHOYH TWV CUVIOTWHEVWY 0dNYLWDV
UTTOPEL VX PELWOEL TNV aTTOBO0T TOUG.

o o TTePLOTOTEPEG TIANPOPOPLEG OXETIKE HE TNV ATTOBOON, TN XNHLKA KVTOXH KAL TN XPAON TWV YAVTLDY,
ameLBUVBELTE OTOV BLavopéa oG N oTo T Texvikig EGuTmMpéTnong MehaTiov Tng MAPA PROFESSIONAL.

o MTTOpE(TE VX KATEB&OETE TO EVNHEPWTLKO DEAT(O KoL THV TTLaToTroinon CCE /) Tn ARAwon Suppdppwaong
G EE a6 Tnv dtelBuvan www.mapa-pro.net [ ——
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TR / TERMAL URUNLER | KULLANIM ALANLARI

« Bu urtinlerde CE isareti, 89/686/CEE sayili Avrupa direktifinin veya 2016/425 Avrupa Yonetmenliginin Kisisel
Koruma Donanimi ile ilgili, koruma, rahatlik ve saglamlik hakkindaki sartlarini karsiladigini belirtir
* 332: mekanik, kimyasal ve termal koruma amagli ve soguga karsi koruyucu eldiven.
* 476: mekanik, kimyasal ve termal koruma amacli, mikroorganizmalara (viriisler icin kontrol
edilmemistir) ve soguga karsi koruyucu eldiven.
*395: mekanik, kimyasal ve termal koruma amacli, mikroorganizmalara (viriisler icin kontrol
edilmemistir) karsi koruyucu eldiven
*700: mekanik koruma amacli ve soguga karsi koruyucu eldiven.
10 ve 720: mekanik ve termal koruma amacl eldiven
*770: mekanik, kimyasal koruma amagli, mikroorganizmalara (virtisler icin kontrol edilmemistir) ve
soguga karsi koruyucu eldiven.
Elde edilen niifuz etme seviyeleri isyerindeki gercek koruma siiresini ve karisimlar ile dogal kimyasallar
arasinda farklilastirmayi yansitmamaktadir.
Kimyasal dayaniklilik, el 6rneklerinden alinmis (eldiven mansetinin uzunlugu 400 mm esit veya fazla
olmasi disinda kontrol edilmistir) laboratuvar sartlari altinda degerlendirilmistir ve sadece kimyasal test
hususuna dayanmaktadir.
Nitril eldivenler: ketonlarla ve azotlu organik trtinlerle temas etmemelidir.
Neopren eldivenler: aromatik ve klorlu solventlerle temas etmemelidir.
PVC eldivenler: ketonlarla ve aromatik ve klorlu solventlerle temas etmemelidir.
700 ve 710 ve 720 nitril kaplama eldivenlerin, tasarimlari itibariyle elin tersini ve bilekleri korumasi
oéngorilmemistir (Avuc ici testleri).
Kategori lll icin eldivenler: 6lumciil veya geri doniist olmayan risklere karsi koruma, prosediir 11B (Direktif
89/686) veya Modiil D (Diizenleme 2016/425), ASQUAL-0334.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris -Fransa) takibinde.

SAKLAMA VE KULLANMA TALIMATLARI

« Gercek kullanim kosullari, eldivenlerin sicaklik, asinma ve yipranma agisindan degerlendirilmesi amaciyla
yapilan (6zellikle mekanik ve/veya kimyasal) «CE» tip incelemesi testlerinin gerceklestirildigi kosullardan
farkli olabilecegi icin, eldivenlerin kullanilmadan 6nce test edilmesi 6nerilir.

o Korumali eldivenler, degisen fiziksel 6zelliklerin nedeniyle kullaim esnasinda tehlikeli kimyasallara karsi
daha az dayaniklilik gésterebilir. Hareket, yirtilma, siirtme veya bozulma kimyasallarla temas nedeni ile
gercek kullanim 6mrini 6nemli diizeyde azaltabilir.

o Asindiricl kimyasallar icin, bozulma kimyasal dayanikl eldivenleri secerken dikkat edilmesi gereken en
6nemli fakérdur.

« Eldivenleri kendi ambalajinda 1sik, 1si ve nemden uzakta saklayin; ozellikle neopren eldivenler 5°C'nin
uzerindeki sicakliklarda saklanmalidir.

« 700 ve 710 ve 720 eldivenlerin ditiyokarbamat ve/veya tiyazollere duyarli kisiler ve dogal lateks (elastik
bilek) proteinlerine duyarli kisiler tarafindan kullanimi 6nerilmez.

« Kimyasal koruma amacli eldivenleri kaldirmadan 6nce temizleyin:

- Boyalar, pigmentler, mirrekkeplerle kullanim: uygun solvente batirilmis bezle temizleyin ve sonra
kuru bir bezle silin.

- Solventlerle (seyrelticiler, vs.) kullanim: kuru bir bezle silin.

- Asitler veya alkali urtnlerle kullanim: akan bol suyla durulayin, sonra kuru bir bezle silin.

* Yag veya gres yagi bulasmis eldivenleri kuru bir bezle silin

o Eldivenin icinin kurumasini saglayin ve yeniden kullanmadan 6nce iyi durumda oldugunu dogrulayin.

« Eldivenler, sikisma riski nedeniyle, makinelerin yakininda kullaniimamal.

« Termal koruma eldivenleri, 1 seviyesi icin 100°C’ye kadar sicaklktaki parcalara, 2 seviyesi icinse 250°C’ye
kadar sicakliktaki parcalara sinirl bir siire icin temas edecek sekilde tasarlanmistir. Eldivenler alevle
dogrudan temas etmemelidir.

« Soguga karsi koruma saglayan eldivenler islanirlarsa yalitkanhk 6zelliklerini yitirebilir.

- 332, 476 ve 770 numarali eldivenler, en az -10 ° C'lik donduruculardaki ve soguk odalardaki
islemlerde ve asiri soguga maruz kalinan durumlarda kullanilmak tizere tasarlanmistir.
- 700 eldiven sicakhgi -10°C’ye kadar dusebilen parcalarin tutulmasinda soguga karsi koruma amachdir.

« Eldivenleri taktiginizda elleriniz temiz ve kuru olsun.

« 700, performansi olumsuz etkilenmeksizin, ev tipi bir camasir makinesinde standart bir sivi deterjan
kullanilarak 60 C derecede, ve dakikada 400 sikma modunda 5 sefere (giyilmemis eldivenlerin arka arkaya
5 kere yikanmasi) kadar yikanarak temizlenebilir ve camasir kurutma makinesinde en fazla 60 C derecede
2 saat kurutulabilir.

« Dikkat: eldivenlerin 6nerilmeyen bir yikama veya kullanima tabi tutulmasi performans seviyesini degistirebilir.

« Eldivenlerin performansi, kimyasal direnci ve kullanimiyla ilgili daha fazla bilgi almak icin, distribiitoriiniiz
veya MAPA PROFESSIONAL Miisteri Teknik Hizmetleri ile iletisime gecin.

« Bilgi formu CCE sertifikasi veya AB Uygunluk Beyani bu baglantiya tikalayarak indirebilirsiniz www.tr.mapa-pro.com
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HU / TERMIKUS TERMEKCSALAD | FELHASZNALASI TERULET

o A CE-jelolés feltiintetése ezeken a termékeken azt jelenti, hogy megfelelnek a 89/686/ECK iranyelv vagy
a 2016/425 EU rendelet egyéni védGeszkozokre vonatkozoéan eldirt kovetelményeinek, a biztonsag, a
kényelem és az ellenalloképesség tekintetében.

*332: kesztyl mechanikai, kémiai és hévédelemhez és védelmet ad hideg ellen.
* 476: kesztyl mechanikai, kémiai védelemhez, mikroorganizmusok ellen
(nem ellendrzott a virusokkal szemben) és védelmet ad a hideg ellen.
*395: kesztyli mechanikai, kémiai és hévédelemhez, mikroorganizmusok ellen
(nem ellendrzott virusokkal szemben)
*700: kesztyu mechanikai és hideg elleni védelemhez.
* 710 és 720: keszty(l mechanikai és hévédelemhez
* 770: keszty(i mechanikai, kémiai védelemhez, mikroorganizmusok ellen
(nem ellendrzott a wrusokkal szemben) és vedelme( ad a hideg ellen.

o Az elért athatolasi szintek nem tiikrézik a munkahelyen adott védelem tényleges idGtartamat, sem a keverékek
és a tiszta vegyszerek kozotti kilonbségtételt.

« A vegyszerallosagot laboratériumi korilmények kozott értékelték, a csak a tenyérbdl vett mintakkal
(kivéve ott, ahol a keszty(i szara 400 mm-nél nagyobb vagy azzal egyenlé volt és azt is vizsgaltak), és
csak a teszt targyat képezé vegyszerekre vonatkozik. Eltéré lehet, ha keverékkel hasznaljak.

 Nitril kesztylik esetén: keriilje az érintkezést a ketonokkal és a szerves nitrogénvegyuletekkel.

« Neoprén kesztylik esetén: keriilje az érintkezést az aromas és klortartalmd olddszerekke

o PVC kesztytik esetén: keriilje az érintkezést a ketonokkal és az aromas és klértartalma

oldészerekkel.

o Tervezésiikbdl kifolydlag, a 700 és a 710 és 720 nitril alappal rendelkezé kesztyiik nem alkalmasak a
kézfej és a csuklo védelmére (A tenyéren elvégzett tesztek).

o A lll. kategorias kesztylk esetén: védelem a haldlos vagy visszafordithatatlan kovetkezményekkel jaro
veszélyek ellen, 11B eljards (89/686 iranyelv) vagy D modul (2016/425 rendelet), az ASQUAL-0334 altal
kovetve. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pdrizs - Franciaorszag)

AROLASI ES HASZNALATI UTASITASOK

« Javasoljuk, hogy végezzen elGzetes probat a kesztylin, a tényleges hasznalati feltételek eltérhetnek a
tipikus « CE » tesztekétdl (kiilonosen mechanikai és/vagy kémiai téren), a hémérséklettdl, surlédastol
és a karosodastol fiiggben.

« A véddkesztylik haszndlat utan, a megvaltozott fizikai jellemzG6ik miatt, kisebb ellenallast jelentenek
a veszélyes vegyszerek ellen. A vegyszerekkel stb. valé érintkezés okozta elmozdulasok, repedések,
surlédasok vagy minéségromlas jelentGsen csokkenthetik a tényleges hasznos élettartamot.

« Korrodal6 vegyszerek esetében a vegyszerdlld kesztyl vdlasztasdnil a legfontosabb szempont
a mindségromlds lehet. Hasznalat el6tt ajanlatos a keszty( atvizsgaldasa, hogy ne legyenek rajta
hianyossagok vagy meghibasodasok.

o Tartsa kesztylit a csomagolasaban fénytél, h6tél és nedvességtdl védve; killondsen a neoprén kesztyiik
esetén, 5°C feletti hdmérsékleten.

e A 700 és 710 és 720 kesztylik haszndlata ditiokarbamatokra és/vagy tiazolokra, valamint természetes

latex proteinekre (elasztikus csukld) érzékeny személyek esetén nem ajanlott.

Lehuzas el6tt tisztitsa meg a vegyvédelmi céli kesztytiket:

- Festékekkel, pigmentekkel, tintakkal valé hasznalat: megfelel6 oldészerbe aztatott ruhaval tisztitsa,
majd térélje le egy szaraz ronggyal.

- Oldészerekkel (benzin, higitok stb.) valé hasznalat: térélje le szdraz ruhaval.

- Savakkal vagy lugos termékekkel valé hasznalat: bé vizzel oblitse le, majd térolje le egy szaraz ronggyal.

Az olajjal vagy zsirral szennyezett kesztylit torolje le egy szdraz ronggyal

Az Ujboli haszndlat el6tt hagyja megszaradni a kesztyli belsejét és ellendrizze annak megfelel6 allapotat.

A keszty(ket a becsip6dés veszélye miatt nem szabad gépek kézelében hasznalni.

A hévédelmi kesztytiket forré targyakkal valé korlatozott idGtartamu érintkezésre tervezték, az 1. szint

esetén 100°C-ig, a 2. szint esetén 250°C-ig.

Ne tegye ki a kesztytit langgal val6 kozvetlen érintkezésnek.

o A hideg ellen védé kesztyik, ha nedvesek, elveszithetik szigetel6 tulajdonsdagukat.

- A 332, 476 és 770 kesztyiik védelmet nyujtanak az intenziven hideg kornyezetben, a legalabb -10°C-os
hiitészekrényekben és hideg helyiségekben.

- A 700 kesztyli védelmet nyujt a hideg ellen olyan targyak kezelése esetén, melyek hémérséklete
eléria -10°C-ot.

» Tiszta és szaraz kézen viselje a kesztydit.

A 700 kesztyd teljesitményét nem befolydsolja negativan az 5 mosasi ciklussal vald tisztitas (5 egymast

koveté mosds elvégzése nem hasznalt kesztydkon) haztartasi mosogép és szabvanyos folyékony

mososzer haszndlataval, szintetikus programmal, 60 fokon, percenkénti 400 fordulatos centrifugaldssal,
amit 2 6ras szaritas kovet maximum 60 fokon.

« Figyelem: a keszty( ajanlottdl eltérd tisztitasa, valamint hasznalata megvaltoztathatja a teljesitményszinteket.

« A teljesitménnyel, a kémiai ellenallassal és a keszty( hasznalataval kapcsolatos tovabbi informacidkért
forduljon a forgalmazéhoz, vagy a MAPA PROFESSIONAL miszaki tigyfélszolgalatahoz.

« A tajékoztatd lap és a CCE tanusitvany vagy az EU Megfelel6ségi Nyilatkozat let6lthet a
www.mapa-pro.hu oldalrél.

MAGYARORSZAG MAPA PROFESSIONNEL

@ SOKE Hungaria Kft - 9228 Halaszi

y6ri ut 1./Pf.6.

Tel: (36) 30 419 2600 - Fax: (36) 96 573 212

PROFESSIONAL www.mapa-pro.hu
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EE / TERMILINE VALIK ' KASTUTUSA

« Nendel toodetel olev CE-margistus tdhendab, et tooted vastavad Euroopa direktiivi 89/686/CEE

vOi EL-i eeskirja 2016/425 isikukaitsevahendite kaitse-, mugavus- ja tugevusnduetele.

*332: kinnas mehaanilise, keemilise ja termilise kaitse jaoks ning kilma eest hoidmiseks.

* 476: kinnas mehaaniliseks, keemiliseks ja termiliseks kaitseks, mikroorganismide vastu (mitte
viiruste vastu) ja kiilma eest hoidmiseks.

*395: kinnas mehaaniliseks, keemiliseks ja termiliseks kaitseks, mikroorganismide vastu (mitte viituste vastu)

*700: kinnasmehaaniliseks kaitseks ja kiilma eest hoidmiseks.

*710 ja 720: kinnas mehaaniliseks ja termiliseks kaitseks

*770: kinnas mehaaniliseks, keemiliseks kaitseks, mikroorganismide vastu (mitte viiruste vastu) ja
kiilma eest hoidmiseks.

« Omandatud imbumistase ei kajasta kaitse tegelikku kestust tdokohal ega segude ja puhaste kemikaalide
vahelisi erisusi.

o Kemikaalikindlust hinnati laboratoorsetes tingimustes ainult peopesa piirkonnast véetud proovide alusel
(valja arvatud juhtudel, kui kinda varrukaosa _x000D_pikkus oli 400 mm v&i rohkem) ja_x000D_ see
kajastab tksnes testimisel kasutatud kemikaali. Segus kasutamisel_x000D_ v&ib see olla erinev.

 Nitriilkinnaste korral Véltige kokkupuudet ketoonide ja lammastikutihenditega.

« Neopreenkinnaste korral Valtige kokkupuudet aromaatsete ja klooritud lahustitega.

o PVC-kinnaste korral Viltige kokkupuudet ketoonide ja aromaatsete ja klooritud lahustitega.

o Nende disaini tottu ei ole nitriilkindad 700 ja 710 ja 720 méeldud randme ja kaeselja kaitsmiseks
(Peopesalt tehtud testid).

« Il kategooriasse kuuluvad kindad: kaitse surmava véi p66rdumatu méjuga ohtude eest, protseduur 11B
(Directive 89/686) vdi moodul D (eeskiri 2016/425), jargneb ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariis - Prantsusmaa)

USTAMISE JA KASUTAMISE JUHISED

« Kindaid soovitatakse eelnevalt katsetada, reaalsed kasutustingimused voivad erineda CEtliipkatsete
tingimustest (eelkdige mehhaanilised ja/voi keemilised tingimused) olenevalt temperatuurist, kulumisest
ja lagunemisest.

 Kaitsekinnaste fuitsiliste omaduste muutumise téttu kasutamise kaigus voib nende kaitsekindlus ohtlike
kemikaalide vastu nérgeneda. _x000D_Liikumised, pingutamised, héérdumisest voi kemikaalidega _
x000D_ kokkupuutest tingitud kulumine jms voivad tegelikku kasutusaega oluliselt lihendada.

« Soovitavate kemikaalide puhul voib kemikaalikindlate kinnaste valimisel kdige olulisemaks naitajaks
olla vastupidavus_x000D_kulumisele. Enne_x000D_ kasutamist on soovitatav kindad alati tile vaadata
ja veenduda,et neil poleks defekte ega puudusi.

« Hoida kindaid nende pakendis valgusest, soojusest ja niiskusest eemal; konkreetsemalt neopreenkindaid
hoida temperatuuril tile 5°C.

 Ei soovitata kasutada isikutel, kes on tundlikud ditiokarbamaatide ja/voi triasoolide suhtes ning kindaid
700, 710 ja 720 ei soovitata kasutada isikutel, kes on tundlikud loodusliku lateksi proteiinide suhtes
(elastne ranne).

» Keemiliseks kaitseks méeldud kindad puhastada enne nende eemaldamist:

- kasutamine vérvide, pigmentide, tintidega: puhastada sobiva lahustiga niisutatud lapiga, seejarel
puhkida kuiva lapiga;

- kasutamine lahustitega (vedeldajatega jne): piihkida kuiva lapiga;

- kasutamine hapete voi leelistega: loputada péhjalikult voolava vee all, seejarel piihkida kuiva lapiga.

o Pihkige 6li voi rasvaga mdardunud kindaid kuiva lapiga.

o Laske kinda sisemusel dra kuivada ning veenduge enne taaskasutust nende heas seisukorras.

« Vahelejaamisohu tottu ei tohiks kindaid kasutada masinate ja seadmete ldheduses.

o Kuumuskindlad kindad on méeldud piiratud aja jooksul kuumade osadega kokkupuutumiseks, 1 taseme korral
temperatuuril kuni 100°C ja 2 taseme korral kuni 250°C. Arge laske kinnastel otse tulega kokku puutuda.

o Kiillma eest kaitsvad kindad voivad kaotada oma isoleeriva omaduse, kui nad on marjad.

- Kindad 332, 476 ja 770 ette nahtud kaitseks intensiivses ja kiilmas keskkonnas, kiilmikutes ja kilmades
ruumides tootamlsel minimaalsel temperatuuril -10°C.
~ Kinnas 700 on moeldud kiilmakaitseks esemete kéitlemisel, mille temperatuur vib olla kuni - 10°C.

« Kandke kindaid puhastel ja kuivadel ktel.

« 700 toimele ei ole m&ju negatiivselt kuni 5 puhastustsiiklit (5 jarjestikku sooritatud pesu kandmata kinnastes),
mis on teostatud kodupesumasinaga ja standardse vedela puhastusvahendiga, siinteetika pesuprogrammiga,
temperatuuril 60°C ja tsentrifuugimisega 400 pé6ret minutis, seejarel trummelkuivatamisega 2 t jooksul
maksimaalselt 60°C temperatuuri juures.

o Tahelepanu: kinnaste puhastamine ja mittesoovitatud kasutamine voivad toimivustasemeid muuta.

« Toimivuse, keemilise vastupidavuse ja kinnaste kasutamise kohta lisateabe saamiseks po6rduge oma
edasimuiija voi MAPA PROFESSIONAL i tehnilise klienditeeninduse poole.

« Teabelehe ja CCE-sertifikaadi voi ELi vastavusdeklaratsiooni saab alla laadida veebilehelt www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

® Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33)149642209

PROFESSIONAL www.mapa-pro.net

LV / TERMISKAIS DIAPAZONS | LIETOJUMA JOMA

o CE mark&jums uz Siem produktiem nozimg, ka tie atbilst Direktiva 89/686/EEK vai Regula (ES) 2016/425 par
individualajiem aizsardzibas lidzekliem notmktajam prasibam attieciba uz drosibu, komfortu un izturibu.
*332: cimds mehaniskai, kimiskai un termoaizsardzibai un aizsardzibas snieg3anai pret aukstumu.

* 476: cimds mehaniskai, klmlskal un termoaizsardzibai, pret mikroorganismiem (nav kontroles pret
virusiem) un aizsardzibas snieg3anai pret aukstumu.

*395: cimds mehaniskai, kimiskai un termoaizsardzibai, pret mikroorganismiem (nav kontroles pret
virusiem)

* 700: cimds mehaniskai aizsardzibai un aizsardzibas sniegSanai pret aukstumu.

*710 un 720: cimds mehaniskai un termoaizsardzibai

*770: cimds mehaniskai, kimiskai un termoaizsardzibai, pret mikroorganismiem (nav kontroles pret
virusiem) un aizsardzibas sniegsanai pret aukstumu.

o Legitie caurstk3anas [Tmeni neatspogulo ne faktisko aizsardzibas ilgumu darba vieta, ne arf noskirumu
starp maisijumiem un tiram kimiskam vielam.

« Pretestiba pret kimiskam vielam tika izvértéta laboratorija no paraugiem, kas ir iegati tikai no plaukstas
(iznemot gadijumus, kad parbaude tika veikta arf tad, ja cimda piedurknes garums bija lieldks vai
vienads ar 400 mm) un ta attiecas tikai uz testa izmantoto kimisko vielu. Pretestiba var atskirties, ja
tiek izmantoti maisijumi.

« Nitrila cimdi: izvairties no saskares ar ketoniem un produktiem, kas satur slapekla savienojumu.

« Neopréna cimdi: izvairities no saskares aromatiskajiem un hlora skidinatajiem.

« PVC cimdi: izvairities no saskares ketoniem un aromatiskajiem un hlora Skidinatajiem.

o Péc koncepcijas 700 un 710 un 720 nitrila cimdi nav paredzéti rokas virspuses un plaukstas aizsardzibai
(Plaukstas dala veiktie testi).

« Il kategorijas cimdi: aizsardziba pret riskiem ar letdlam vai neatgriezeniskam sekam, 11B procedira
(Direktiva 89/686) vai Modulis D (Regula 2016/425), kam seko ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des
Reculettes - 75013 - Parize - Francija)

NORADIJUMI PAR GLABASANU UN LIETOSANU

o Leteicams cimdiem veikt sakotnéjo parbaudi, jo atkariba no temperatiras, nodiluma un sabruksanas pakapes
faktiskie izmantoSanas apstakli var atSkirties no «EK» tipa parbaudém (ipasi mehanisko un/vai kimisko).

* Aizsargcimdu izmanto$anas laika tie 'var nodroginat mazaku aizsardzibu pret bistamam k|m|skam
vielam, jo izmainas to fizikalas Tpasibas. Saskaroties ar kimiskam vielam utt., kustibas, caurumi, berze
vai noardidanas var batiski samazinat faktisko Iletderlgas lietosanas laiku.

« NoardiSanas ir vissvarigakais faktors, kas ir janem véra, izvéloties pret kimiskam vielam izturigus
cimdus darbam ar korozivam klmlskam vielam. Pirms cimdu lietoganas ir ieteicams tos parbaudit, lai
parliecinatos, ka tajos nav defektu vai bojajumu.

« Uzglabat cimdus iepakojuma, sargat no gaismas, siltuma un mitruma; it ipasi, ja tie ir neopréna cimdi,
tad temperatara virs 5°C.

e 700 un 710 un 720 cimdu lietosana nav ieteicama personam, kas jutigas pret ditiokarbamatu un/vai
tiazolu, ka arT personam, ir jutigas pret dabiga lateksa proteiniem (elastiga locitavas dala).

« Pirms novilkanas notiri kimiskai aizsardzibai paredzétos cimdus:

- Izmantojot ar krasam, pigmentiem, tintém: noslaucit ar piemérota Skidinataja samitrinatu draninu,

tad noslaucit ar sausu draninu.

- Izmantojot ar $kidinatajiem (3kidrinosi lidzekli, utt): noslaucit ar sausu draninu.

Idzmantopt ar ar skabém vai sarmiem: ripigi noskalot zem teko3a adens, tad noslaucit ar sausu
raninu

o Jacimdi notraipiti ar ellu vai citam smérvielam, noslaucit cimdus ar sausu draninu.

o Laujiet izzat cimdu iekSpusei un pirms nakamas lietoganas parbaudiet, vai cimdi ir laba stavoklT.

« Cimdus nevar izmantot mehanismu tuvuma ierausanas risku del.

 Termiskas aizsardzibas cimdi ir paredzéti ierobeZzotam saskares laikam ar karstam dalam, 1.limenim
Iidz 100°C un 2.limenim Iidz 250°C. Nepaklaut cimdus tiesa saskaré ar liesmu.

« Pret aukstumu aizsargajosi cimdi var zaudét izol&jo$as Tpasibas, ja ir slapji.

- Cimdi 332, 476 un 770 paredzéti aizsardzibai vidg, kas tiek paklauta intensivam aukstumam, darbam
Iedusskapjos un aukstuma kameras, pie minimalas temperataras -10°C.

- 700 cimdi aizsardzibai pret aukstumu i paredzéti manipulacijam ar dalam, kuru temperatiira var
sasniegt -10°C.

o Cimdi jauzvelk uz tiram un sausam rokam.

« 700 veiktsp&ju negativi neietekmé tirisana lidz 5 tirisanas cikliem (5 secigas mazgasanas, kas veiktas
nevalkatiem cimdiem), kas veikti ar majsalmnleobas velas masinu un standarta skidrais mazgasanas
lidzekli, programma sintétiskiem audumiem, 60 ° C temperatira un 7avésana izgriezot ar atrumu 400
apgriezieni minGté, tad zavésana velas zavétaja 2h garuma pie maksimalas temperatdras 60°C.

« Uzmanibu! Nepareiza cimdu lietosana un mazgasana var izraisit cimdu lieto$anas |pa5|bu izmainas.

e Laj vairak inatu par cimdu lietosanas ipasibam, kimisko noturibu un izmantosanu, vérsieties pie
sava izplatitaja vai MAPA PROFESSIONAL Klientu tehniskas palidzibas dienesta.

e Instrukciju un EKK vai ES sertifikatus var lejupieladét www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

® Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves

F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33) 149642200 - F:(33) 149 64 22 09

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.net
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HR / GAMA TOPLINSKA ZASTITA | PODRUCJE PRIMJENE

« CE oznaka na ovim proizvodima znaci da oni udovoljavaju zahtjevima Europske direktive 89/686/EEZ
ili Uredbi EU 2016/425 koji se odnose na osobnu zastitnu opremu u pogledu zastite, udobnosti i jacine.
*332: rukavice za mehanicku, kemijsku i toplinsku zastitu te zastitu od hladnoce.

* 476: rukavice za mehanicku, kemijsku i toplinsku zastitu, zastitu od mirkoorganizama (ucinkovitost
zastite od virusa nije testirana) te zastitu od hladnoce.

*395: rukavice za mehanicku, kemijsku i toplinsku zastitu, zastitu od mirkoorganizama (u¢inkovitost
zastite od virusa nije testirana)

*700: rukavice za mehanicku zastitu i zastitu od hladnoce.

*710 i 720: rukavice za mehanicku i toplinsku zastitu

*770: rukavice za mehanicku i kemijsku zastitu, zastitu od mirkoorganizama (ucinkovitost zastite od
virusa nije testirana) i zastitu od hladnoce.

« Dobivene razine propusnosti ne odrazavaju stvarno trajanje zastite na radnom mjestu, niti razlikovanje
izmedu mjeSavina i Cistih kemikalija.

« Otpornost na kemikalije procijenjena je pod laboratorijskim uvjetima od uzoraka koji su uzeti s dlana
(osim gdje je duljina rukava rukavice bila veca ili jednaka 400 mm, to je takoder provjereno) i odnosi se
samo na kemijski subjekt testa. To moze biti drugacije ako se koristi u mjesavini

« Za rukavice iz nitrila: izbjegavati dodir s ketonima i proizvodima organskog dusika.

« Za rukavice iz neoprena: izbjegavati dodir s uljima, naftnim otapalima, aromatima i klorom.

« Za rukavice iz PVC-a: izbjegavati dodir s ketonima, aromatskim otapalima i klorom.

« Prema njihovom dizajnu, rukavice iz nitrila 700 i 710 i 720 nisu predvidene za zastitu nadlanice i
zapesca (Ispitivanja provedena na dlanu).

« Za rukavice kategorije Ill: zastita od smrtonosnih ili trajnih rizika, postupak 11B (Direktiva 89/686) ili Modul
D (Uredba 2016/425), koji prati ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariz -Francuska)

UPUTE ZA SKLADISTENJE | UPOTREBU

« Preporucuje se provesti prethodnu provjeru rukavica, Uvjeti upotrebe mogu se razlikovati od onih u ispitivanjima
tipa «CE» (posebno mehanicki i/ili kemijski), u pogledu temperature, habanja i razgradnje.

o Prilikom uporabe, zastitne rukavice mogu osigurati manju otpornost na opasne kemikalije zbog mijenjanja
njihovih fizickih svojstava. Kretnje, rascjepi, trenje ili propadanje koji su uzrokovani kontaktom s kemikalijama
itd. mogu znatno smanjiti stvarni uporabni vijek trajanja.

« Za korozivne kemikalije, propadanje moze biti najbitniji faktor koji treba uzeti u obzir pri odabiru rukavica
otpornih na kemikalije. Prije uporabe preporucljivo je da se rukavice pregledaju kako bi se osiguralo da ne
pokazuju nikakav defekt ili nedostatak.

« Rukavice Cuvati u njihovom omotu zasticene od svjetla, topline i vlage; dodatno kod rukavica iz neoprena,

na temperaturi iznad 5°C.

Ne preporucuje se upotreba osobama osjetljivim na ditiokarbamate i / ili na tiazole kao | osobama

osjetljivim na proteine iz prirodne gume (guma na zapes¢u) za rukavice 700 i 710 i 720.

« Ocistite rukavice namijenjene kemijskoj zastiti prije skidanja:

- Upotreba s bojama, pigmentima, tintama: obrisite tkaninom navlazenom odgovarajucim otapalom,
zatim obrisite suhom tkaninom.

- Upotreba s otapalima( razrjedivaci, itd.): obriSite suhom tkaninom.

- Upotreba s kiselinama ili luzinama: temeljito isperite teku¢om vodom, zatim obriSite suhom tkaninom.

Rukavice zaprljane uljem ili masti obrisite suhom krpom.

Ostavite unutrasnjost rukavice da se osusi i prije ponovne upotrebe provjerite je li u dobrom stanju.

Rukavice ne treba koristiti u blizini strojeva zbog postojanja opasnosti od ukljestenja.

Rukavice za zaStitu od topline namijenjene su kontaktu ogranienog trajanja s vruc¢im predmetima do

100°C za zazinu 1 i 250°C za razinu 2. Ne stavljajte rukavice u izravni dodir s plamenom.

Rukavice koje Stite od hladnoc¢e mogu izgubiti svoja izolacijska svojstva ukoliko su mokre.

- Rukavice 332, 476 i 770 namijenjene su za zastitu u okruzenju |zlozenost|1akoj zimi, rukovanju u
hladnjacima i rashladnim sobama, pri minimalnim temperaturama od -10°C.

- Rukavica 700 namijenjena je zastiti od hladnoce za rukovanje predmetima cija temperatura moze
dosegnuti -10°C.

Rukavice stavljajte na Ciste i suhe ruke.

« Rad 700-ih nije negativno pogoden ¢is¢enjem do 5 ciklusa (5 uzastopnih pranja na nenosenim rukavicama)

uz pomo¢ kucanske perilice za rublje i standardnog tekuceg deterdZenta, programa namjestenog

na sintetiku, temperaturu od 60° C, te vrtnju od 400 okretaja u minuti i suSenjem u trajanju 2h na
mak5|ma 0] temperaturl od 60°C.

Paznj cenje kao i upotreba rukavica koje nisu predvidene mogu izmijeniti razinu ucinkovitosti.

Za vise informacija o u¢inkovitosti, kemijskoj otpornosti i upotrebi rukavica, obratite se svom distributeru

ili tehnickoj sluzbi za korisnike tvrtke MAPA PROFESSIONAL.

« Informacijski list i CCE certifikat ili izjava EU o sukladnosti mogu se preuzeti na stranici www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves

F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33)149642200-F:(33)149642209

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.net

LT / APSAUGA NUO KARSCIO | NAUDOJIMAS

o CE Zzyma ant 3iy gaminiy reiskia, kad ju teikiama apsauga, patogumas ir patvarumas atitinka Europos
direktyva 89/686/CEE arba ES reglamenta 2016/425 dél asmeninés apsaugos priemoniuy.

* 332: pirstiné skirta apsaugai nuo mechaninio, cheminio ir terminio poveikio, taip pat apsauganti nuo salcio.

* 476: pirStiné skirta apsaugai nuo mechaninio, cheminio ir terminio poveikio, taip pat apsauganti nuo
mikroorganizmy (bet ne nuo virusy) ir salcio.

*395: pirstiné skirta apsaugai nuo mechaninio, cheminio ir terminio poveikio, taip pat apsauganti nuo
mikroorganizmy (bet ne nuo virusy)

*700: pirstiné skirta apsaugai nuo mechaninio poveikio ir salcio.

*710 ir 720: pirstiné skirta apsaugai nuo mechaninio ir terminio poveikio

*770: pirstiné skirta apsaugai nuo mechaninio, cheminio ir terminio poveikio, taip pat apsauganti nuo
mikroorganizmy (bet ne nuo virusy) ir salcio.

« Gautas prasiskverbimo lygis neatspindi realios apsaugos trukmés darbo vietoje ir skirtumo tarp misiniuy
ir gryny cheminiy medziagu.

o Cheminis atsparumas vertintas laboratorinémis salygomis naudojant méginius, paimtus nuo delno
(iSskyrus atvejus, kai _x000D_meéginiai taip pat buvo imami nuo dilbj dengiancios pirstinés dalies, kurios
ilgis didesnis arba lygus 400 mm) ir_x000D_ taikomas tirtai cheminei medziagai. Jis gali skirtis, jei
cheminé medziaga naudojama misinyje.

o Pirstinés is nitrilo: venkite salyCio su ketonais ir azoto organinémis medziagomis.

« PirStinés i$ neopreno: venkite salycio su tirpikliais, turinCiais aromatiniy junginiy ar chloro.

o Pirstinés iS PVC: venkite salyCio su ketonais ir tirpikliais, turinciais aromatiniy junginiy ar chloro.

« Nitrilu aplietos pirstinés 700 ir 710 bei 720 nebuvo projektuojamos taip, kad apsaugoty iSorine plastakos
dalj ir rieSa (Bandymai atlikti su pirStinés delno dalimi).

« Il kategorijos pirstinés: apsauga nuo mirtino arba negrjztamo poveikio, 11B procedira (Direktyva 89/686)
arba D modulis (Reglamentas 2016/425), atlikta ASQUAL-0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

ODYMAI DEL LAIKYMO IR NAUDOJIMO

 Pries pradedant naudoti pirstines, patariame jas iSbandyti, nes realios naudojimo salygos gali skirtis
nuo tipiniy ,CE* atitikties bandymuy salygu (ypa¢ mechaniniy ir (arba) cheminiu), priklausomai nuo
temperatiros, trinties ir susidévejimo.

« Naudojamos apsauginés pirstinés dél savo fiziniy savybiy poky¢iu gali teikti mazesne apsauga nuo
cheminiy medziagy. _x000D_ Judéjimas, jtrakimai, trintis ar kontakto su cheminémis medziagomis ir
pan. sukeltas irimas _x000D_ gali zymiai sumazinti faktine eksploatacijos trukme.

« Dirbant su korozija sukelianciomis medziagomis, irimas gali bati svarbiausias veiksnys, x000D_ j

kurj reikia atsizvelgti renkantis cheminés medziagoms atsparias pirstines. Pries_x000D_ naudojant

rekomenduojama apziaréti pirstines ir jsitikinti, kad néra pastebimy defekty ar broko.

Laikykite pirstines ju pakuotéje, saugokite nuo 3viesos, Silumos ir drégmés, pirstines i§ neopreno

laikykite auk3tesnéje nei 5°C temperatiroje.

« Zmonéms, alergiskiems ditiokarbamatams ir (arba) tiazoliams, taip pat zmonéms, alergiskiems nataralaus

latekso (esancio tampriuose rankogaliuose) baltymams nepatariame dévéti pirstiniy 700 ir 710 bei 720.

Prie$ nusiimdami nuo cheminiy medziagy apsaugandias pirstines, nuvalykite jas:

- Jei buvo naudojami dazai, pigmentai, rasalas: nuvalykite atitinkamu tirpikliy sudrékinta $luoste ir
nusluostykite sausa 3luoste.

- Jei buvo naudojami tirpikliai (benzinas, skiedikliai): nusluostykite sausa Sluoste.

- Jei buvo naudojamos riigstys ar Sarmai: gausiai skalaukite tekanciu vandeniu, tuomet nusluostykite
sausa Sluoste.

Alyva ar riebalais suteptas pirstines nuvalykite sausa Sluoste.

Pries naudodami, iSdZiovinkite pirStiniy vidy ir patikrinkite jy bukle.

Negalima pirstiniy naudoti alia jrangos, kurioje jos gali uzkliati.

Nuo karscio saugancios pirstinés tam tikra laika gali liestis su iki 100°C (atitinkan¢ios 1-a lygj) ir iki

250°C (atitinkancios 2-a lygj) jkaitusiais pavirsiais. Neleiskite pirStinéms tiesiogiai liestis su liepsna.

Nuo 3alcio apsaugancios pirstinés, joms sudrékus, gali prarasti savo izoliacines savybes.

- 332,476 ir 770 pirstinés yra skirtos naudoti itin Saltoje aplinkoje, dirbant Saldytuvuose ir Saltose
palalpose kuriy minimali temperatdra yra -10°C.

- Pirstinés 700 skirtos apsisaugoti nuo 3al¢io dirbant su detalémis aplinkoje, kurios temperatara gali
kristi iki -10°C.

Dévékite pirstines ant Svariy ir sausu rankuy.

Kategorija 700 nepatiria neigiamo poveikio, valant iki 5 valymo cikly (5 nedévimy pirstiniy skalbimai is

eilés), kai tai atliekama buitine skalbimo ir jprastiniu skystu plovikliu, sintetine programa, temperatira

iki 60°C ir iSgreziant 400 apsisukimy per minute, tada dziovinant sukamajame bigne 2 val. esant
maksimaliai 60°C temperatarai.

Démesio: jei pirstines valysite ir naudosite nesilaikydami rekomendaciju, ju savybés gali pakisti.

Daugiau informacijos apie darbines pirstiniy savybes, atsparuma cheminéms medziagoms ir pirStiniy

naudojima teiraukités platintojo ar jmonés MAPA PROFESSIONAL Techninio klienty aptarnavimo skyriaus.

« Informacijas lapu, CE sertifikatu un ES atbilstibas deklaraciju var lejupieladét www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S.

@ Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves

F - 92705 COLOMBES Cedex

T:(33)149642200-F:(33)149642209

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.net
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BG / TAMA C TEPMO3ALUUTA | OBJIACT HA NMPUJIOKEHUE

« Mapkuposkara “CE” BbpXy Te3u NpOAYKTH € 3HaK 3a CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHWATA HA EBponeiicka AvupekTuea
89/686/ENO unu PernamenT (EC) 2016/425 3a JInuHuTe npesnasHu CpeACTBa No OTHOLEHKe Ha 6e3onacHocT,
yAobCTBO 1 3apaBKHa.
*332: pbKaBuLLA 32 MeXaHWUYHA, XUMUYECKa 1 TEPMUYHA 3alUTa U NPeAnasBaHe oT CTyA.
* 476 pbKaBMLLA 32 MeXaHWNYHA, XUMUYECKa 1 TEPMUYHA 3alLNTa, 3aluTa Cpelly MUKPOOPraHNn3mMu
(C M3KNIOYeHNe HA BUPYCYW) M NpeAna3Bat OT CTyA.
* 395 PbKaBMLY 32 MEXAHNYHA, XMMUYECKa M TEPMUYHA 3aLLMTa CPeLLy MAKPOOPraHM3MM (C U3K/IoYeHHe Ha BUpYyCh)
*700: pbKaBnL,a 32 MeXaHW4YHa 3aluTa U Nnpe/nassaHe oT CTyA.
*710 1 720: pbkaBnLa 32 MeXaHW4YHa M TepMUYHa 3alinTa
* 770: pbKaBMLM 32 MEXAHMYHA, XMMUYECKA 3aLLNUTA, CPeLLy MUKPOOpraHnu3mMmn
(C M3KTIOYeHME HA BUPYCH) M 3aLLMTa CPelly CTYA,.
MonyyeHunTe HNBA HA MPOHMKBAHE He OTPA3ABAT AeNCTBUTEIHATA MPOABLIKUTENHOCT Ha 3alLuTa Ha pabOTHOTO
MACTO, KaKTO 1 pa3rpaHNyeHneTo Mex/ay CMeCh 1 YUCTI XUMUKIU.
XuMunyeckaTa yCTORYMBOCT € OlleHeHa B 1abopaTopHM yCnoBUs OT NPobu, B3eTW eANHCTBEHO OT ANaHTa
(C U3KNloYeHNe Ha clyyanTe, KbeTO Npu Ab/KMHA Ha pbkasa _x000D_, no-ronama unu pasHa Ha 400
MM, CbUIO € WU3MbJHeHa nposepka) u_x000D_ ce OTHACs €AMHCTBEHO 3a XUMUKANA, 06eKT Ha U3nNuTBaHe.
Ts Moxe Aa 6bvae pasnuyHa, ako_x000D_ ce U3non3ea B CbeAnHeHUe.
3a pbKaBULMTE OT HUTPUN: M3BATBaiiTE KOHTAKT C KETOHU U OPraHNYHU NPOAYKTY, ChAbPXKALLM a30T.
3a pbKaBUUMTE OT HeonpeH: u3bAreaiTe KOHTAaKT C Macna, pasTBOPWUTENN Ha OCHOBAaTa Ha apoMaTHW
BLI/IEBOAOPOAN 1 ChABPXKALLM XNI0P.
3a pbkasuumte OT MBLL: M3bArsarTe KOHTAKT C KETOHM W Pa3TBOPUTENM HAa OCHOBATa Ha apoMaTHW
BbITIEBOAOPOAM Y ChABPKALLN XIOP.
« OT rnefHa Touka Ha KOHCTPYKLMATA C MOACUNIEHWUTE pbKaBuLy oT HUTpun 700 1 710 1 720 He ca npeaHa3HauYeHn
3a npe/nasBaHe Ha OMakoTO Ha PbKaTa U Ha KuTKata (M3nuTBaHNA, N3BbPLUCHN B YaCTTa 3a [/1aHTa).
o PbkaBuum Kateropus l1l: 3awmTa cpely CMbPTOHOCHW ONACHOCTW MM CEPUO3HN U HeObpaTUMU PUCKOBE 3a
3apaseTo, npoueaypa 11B (Aupektusa 89/686) unu Moayn D (PernamenT 2016/425), npocneassaqn ot
ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - ®paHuus)

WHCTPYKLIUU 3A CbXPAHEHUE N U3MOJI3BAHE

« MpenopbyBa ce Aa Ce Hanpaeu Npe/iBapuUTeIHO U3MNUTBAHE HA PbKABULIUTE, Thil KATO PeasH1Te YCIOoBUA Ha
M3Mos3BaHe MOXe Aa Ce pa3jnyasat oT Te3u npu Tunosute ,CE* n3nuTBaHna (0COBEHO MeXaHUYHU U/uan
XUMUYHM), B 3aBUCUMOCT OT TemnepaTtypara, U3TbPKBaHETO U BJIOLWABAHETO Ha CbCTOAHNETO.

* Bb3MOXHO e 3awuTaTa, npeaoCcTasaHa OT ynoTpebsBaHm NpeAnasHu PhKasuLy Cpelly OnacHn XMMUKanu Aa

Hamanee, BClle/iCTBNE HA MPOMAHA BB U3NYHUTE UM cBOWCTBA. [BrxeHua_x000D_, paskbCBaHua, TpueHe

WM pasrpaxaaHe, NPUYMHEHM OT KOHTAKT C_xO00D_ XMMUKaau W Ap. MOFAT 3HAYWTENHO AA CHKPATAT

MO/IE3HUAT CPOK Ha ynoTpeba.

Korarto cTaBa BbpOC 32 KOPO3MBHY XMMUKaNW, Pa3rpaxAaHeTo Moxe Aa 6bae Hail-ChblieCTBEHUAT hakTop_

Xx000D_ npu n3bopa Ha mpeanasHu pPbKaBULM, 3aliMTaBally OT Bb3AENCTBMETO HA XUMWUYHU BelUeCTBa.

Mpenopbysa ce npean_x000D_ ynoTpeba Aa orneaate pbkasuLuTe A0bpe 1 Aa ce yBepuTe, Ye He NoKassaT

Npu3HaLW Ha AedeKT Unun yBpexaaHe.

o CbxpaHaBaiiTe pbKaBMULMTE B OMakoBKaTa WM, Aaney OT CBETIMHA, TOTM/IMHA W Bfara; No —KOHKPETHO,
pbKaBMLMTE OT HeOMpeH TPABBA Aa Ce CbXpaHABAT Npu Temnepartypa Haj, 5°C

e He ce npenopwua pbkasuuute 700 u 710 u 720 pa ce wM3nonseaT OT /MLA, YyBCTBUTENHU KbM
AUTUOKapbamaTi 1/Uau TUAa30NM, KaKTO U OT IMLA, YYBCTBUTENHN KbM MPOTENHNTE B €CTECTBEHUA NaTekC
(nacTuka Ha kuTkaTta).

 MouncTeaiiTe pbkaBuLMTE, NPeAHA3HAYEHM 32 XMMUYHA 3alLMTa, NPeAN Ad M CBanuUTe:

- W3non3saxe npu 6opaseHe ¢ boun, barpuna, MacTuna: noyncTeTe C Napuan, HanoeH C NOAXOAAL,
pasTBopuTen, Cfie/, ToBa U3GbpLIeTe CbC CyX napuan.

- N3non3Bane npu 6opaseHe ¢ pasTeopuTenu (beH3MHW, paspeanTenn v T.H.): n3bbplueTe CbC CyX Napuan.

- W3non3saHe npu bopaBeHe C KNCNNHM UAM C aNKanHU NPOAYKTU: U3NNaKkHeTe 06MIHO C Tevalla Boaa,
cnen ToBa M3bbpLWeTe CbC CyX Napuan.

W36bplieTe phKaBMLUTE, U3LANAHM C MAC/IO WAN FPec, CbC Cyx napuan.

OcTageTe BbTPELWHOCTTA HA PbKaBULUTE 1a U3CbXHE U MpoBepeTe A06POTO i CbCTOAHME NPeAn NOBTOPHOTO

v3nonssaHe.

PbkaBuumMTe He 61Ba a 6bAAT M3NON3BaHN B 6IM30CT 40 MALIMHNW, NOPAZAM PUCK OT 3aKJieliBaHe.

PbKasiuMTe 3a TepMO3alWWTA Ca NPeABWACHM 3a KOHTAKT C OrpaHuveHa MPOABMKUTENHOCT C MpeaMeTd,

Haropeuen 4o 100°C 3a H1Bo 11 A0 250°C 3a HMBO 2. He NOCTaBATe PLKaBULIMTE B ANPEKTEH KOHTAKT C MaMbK.

« PbkaBULMTE 33 NpeAnasBaHe OT CTY/ MOraT Aa 3arybaT U30/aLMOHHUTE CU CBOICTBA, ako Ca MOKPU.

- Pbkasuum 332, 476 1 770 ca npeaHa3Ha4yeHM 3a 3alMTa B YC/IOBUA HA MHTEH3MBHO U3N1araHe Ha HUCKK
Temnepatypu, paboTa B XJaAUNHALM U XNaAUTHU NOMELLEHNs C MUHUMAaHa TemnepaTypa -10°C.

- PbkaBuumnTe 700 ca npeaHa3HayeHu 3a 3awnTa oT CTya npu bopaseHe C npeaMeTy, YNATO
TemnepaTypa Moxe Aa AocTurHe Ao -10°C.

lMocTasanTe PbKaBULMTE BLPXY YACTU U CYyXW pblie.

EcdbukacHocTTa Ha TMn 700 He ce MOBAMABA HEraTUBHO MPU M3MMBaHe A0 5 UWkbAA (5 NocnefoBaTeNHN

M3NMpaHua Ha HeynoTpebaBaHN pbKaBWLM) C JOMAlUHA MepasHa MalWnHa U CTaHAapTeH TeyeH nepuieH

npenapar, CMHTeTMYHA nporpama, Temnepatypa 60°C u ueHTpodyrmpaHe 400 obopota B MUHYTa,

nocsie/lBaHo OT CylleHe B CYLIW/HA B MPOAB/IKEHME Ha 2 yaca npu Makcumym 60°C.

¢ BHMMaHMe: NOYNCTBAHETO W W3MON3BAHETO HA PbKABULIMTE MO HAYMH, KOMTO He ce Mpenopbysa, MOXe Aa
NPOMEHU HUBaTa UM Ha edeKTUBHOCT.

« 3a noseye MHDOPMALNA OTHOCHO e(eKTUBHOCTTA, YCTOWYMBOCTTA HA XUMWUKANM M W3MON3BAHETO Ha

pbKaBuLUTe ce 0bbpHEeTe KbM Balns AMCTPUBYTOP UK KbM ciyxbaTa 3a OKa3BaHe Ha TeXHWYecka noMoLy,

Ha knneHTuTe Ha MAPA PROFESSIONAL.

NHdopMaunoHHUST anct n ceptudumkatst CCE nnn geknapauumsta 3a cboTeercTeve Ha EC morar aa 6baar

v3TerneHn oT www.mapa-pro.net

MAPA S.A.S. - Défense Ouest

© 420, rue d’Estienne d’Orves
F - 92705 COLOMBES Cedex
T:(33)149642200-F:(33) 149642209

PROFESSIONAL Www.mapa-pro.net

PL / GAMA TERMICZNA | ZAKRES UZYTKOWANIA

o Znak CE na tych produktach oznacza, Ze spetniaja one wymogi dyrektywy UE 89/686/EWG lub rozporzadzenia UE
2016/425, dotyczace sprzetu ochrony osobistej, a odnoszace 5|T]do ochrony, wygody uzytkowania | wytrzymatosci.
*332: rekawnczka zapewniajaca ochrone mechaniczna, chemiczna i termiczna, jak réwniez ochrone
przed zimnem.

* 476: rekawiczka zapewniajaca ochrone mechaniczna, chemicznga, termiczna oraz mikrobiologiczna
(nie testowana pod katem wirusow), jak réwniez ochrone przed zimnem.

*395: rekawiczka zapewniajaca ochrone mechaniczna, chemiczna, termiczna oraz mikrobiologiczna
(nie testowana pod katem wirusow)

*700: rekawiczka zapewniajaca ochrone mechaniczna i chroniaca przed zimnem.

*7101i 720 : rekawiczka zapewniajaca ochrone mechaniczna oraz termiczna

* 770: rekawiczka zapewniajaca ochrone mechaniczna, chemiczna oraz mikrobiologiczna (nie
testowana pod katem wirusow), jak réwniez ochrone przed zimnem.

e Uzyskane dane dotyczace przenikania nie odzwierciedlaja rzeczywistego okresu zabezpieczenia na
stanowisku pracy ani réznic miedzy dziataniem mieszanin i czystych substancji chemicznych.

« Odpornos¢ na dziatanie czynnikéw chemicznych byta oceniana w warunkach laboratoryjnych na podstawie
badan prébek pobranych z materiatu chroniacego dton (wyjatkiem byty rekawice o dtugosci mankietu
400 mm lub wigkszej, w ktérej badany byt takze mankiet), ponadto badania dotyczyty czystych srodkéw
chemicznych, wyniki mogg by¢ inne w przypadku mieszanin.

« Rekawice nitrylowe: unikac kontaktu z ketonami i organicznymi produktami azotowymi.

« Rekawice neoprenowe: unika¢ kontaktu z rozpuszczalnikami aromatycznymi i na bazie chloru.

« Rekawice z PVC: unika¢ kontaktu z ketonami, rozpuszczalnikami aromatycznymi i na bazie chloru.

« Ze wzgledu na swoja budowe, rekawice z wktadem nitrylowym 700 oraz 710 i 720 nie chronia wierzchu
dtoni i nadgarstka (Testy wykonane po chwytnej stronie).

« Rekawice kategorii Ill: ochrona przez zagrozeniami mogacymi by¢ przyczyna zgonu lub trwatego
inwalidztwa, procedura 11B (dyrektywa 89/686) lub modut D (rozporzadzenie 2016/425), nadzoér
ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paryz - Francja)

ZALECENIA DOTYCZACE SKEADOWANIA | UZY TKOWANIA

e Zaleca sie wczes’nie&sze przetestowanie rekawic. Rzeczywiste warunki uzytkowania moga réznic sie
od typowych warunkéw testowych ,CE (szczegdlnie mechaniczne i/lub chemiczne), w zaleznosci od
temperatury, przetarcia i degradacji.

o W trakcie uzytkowania rekawice moga oznaczac sie mniejsza odpornoscia na niebezpieczne substancje
chemiczne z powodu zmiany ich wlasciwosci fizycznych. Poruszanie rekawicami, rozdarcia, tarcie lub
rozktad materiatu moga powodowac istotne skrocenie rzeczywistego okresu przydatnosci do uzycia.

o W przypaku $rodkéw zracych rozktad materiatu moze byc najwazniejszym czynnikiem przy wyborze
rekawic chroniacych przed substancjami chemicznymi. Przed uzyciem zaleca sie sprawdzenie rekawic pod
katem wystepowania uszkodzen lub skaz.

o Przechowywac rekawice w oryginalnym opakowaniu, w miejscu zacienionym, z dala od wysokiej
temperatury i wilgoci; szczegdlnie w przypadku rekawic neoprenowych, w temperaturze powyzej 5°C.

« Osoby uczulone na ditiokarbaminiany i\lub tiazole oraz osoby uczulone na proteiny lateksu naturalnego
(elastyczny nadgarstek) nie powinny uzywac rekawic 700, 710 oraz 720.

 Rekawice przeznaczone do ochrony chemicznej, nalezy wyczyscic¢ przed zdjeciem:

- Manipulowanie farbami, barwnikami, atramentami: czysci¢ szmatka nasaczona w odpowiednim
rozpuszczalniku, a nastepnie wytrzec sucha szmatka.

- Manipulowanie rozpuszczalnikami (benzyny rozpuszczalnikowe itp.): wyczysci¢ sucha szmatka.

- Manipulowanie kwasami lub produktami alkalicznymi: sptukac¢ obgcie biezaca woda, a nastepnie
wytrze¢ sucha szmatka.

« Rekawice zabrudzone olejem lub smarem nalezy wytrze¢ sucha szmatka.

« Doktadnie osuszy¢ wnetrze rekawicy i sprawdzic jej stan przed ponownym uzyciem.

* W poblizu pracujacych maszyn nie nalezy uzywac rekawic z uwagi na ryzyko ich wkrecenia sie w ruchome
czesci maszyny.

* Rekawice chroniace przed zagrozeniami termicznymi sa przeznaczone do czasowego kontaktu
z przedmiotami o temperaturze do 100°C przy poziomie 1 oraz 250°C przy poziomie 2. Unikac
bezposredniego kontaktu z ogniem.

« Rekawiczki, ktére chronia przed zimnem, moga straci¢ swoje wtasciwosci izolacyjne, gdy sa mokre.

- Rekawiczki typu 332, 476 i 770 przeznaczone sa do ochrony przy pracy w warunkach wyjatkowo
niskiej temperatury, np. w chtodniach i chtodziarkach, w minimalnej temperaturze rzedu -10°C.

- Rekawice 700 sa przeznaczone do uchrony przed zimnem podczas manipulowania przedmiotami,
ktérych temperatura moze osiagnac -10°C.

 Rekawice nalezy zakfadac na czyste i suche rece.

« Wypranie w 5 cyklach (5 kolejnych pran wykonanych na nienoszonych rekawiczkach) przy wykorzystaniu
domowej pralki do prania oraz standardowego detergentu w ptynie, w programie prania_tkanin
syntetycznych, w temperaturze 60°C i odwirowaniu przy 400 obrotach na minute, a nastepnie 2 godz.
suszeniu w makszmalme 60°C w suszarce bebnowej nie wptynety niekorzystnie na wyniki 700 rekawiczek.

« Uwaga: nieprawidfowe czyszczenie oraz uzytkowanie rekawic moze spowodowac obnizenie poziomu odpornosci.

« Wiecej informacji na temat odpornosci, wytrzymatosci chemicznej i uzytkowania rekawic mozna uzyskac u
lokalnego dystrybutora lub w Serwisie technicznym klientow MAPA PROFESSIONAL.

« Arkusz informacyjny i certyfikat CCE lub Deklaracje zgodnosci UE mozna pobrac ze strony www.mapa-pro.pl

© MAPA SPONTEX POLSKA Sp. z o.0.
ul. Jozefinska 2, 30-529 Krakoéw,
Tel. +48 (12) 29 31 400 do 401, Fax : +48 (12) 29 31 400

PROFESSIONAL www.mapa-pro.pl
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RO / GAMA DE PROTECTIE TERMICA | DOMENIU DE UTILIZARE

 Marcajul CE aplicat pe aceste produse fnseamna ca acestea trebuie sd indeplineasca cerintele Directivei
Europene 89/686/CEE sau ale Regulamentului UE 2016/425 privind gradul de protecne confortul si
rezistenta echipamentelor individuale de protectie
*332: minusi de protectie mecanicd, chimici si termica si care protejeazd impotriva frigului.
* 476: manusi de protectie mecanicd, chimicd 5| termica impotriva microorganismelor (necontrolate
impotriva virusilor) si care protejeaza impotriva frigului.
*395: manusi de protectle mecanicd, chimica si termica impotriva microorganismelor (necontrolate
impotriva virusilor)
*700: manuside protectie mecanicd si care protejeazd impotriva frigului.
*710 si 720: manusi de protectie mecanicd si termica
*770:'manusi de protectie mecanica si chimicd impotriva microorganismelor (necontrolate impotriva
virusilor) 5| care protejeazd impotriva frigului.
« Nivelurile dé permeabilitate constatate nu reflectd durata efectiva a protectiei la locul de munca, nici nu
face distinctie intre amestecuri si substantele chimice pure.
 Rezistenta chimici a fost evaluatd in condltu de laborator, pe mostre de material de la palma (cu exceptia
lungimea manecii madnusii a fost mai mare sau egald cu 400 mm si a fost si ea testatd) iar se refera doar la
partea chimici a testelor. Lucrurile se pot schimba daci s-a folosit intr-un amestec.
« Pentru manusile din nitril: evitati contactul cu cetonele si produsele organice azotate.
« Pentru mdnusile din neopren: evitati contactul cu solventi aromatici si clorurati.
« Pentru mdnusile din PVC: evitati contactul cu cetone si solventi aromatici si clorurati.
« Prin conceptia lor, manusile din nitril 700 si 710 si 720 nu sunt previzute pentru a proteja dosul palmei si
incheietura (Teste efectuate pe partea inferioara a manusii).
 La mdnusile de categoria Ill: protectie contra riscurilor’ letale sau ireversibile, se apllca procedura 11B
(Directiva 89/686) sau Modulul D (Regulamentul 2016/425), urmate de ASQUAL 0334
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

INSTRUCTIUNI DE PASTRARE SI DE UTILIZARE

« Se recomanda testarea prealabila a mdnusilor, conditiile reale de utilizare putand fi diferite de cele ale
testelor de tip CE (mai ales mecanice sllsau chimice), in functie de temperaturd, abraziune si degradare.
« Mdnusile pot oferi o rezistentd mai micd la substantele chimice periculoase, din cauza modificrii
proprietitilor lor fizice. Miscirile, sfasierile, frecarea sau degradarea provocata de contactul cu substantele
chimice pot reduce in mod semnificativ durata efectivi de viatd.
in cazul substantelor chimice corozive, degradarea poate fi considerati factorul cel mai important atunci
cand se aleg manusnle anti-chimice. inainte de utilizarea se recomandi ca madnusile sa fie verificate pentru
a nu prezenta vreun defect sau imperfectiune.
Pastrati manusne in ambalaj, ferit de lumina, de cildurd si de umiditate. Mai exact, n cazul manusnor de
neopren, la o temperatura peste 5°C.
Nu se recomanda utilizarea de catre persoane cu sensibilitate la dltlocarbama\l si/sau la tiazol si nici
persoanelor cu sensibilitate la proteinele continute in latexul natural (cu elastic la incheieturd) pentru
madnusile 700 si 710 si 720.
Curatati manuslle pentru protectie chimicd inainte de a le da jos:
- utilizarea cu vopsele, pigmenti, cerneli: curdtati cu o carpd inmuiatd in solventul corespunzitor,
apoi stergeti cu o carpd uscatd;
- utilizare cu solventi (diluanti de esente, etc.): stergeti cu o carpd moale;
- utilizare cu acizi sau produse alcaline: clatm abundent sub jet de apd, apoi stergeti cu o carpd uscatd.
Stergeti manusile murdare cu ulei sau cu grdsime cu o carpd uscatd.
Lasatl interiorul manusu sa se usuce si verlﬁcatl starea sa nainte de reutilizare.
Aceste manusi nu trebuie utilizate in preajma masmllor deoarece exista riscul sd fie prinse.
Mdnusile de protectle termica sunt concepute pentru un contact de durati limitatd cu piesele calde pana
la 100°C pentru un nivel 1 si 250°C pentru un nivel 2. Nu puneti mdnusile in contact direct cu surse de foc.
Mdnusile care protejeaza |mpomva frigului fsi pot pierde proprietatea izolatoare daca sunt ude.
- Manusile modelele 332, 476 si 770 sunt destinate protectiei intr-un mediu cu expunere intensd la
temperaturi scazute, folosirii in frigidere si camere frigorifice, la temperaturi de minimum -10°C.
- Manusa 700 este conceputd pentru protectia impotriva frigului pentru manipuldri de piese a caror
temperatura poate atmge -10°C.
Purtati manusile pe mdini curate si uscate.
Performanta celor 700 nu este afectatd negativ prin curdtarea de pand la 5 cicluri de spdlare (5 spdldri
succesive pe manusi nefolosite) realizate cu 0 masina de 'spalat rufe de uz casnic si un detergent lichid
standard, program 'sintetic, temperatura de 60°C 5| uscare prin centrifugare la 400 de rotatii pe minut,
apoi se usucd timp de 2 ore la maxim 60°C.
« Atentie: curdtarea sau utilizarea nerecomandatd a manusilor poate altera nivelurile de performanta.
Pentru mai multe informatii privind performantele, reZ|stenta chimica si utilizarea manusilor, adresall -vd
distribuitorului sau Serviciului tehnic pentru cllentl MAPA PROFESSIONAL.
Fisa cu informatii si certificarea CCE sau Declaratla de conformitate UE pot fi escarcate de pe
www.mapa-pro.net
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Sl / ZA TERMICNO ZASCITO | PODROCJE UPORABE

« Oznaka CE na teh izdelkih pomeni, da izpolnjujejo zahteve Direktive 89/686/EGS ali Uredbe 2016/425 o
osebni varovalni opremi v zvezi z varnostjo, udobnostjo in trdnostjo.
* 332: rokavica za mehansko, kemicno in toplotno zascito ter zascito pred mrazom.
* 476: rokavica za mehansko, kemi¢no in toplotno zascito, proti mikroorganizmom (brez nadzora nad
virusi) ter zascito pred mrazom.
* 395: rokavica za mehansko, kemi¢no in toplotno zascito, proti mikroorganizmom (brez nadzora
nad virusi)
*700: rokavica za mehansko za3cito in zascito pred mrazom.
10 in 720 : rokavica za mehansko in toplotno zascito
*770: rokavica za mehansko in kemi¢no zascito, proti mikroorganizmom (brez nadzora nad virusi)
ter za$¢ito pred mrazom.
 Pridobljene stopnje prepustnosti ne odrazajo dejanskega trajanja zascite na delovnem mestu niti razlikovanja
med mesanicami in ¢istimi kemikalijami.
Odpornost na kemikalije je bila ocenjena v laboratorijskih pogojih iz vzorcev, vzetih samo z dlani
(preverjena je bila tudi v primerih, kjer je bila dolZina mansete vecja ali enaka kot 400 mm) in se nanasa
samo na kemicno vsebino testa. Ce se uporablja v mesanicah, je lahko drugacna.
Pri rokavicah iz nitrila: izogibajte se stiku s ketoni in dusikovimi organskimi spojinami.
Pri rokavicah iz neoprena: izogibajte se stiku z aromatskimi in kloriranimi topili.
Pri rokavicah iz PVC-ja: izogibajte se stiku s ketoni ter z aromatskimi in kloriranimi topili.
Rokavice iz nitrila 700 ter 710 in 720 po svoji zasnovi niso namenjene zasciti hrbtne strani roke in zapestja
(Testi, izvedeni na dlani).
Pri rokavicah kategorije Ill: varovanje pred smrtnimi nevarnostmi ali nevarnostmi, ki lahko nepopravljivo
poskodujejo, postopek 11B (Direktiva 89/686) ali modul D (Uredba 2016/425), ki ga je izdal odobreni
organ ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariz - Francija)

NAVODILA ZA SHRANJEVANJE IN UPORABO

« Priporocljivo je, da rokavice predhodno preskusite, saj se dejanski pogoji uporabe lahko razlikujejo od
preskusov tipa »CE« (zlasti mehanskih in/ali kemicnih) glede na temperaturo, abrazijo in poskodbe.

o Zaradi spremembe fizikalnih lastnosti so za3citne rokavice ob uporabi manj odporne na nevarne
kemikalije. Gibi, raztrgi, trenje ali preperevanje zaradi stika s kemikalijami itd. lahko bistveno skrajsajo
zivljenjsko dobo.

e Pri delu z jedkimi kemikalijami, je preperevanje najpomembnejsi faktor pri izbiri rokavic, odpornih na
kemikalije. Pred uporabo se priporo¢a pregled rokavic da ne kazejo znakov pomanjkljivosti ali nepravilnosti.

« Rokavice hranite v originalni embalazi, zaicitene pred svetlobo, toploto in vlago. Se zlasti rokavice iz
neoprena hranite pri temperaturi, visji od 5°C.

o Ni priporocljivo pri ljudeh, obcutljivih na ditiokarbamate in/ali tiazole, ter pri ljudeh, obcutljivih na
beljakovine naravnega lateksa (elasti¢no zapestje) pri rokavicah 700 ter 710 in 720.

« Rokavice, namenjene kemicni zasciti, ocistite, preden jih snamete:

- Uporaba z barvami, pigmenti, ¢rnili: rokavice ocistite s krpo, prepojeno z ustreznim topilom, nato
pa jih obriSite s suho krpo.

- Uporaba s topili (bencin, razredcila itn.): rokavice obrisite s suho krpo.

- Uporaba s kislinami ali alkalnimi izdelki: rokavice obilno izperite pod teko¢o vodo in jih nato
obrisite s suho krpo.

« Rokavice, ki so se umazale z oljem ali mastjo, obrisite s suho krpo.

* Pred ponovno uporabo pocakajte, da susi notranjost rokavic, in preverite njihovo stanje.

« Rokavice se ne smejo uporabljati v bl strojev zaradi nevarnosti zagozditve.

« Rokavice s termicno zascito so zasnovane za kratkotrajen stik z vrocimi kosi do 100°C za stopnjo 1 in
250°C za stopnjo 2. Rokavic ne izpostavljajte neposrednemu stiku z ognjem.

o Handskar som skyddar mot kyla kan férlora sin isolerande férmaga om de blir blota.

- Rokavice 332, 476 in 770 so namenjene zasciti v okolju mocne hladne izpostavljenosti, delu v hladilnikih in
hladnih prostorih pri minimalnih temperaturah -10°C.
- Rokavice 700 so namenjene zasciti pred mrazom pri delu s kosi, katerih temperatura lahko doseZe - 10°C.

« Rokavice nosite na cistih in suhih rokah.

« Prestandan hos 700 paverkas inte negativt av rengéring i upp till 5 cykler (5 pa varandra foljande
tvdttningar som gjorts pa oanvinda handskar) som utfors av en hushalls(vattmaskm och ett vanligt
tvattmedel; syntetlskt program; temperatur 60 °C och centrifugering pa 400 varv per minut féljt av tumling
|2hV|dmax60 °C.

« Pozor: ¢is¢enje in uporaba rokavic v nasprotju s priporoCili lahko spremenita njihovo raven u¢inkovitosti.

e Za vec informacij o ucinkovitosti, kemijski odpornosti in uporabi rokavic se obrnite na prodajalca ali
tehni¢no podporo za kupce MAPA PROFESSIONAL.

 Informativni list in certifikat CCE ali izjava EU o skladnosti sta na voljo na spletnem mestu www.mapa-pro.hu

MAGYARORSZAG MAPA PROFESSIONNEL

© SOKE Hungaria Kft. - 9228 Halaszi
Gy6ri ut 1./Pf.6.
Tel: (36) 30 419 2600 - Fax: (36) 96 573 212
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SK / TEPELNA OCHRANA RUK | OBLASTI POUZIVANIA

« Oznacenie CE na tychto vyrobkoch znamena ze vyrobky vyhovuji poziadavkam uvedenym v smernici
89/686/EHS alebo v nariadeni EU ¢. 2016/425 o osobnych ochrannych poméckach tykajicich sa
neskodnosti, pohodlia a pevnosti.

*332: rukavica pre mechanickt, chemickt a tepelni ochranu a chrani pred chladom.

* 476: rukavica pre mechanicku, chemicku a tepelnt ochranu, proti mikroorganizmom
(nie je kontrolovana proti virusmi) a poskytuje ochranu proti chladu.

*395: rukavica pre mechanicku, chemickd a tepelnt ochranu, proti mikroorganizmom
(nie je kontrolovana proti virusmi)

*700: rukavica pre mechanické a chrani pred chladom.

*710 a 720: rukavica pre mechanicku a tepelnt ochranu

*770: rukavica pre mechanickd, chemicki a tepelnt ochranu, proti mikroorganizmom
(nie je kontrolovana proti virusom) a poskytuje ochranu proti chladu.

o Ziskané hodnoty priepustnosti neodrazaji realnu dizku ochrany v pracovnych podmienkach ani rozdiel
medzi zmesami a ¢istymi chemickymi latkami.

« Chemicka odolnost sa hodnotila v laboratérnych podmienkach zo vzoriek zobranych iba z dlane (okrem
pripadu, kde dlzka rukavu rukavice bola vacsia alebo rovnd 400 mm, a tiez sa kontroloval) a tyka sa len
chemickej latky podrobenej testovaniu. Pri pritomnosti v zmesi méze byt vysledok iny.

« Nitrilové rukavice: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu keténmi a organickymi dusikatymi vyrobkami.

« Neoprénové rukavice: rukavice sa nesmu dostat do priameho kontaktu s ohfiom.

« Rukavice z PVC: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu ketonmi a aromatickymi a chlérovanymi riedidlami.

« VystuZené nitrilové rukavice 700, 710 a 720 nie st kvoli svojmu dizajnu ur¢ené na ochranu chrbta ruky
a zapastia (Testy vykonané na dlani).

« Rukavice kategorie Ill: ochrana proti smrtelnym alebo nezvratnym rizikdm, postup 11B (smernica
89/686) alebo modul D (nariadenie 2016/425) nasledovany postupom ASQUAL 0334.

(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariz - Franctzsko)

POKYNY TYKAJUCE SA SKLADOVANIA A POUZIVANIA

« Rukavice sa odporuca vopred otestovat, pretoze skuto¢né podmienky pouzivania sa mdzu li3it od typovych
skasok ,CE* (predovsetkym mechamckq a/alebo chemickej) v zavislosti od teploty, oderu a opotrebovania.

o Pri pouzivani mézu ochranné rukavice poskytnut menej ochrany proti Skodlivym chemikaliam kvoli
zmene ich fyzikalnych vlastnosti. Pohyby, trhliny, trenie Ci postupné zhorSovanie kvality pri kontakte s
chemikaliami a pod. mézu znizit skuto¢nd dizku ich Zivotnosti.

o Pri Zieravinach je postupné zhor3ovanie najdélezitejsim faktorom, ktory treba brat do Gvahy pri vybere

rukavic odolnych voc&i chemikdliam. Pred pouzitim sa odporica rukavice skontrolovat, ¢ nemaju

poskodenie alebo iny nedostatok.

Rukavice uchovavajte v prislusnom obale na tmavom, chladnom a suchom mieste a predovsetkym pri

neoprénovych rukaviciach pri teplote vy3sej ako 5 °C.

« Neodporucaju sa osobam citlivym na ditiokarbamaty a/alebo tiazoly ani osobam citlivym na proteiny
z prirodného latexu (elastické zapastie) - rukavice 700, 710 a 720.

» Rukavice urc¢ené na chemicku ochranu pred zlozenim ocistite:

- PouzZivanie naterov, praskovych farieb, farieb: ocistite handrickou napustenou vhodnym riedidlom
a potom utrite suchou handri¢kou.

- Pouzivanie riedidiel (benzinové riedidld a pod.): utrite suchou handrickou.

- Pouzivanie kyslych alebo zasaditych vyrobkov: oplachnite velkym mnoZstvom vody a utrite suchou handrickou.

Rukavice znecistené olejmi alebo mazivami utrite pred stiahnutim z ruky suchou handrickou.

Rukavice sa nemaju pouzivat v blizkosti strojov z dévodu rizika ich zachytenia.

Rukavice uréené na tepelnd ochranu su vyrobené tak, aby sa mohli po¢as obmedzenej doby dotykat

teplych dielov s teplotou max. 100 °C pri stupni ochrany 1 a 250 °C pri stupni ochrany 2.

Rukavice sa nesmu dostat do priameho kontaktu s ohfiom.

Rukavice, ktoré maju chranit pred chladom, mdZzu svoje izolainé vlastnosti stratit, ak su mokré.

- Rukavice 332, 476 a 770 su urené na ochranu v prostredi s intenzivnym vystavenim G¢inkom
chladu, manlpulamou v chladni¢kach a chladiacich miestnostiach pri minimalnych teplotach -10°C.

— Rukavice 700 st uréené na ochranu voéi chladu pri mampulacu s dielmi, ktorych teplota méze byt -10 °C.

Pred opatovnym pouzwamm nechajte vnutro rukavic vyschnit a skontroluﬁe ich stav.

Rukavice si navliekajte na cisté a suché ruky.

Pranie v rozsahu do 5 pracich cyklov (5 po sebe nasledujtcich prani nepouzitych rukavic) pri pouziti

domacej automatickej pracky, Standardného tekutého pracieho prostriedku, pracieho programu pre umelé

vlakna (syntetiku) pri teplote 60°C, pri odstredovani 400 otackach za mintGtu a naslednom 2h suseni

v kondenzacnej susicke pri maximalnej teplote 60°C neovplyviiuji negativnym spdsobom vlastnosti

produktu 700.

« Upozornenie: v pripade Cistenia a pouzivania rukavic, ktoré je v rozpore s odporicaniami, méze djst k
zhorSeniu stupfia ochrany rukavic.

« Podrobnejsie informacie o vlastnostiach, chemickej odolnosti a pouzivani rukavic vam poskytne distribttor
alebo technické zdkaznicke oddelenie spolocnostl MAPA PROFESSIONAL.
« Informacny harok alebo certifikdt CCE ¢i osved¢enie o zhode pre EU sa dé stiahnut zo stranky
www.mapa-pro.cz
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CZ / RADA RUKAVIC PODLE TEPELNYCH VLASTNOSTI | OBLAST POUZITI

« Oznaceni CE na téchto produktech znamena, ze splfiuji pozadavky Evropské smérnice 89/686/CEE nebo

nafizeni EU 2016/425 na osobni ochranné vybaveni s ohledem na ochranu, a pohodli a pevnost.

*332: rukavice pro mechanickou, chemickou a tepelnou ochranu a poskytuje ochranu proti chladu.

* 476: rukavice pro mechanickou, chemickou a tepelnou ochranu, proti mikroorganismdm (neni
testovano proti virim) a poskytuje ochranu proti chladu.

* 395: rukavice pro mechanickou, chemickou a tepelnou ochranu, proti mikroorganismim (neni

testovano proti viram)

*700: rukavice pro mechanickou ochranu a poskytuje ochranu proti chladu.

* 710 a 720: rukavice pro mechanickou a tepelnou ochranu

* 770: rukavice pro mechanickou a chemickou ochranu, proti mikroorganismim (neni testovano proti
virim) a poskytuje ochranu proti chladu.

« Chemickd odolnost byla hodnocena v laboratornich podminkach ze vzorkd odebranych jen z dlané&
(s vyjimkou pfipadu, kdy byla kontrolovana i délka manzety rukavice vétsi nebo rovna 400 mm) a tyka se
pouze chemického subjektu testu. Jsou-li rukavice pouzwany pfi praci se smésmi, mohou byt idaje odlisné.

o Ziskané urovné pronikani neodrazi skute¢nou dobu trvani ochrany na pracovisti, ani nerozlisuji mezi
smésmi a cistymi chemikaliemi.

o Pro rukavice z nitrilu: vyhnéte se kontaktu s ketony a organickymi dusikatymi vyrobky.

o Pro rukavice z neoprénu : vyhnéte se kontaktu s aromatickymi a chlorovanymi rozpoustédly.

 Pro rukavice z PVC: vyhnéte se kontaktu s ketony a aromatickymi a chlorovanymi rozpoustéedly.

« Svym feSenim nejsou vyztuzené nitrilové rukavice 700 a 720 a 710 urceny k ochrané hrbetu ruky a zapésti
(Testy provedené na dlani).

« Pro rukavice kategorii lll: ochrana proti nevratnym nebo smrtelnym nebezpe¢im, postup 11B, vydany
schvalenym organem ASQUAL-0334 (Smérnice 89/686) nebo Modul D (Smérnice 2016/425), nasledovanym
ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France)

POKYNY KE SKLADOVANI A POUZITi

« Doporu¢ujeme provést predbéznou zkousku rukavic, skute¢né podminky pouziti se mohou lisit od vysledki
zkousek typu ,,CE" (zejména mechanickych a/nebo chemickych), v zavislosti na teploté, odéru a degradaci.

o V disledku zmény jejich fyzikalnich vlastnosti mohou ochranné rukavice poskytovat mensi odpor proti
nebezpecnym chemikaliim. Skutecnou Zivotnost mohou vyrazné snizit pohyby, roztrzeni, tfeni nebo
rozklad, zpusobeny kontaktem s chemikaliemi apod.

« PFi vybéru ochrannych chemickych rukavic s tepelnou odolnosti pro korozivni chemikalie muze byt
nevykazuji jakékoli vady nebo nedokonalosti.

» Skladujte rukavice v baleni chranicim pfed svétlem, teplem a vlhkosti; konkrétné v pfipadé neoprénové
rukavice, pfi teploté nad 5°C.

o Pouziti se nedoporucuje osobam citlivym na dithiokarbaminy a/nebo thiazoly a osobam citlivym na
proteiny z pfirodniho latexu (elastické zapésti) pro rukavice 700 a 710 a 720.

« Pfed odstranénim rukavice pro chemickou ochranu vycistéte:

- Pouziti s natéry, pigmenty, inkousty: ocistéte hadrikem navlh¢enym vhodnym rozpoustédlem, pak
otfete suchym hadrikem.

- Pouziti s rozpoustédly (fedidly atd.): otfete suchym hadfikem.

- Pouziti s kyselinami nebo alkalickymi vyrobky: diikladn& oplachnéte pod tekouci vodou, pak otfete
suchym hadfikem.

« Rukavice zneciSténé olejem a mazivy pfed svléknutim otfete suchym hadFikem.

« Pfed opé&tovnym pouZitim nechte vnitrek rukavic vyschnout a ovérte jejich vyhovujici stav.

« Z dGvodu rizika zachyceni by rukavice nemély byt pouZivany v blizkosti strojd.

» Rukavice pro tepelnou ochranu jsou urfeny pro omezenou dobu styku s teplymi ¢astmi az do 100°C
pro uroven 1 a 250°C pro droven 2.

o Nevystavujte rukavice pfimému kontaktu s plamenem.

o Rukavice, které chrani proti chladu, mohou ztratit své izola¢ni vlastnosti, pokud jsou mokré.

- Rukavice 332, 476 a 770 jsou urceny k ochrané v prostredi s intenzivnim vystaveni chladu, pfi manipulaci v
chladnickach a chladirnach, pfi minimalnich teplotach -10°C.
- Rukavice 700 je uréena pro ochranu proti chladu pro manipulaci s dily, jejichZ teplota mize dosdhnout -10°C.

« Rukavice oblékejte na cisté a suché ruce.

« Rukavice Performances 700 nejsou negativné ovlivnény cisténim az pfi 5 Cisticich cyklech (5 po sobé
jdoucich pranich u neopracovanych rukavic) provedenych pomoci pracky pro domacnost a standardniho
kapalného praciho prostfedku, syntetického programu, za teploty 60 °C a pFi rotacnim suSeni o 400
otackdch na minutu a poté zasychanim na 2 hodiny pfi maximalni teploté 60 °C.

* Upozornéni: Cisténi nebo pouzivdni rukavic zpusobem ktery neni doporucen, mize ovlivnit Grovefi ochrany.

« Dal3i informace o G¢innosti a zpusubech pouziti rukavic obdrzite na pozadani u svého dodavatele nebo
od sluzby technické podpory klient spole¢nosti MAPA PROFESSIONAL.

« Informacni list a certifikat CCE nebo prohlaseni o shodé EU si mizete stahnout na adrese www.mapa-pro.cz
MAPA PROFESSIONNEL
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